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Bács-Bodrog vármegye flórája.

Flóra des Komitates Bács-Bodrog
(In Siidungarn.)

Irta : Prodan Gyula, zombori tanár.

Von: Július Prodan, Professor in Zombor.

Bács-Bodrog vármegye
növényföldrajza.

A megye földrajzi és geológiai
viszonyai.

Bács-Bodrog nagyságra ha-

zánk 2-ik megyéje (11.029-21

km. 2
); erre való tekintettel már

régebben is egyszeren Bács-
kának vagy Bácsországnak ne-

vezték. Mint a Nagy-Magyar-
Alföld déli félszigete, testét

háromféléi mossa a Duna és

a Tisza vize s csak északon
tisztán politikai a határa.

A körülhatárolt terület csak
látszólag sík

;
felszíne hepe-

hupás, hullámos. Két térszín-

kiemelkedése van, a teleeskai

dombok és a titeli fensík.

A megye vízrendszeréhez a

határt képez két folyón kívül

a Ferencz- és Ferencz József-

csatorna tartozik; ezeken kívül

alig van egy-két vízere, amely
száraz idben is megtartaná
vizét. Többé-kevésbbé feltnek
a «barák» (tócsa, mocsár) a

Duna mellett és a vízerek,

melyek nagyobbrészt a telecs-

kai lösz vidékén fordulnak el.

Nevezetesebb vízerei a megye

Pflanzengeographie des Ko-
mitates Bács-Bodrog.

Die geographischen und geologi-

schen Verháltnisse des Komitates.

Das Komitat Báes Bodrog
isi das zweitgrösste in un-

serem Lande, es umfasst
1 1.029-21 km. 2

;
mit Kücksicht

hierauf wird es schon seit

langer Zeit einfach «die

Bácska» oder «das Bácser-

Land» genannt. lm Síiden

eine Halbinsel, wird es von
drei Seíten von dér Donau
und dér Theiss umüossen.

und nur im Norden ist seine

Grenze eine rein politische.

Das so umgrenzte Gebiet

ist nur seheinbar flach; seine

Obertláche ist uneben und
wellig. Es besitzt zwei Boden-
erhöhungen, die Telecskaer

Hiigel und die Titeler Hoch-
ebene.

Zum hydrographischen Sy-

stem des Komitates gehören
ausser den beiden Grenz-

fliissen aucli dér Franzens-

und dér Franz Josefs-Ivanal

;

ausser diesen befinden sicli

auf dem Gebiete kaum noch
1—2 Wasserlaufe, die auch

zr trockenen Jahreszeit Was-
ser füliren. Mehr-weniger auf-

fallend sind die sogenannten

«B a r a» (Lachen oder Sümpfe)
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nyugati részén a Kígyósfolyó,

mely a Ferencz - csatornába

ömlik, míg az ugyancsak n}ru-

gaton található Mosztonga a

Dunába torkolik. A megye többi

vízerei mind a Tiszába sza-

kadnak; ezek közül jelenté-

kenyebbek a Bácsér (Krivaja

bara), legészakibb a Körösér,

a Sárga-árok és a Csíkér

;

elég fontos még a Jegricska,

amel}7 több kisebb vízfolyás

egyesülésébl alakul.

A tavak vizük kémiai alkotó-

részei szerint édes- és «székes»-

vizííek. Az édesvizek kisebb

számban vannak, legnagyobb
köztük a kelebiai tó. A székes-

vizek közül nagyobbak a Pa-

licsi-tó, a Ludasto, a Vértó és

a Sóstó
;

a kisebbek közül,

melyek a bara (mocsár) nevet

viselik, felemlítend Zombor
városától északra és keletre

az Jezovác Ivanacska-bara, a

Szoblyanica és a Tomazlia
Karankoria. Zombor határán
kívül találjuk a csonoplai nagy
mocsárt; Telecska küszöbén a

«Nagy Salétromos-tó», a kül-

léi mocsár, Regczétl északra

pedig a Kolovrat-tó és Béla-

bara terülnek el.

am Donauufer und jene Was-
serláufe, die das Telecskaer
Lössgebiet durchziehen. Xen-
nenswertere Wasserláufe sind

im westlichen Teile des Ko-
mitates: dér Kigyósfluss, dér
sich in den Franzens-Kanal
ergiesst, wáhrend die eben-

falls im Westen fliessende

Mostonga in die Donau mün-
det. Allé andere Wasseradern
des Komitates fiiessen dér

Theiss zu; unter diesen sind

die bedeutenderen : die Bács
(Krivaja bara), im nördlich-

sten Teile die Krös-Ader,
dér «Gelbe Graben» und die

«Csík-Ader»
; zu erwáhnen ist

noch die Jegricska, die aus
dér Vereinigung mehrerer kiéi-

nél* Wasseradern gebildet wird.

Die Seen sind je naeh dér
chemisclien Beschaffenheit des

Wassers Süsswasser- oder soda-
haltige Seen. Die Süsswasser-
seen sind nur in geringer Zahl

vorhanden. Dér grösste unter

ilinen ist dér Kelebiaer See. Von
den sodaháltigen Seen sind

die grösseren dér Palicser-,

dér Ludas-, dér Vér- und dér

Sós-See
;

von den kleineren,

die «Bara» (Sumpf) genannt
werden, sind zu erwáhnen

:

nördlich und Östlich von Zom-
bor dér Jezovác Ivanaéka-
Bara. dér Soblyanica und To-
mazlia Karankoria, Ausser-
lialb des Weichbildes von
Zombor liegt dér grosse Cso-

noplaer Sumpf; in dér Xáhe
von Telecska befindet sich

dér « Grosse Salpeter-See» und
dér Kiillder Sumpf; nördlich

von Regcze aber erstreckt

sich dér Kolovrat-See und dér

Béla-Sumpf.
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Úgy a Palicsi-tó s ennek
környékén, valamint a Zombor
vidékén elterül tavak medré-
bl a víz elpárolgása után
sziksó virágzik ki.

Ess évszakban a jelenték-

telennek látszó vízfolyások és

mocsarak a csapadék- és ol-

vadékvizek tömegétl megna-
gyobbodva, a vármegye déli

részét nem egyszer az elöntés

veszélyével fenyegetik és óriási

károkat okoznak.

Geológiai tekintetben a megye
felületén két kornak képzd-
ményeit találjuk: a löszt és a

homokot, mint diluviális kép-

zdményeket és az «öntés-

talaj »-t, mint alluviáíis képzd-
ményt.

A lösz és a homok nagyob-
bára a vármegye hullámos
részét borítják, míg az öntés-

talaj a folyók és vízerek men-
tét követi.

A megye növényzetét dön-

ten befolyásoló talajviszonyo-

kon kívül meg kell emlékez-
nem még egy szintén lényege-

sen befolyásoló tényezrl, az

éghajlatról.

A megye éghajlata általában

mérsékelt. Az évi középhmér-
séklet 10—122° C. Ennek az
enyheségnek valószín oka a

forró nyár és a messze kinyúló

meleg sz
;

a Bácska telét

enyhíti még «az igen gyakran
hiányzó, vagy — ha meg is

van— vékony hótakaró »; ezen-

kívül a «geologiai felépítésnek

is van itt szerepe», a homok
és a lsz ugyanis igen ersen
föl tud melegedni (néha 15

—

Sowohl im Palicser See und
dessen Gmgebung, als auch
in den Becken dér Seen um
Zombor tritt nach Yerdunstung
des Wassers Salzauswitterung
auf.

In regenreichen Jahreszeiten

bedrohen die unansehnlich
scheinenden Wasserlaufe und
Stimpfe, die von dér Menge
derNiederschlags- undSchmelz-
wásser ansclnvellen, sehr oft

den südlichen Teil des Komi-
tates mit Überschwemmungen
und verursachen riesigen Sclia-

den.

In geologischer Beziehung
finden wir an dér Oberfláche

des Komitates die Formatio-
nen zweier Perioden: Löss
und Sand als dihiviale P\)r-

mationen und Alluvialboden.

Löss und Sand bedecken
zumeist den welligen Teil des

Komitates. wáhrend dér Allu-

vialboden dem Laufe dér

Beüsse und Wasseradern folgt.

Ein zweiter die Vegetation

des Komitates wesentlich be-

einflussender Faktor ist das

Klíma. Dasselbe ist im All-

gemeinen gemássigt. Die mitt-

lere Jahrestemperatur betragt

10— 12-2° C. Die wahrschein-
lichen Ursachen dieser mii den
Temperatur sind dér heisse

Sommer und dér lángé Herbst;

die Strenge des Winters wird
durch die oft fehlende und
wenn vorhanden, dennoch ganz

i

dlinne Schneedecke gemildert

;

ausserdem spielt auch dér

geologische Aufbau hier eine

Rolle; Sand und Löss er-

warmen sich namlich sehr

stark, oft um 15—20° höher
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20°-kal melegebbek, mint a fe-

lettük álló levegrétegek).

Az évi csapadék átlaga Kö-

zép-Bácskában 500 és 600 mm.,

a megye déli részében 600 és

700, st kivételesen 700 és 800
mm. is lehet.

Az szi, téli, tavaszi és nyári

csapadékot a következ átlagos

számadatok jellemzik:

sszel (szeptember, október

és november hónapokban) 165

mm.,
télen (deczember, január és

február hónapokban) 115 mm.,
tavasszal (márczius, április

és május hónapokban) 180 mm.,
nyáron (június, július és

augusztus hónapokban) 175mm.
átlag a csapadék mennyisége.
Mindezekbl kitnik, hogy a

Bácska a tenyészetiviszonyokra

általában nézve nagyon ked-

vez; kiimája némely évben

annyira enyhe, hogy egyes
növények egész éven át virág-

zanak, így a Taraxacum offi-

cináié,
Lamium purpureum

,

Senecio vulgáris (az 1914/15.

évben); a tavaszi növényei
közül némelyek szkor is ki-

virágzanak : Anemone nigri-

cans (Egerben az A. grandis),

Caltha cornuta, vadgesztenye,
Viola odorata

,
Potentilla are-

naria (Egerben is
!),

almafa,

orgonafa, akácz, stb.

A megye növényzetérl általában.

A megye, mint a magyar
haza is, a keleti kontinens er-

ds vidékének egyik részét

alkotja. A I\ERNER-féle pontusi

flóra pannoniai vidékéhez és

als die ihnen auflagernden

Luftschichten.

Das Mittel des jahrlichen

Niederschlages betrágt in dér

mittleren Bácska 500, oft 600
mm., im nördlichen Teile des

Komitates 600— 700,ausnahniS'

weise auch 700— 800 mm.
Die Niedersclilage im Herbst,

Winter, Frühling und Sommer
sind im Durchschnitte

:

im Herbst (September, Ok-
tóber und November) 165 mm.,

im Winter (Dezember, Ja-

nuár und Február) 115 mm.,
im Frühling (Márz, April

und Mai) 180 mm.,
im Sommer (Juni, Juli und

August) 175 mm.

Hieraus ist ersichtlich, dass

das Kiima dér Bácska dér

Vegetation im x-Ulgemeinen

sehr günstig ist; in manchen
Jaliren ist es so milde, dass

eiuzelne Gewiichse das ganze
Jahr hindurch blühen, so Ta-

raxacum officinale
,

Lamium
purpureum, Senecio vulgáris

(1914/1915);. von den Früh-

lingspflanzen bringen manche
auch im Herbst Blüten : Ane-
mone nigricans (in Eger A.

grandis), Caltha cornuta
,

die

Rosskastanie, Viola odorata
,

Potentilla arenaria (auch in

Eger!), dér Apfelbaum, Flieder,

die Akazie u. s. w.

Die Vegetation des Komitates im
Allgemeinen.

Das Komitat Bács bildet,

wie ganz Ungarn, einen Teil

des Waldgebietes des öst-

lichen Kontinents. Es geliört

zum pannonischen Gebiete dér
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szorosabban a Nagy - Alföld

flóravidékéhez tartozik. Elbb
említett térszíni kiemelkedései

(a telecskai dombok és a titeli

fensík), a közelségében lév
Fruska-Gora s a Duna magas
partjai némileg befolyásolják

jellegzetes nagy- alföldi flórá-

ját, de nem csekély eltérést

okoznak a Duna mentén el-

terül erdk is. Növénygeo-
gráfiai szempontból nagy ér-

deket keltett a titeli fensikon az

Alyssum linifolium felfedezése,

keleti és nyugati Dél- Európa
lösz vidékeinek közös növénye,

melyet Magyarországból eddig

nem ismertünk.

Ritka mocsári növényei, me-
lyek hazánknak csak kevés

helyérl ismeretesek, a Ra-
nunculus ophioglossifolius és a

R. polyphyllus.

Az Alföld más pontjáról nem
ismeretes és feltn az Ophio-

glossum vulgatum
;

az Alföld

csak kevés helyérl ismeretes

a Bulbocodium ruthenicum és

az Astragalus dasyanthus. A
Duna - Tisza közérl csak a

Bácskából ismeretes a Gorydalis

pumila és a Geránium phaeum.
A Fruska-Gora, valamint a

hegyvidék befolyása mutatko-

zik különösen a dunamenti er-

dkben, melyekben a

pontischen Flóra, genauer zum
Florengebiete dér grossen Tief-

ebene. Die charakteristische

Alföldflora dér früher erwáhn-
ten Erhebungen (Teleeskaer

Hügel und Titeler Hochebene)
wird durch die Niihe dér

Fruska-Gora und die hben
Ufer dér Don au teilweise be-

einflusst; nicht geringe Ánde-
rungen rufen aber auch die

ausgedelmten Wiilder langs

dér Donau hervor. Von pflan-

zengeographischem Gesichts-

punkte hat die Entdeckung
von Alyssum linifolium auf

dem Titeler Hochplateau gros-

ses Interessé ervveckt; es ist

das eine dem Lössgebiete des

östlichen und westlichen Süd-

europa gemeinsame Pflanze,

die bisher aus Ungarn nicht

bekannt war.

Seltene Sumpfpflanzen, die

nur von wenigen Standorten

Ungarns bekannt sind. sind

Ranunculus ophioglossifolius u.

R. polyphyllus.

Auffallend und von keinem

anderen Standorte des ungar.

Tieflandes bekannt ist Ophio-

glossum vulgatum

;

von nur

wenigen Standorten sind Bul-

bocodium ruthenicum und
Astragalus dasyanthus bekannt.

lm Gebiete zwischen dér Do-

nau und dér Theiss sind nur

aus dér Bácska bekannt: Co-

rydalis pumila und Geránium
phaeum. Dér Einfluss dér

Fruska Gora und im Allge-

meinen des Gebirges aussert

síeli insbesondere in den Wiil-

dern liings dér Donau, in denen

Corydalis pumila
,
Salvia glutinosa, Gephalanthera álba

,
C.

longifólia
,
Rubus leucophaeus, Campanula Trachelium, Saxifraga
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bulbifera, Symphytum tuberosum
,

T erbascum nigruni, Digitális

ferrnginea, Cotinus Coggygria
,
Limodorum abortivum

tnnek fel. vorkommen.
A Kelet befolyását bizonyít- Den Einfluss des Ostens be-

ják a következ növények : kunden die folgenden Pflanzen :

Lepturus pannonicus, Doronicum hímgaricum
,
Camphorosma

ovatci , Bechnannia eruciformis
,

Euclidiiim syriacum, Tribulus
orientalis, Euphorbia pannonica

,
Viola ambigua, Onosma, Vinca

herbacea, Acer tataricum, Atriplex tataricum
,
Brassica elongata.

Déli növényzetre emlékez- An südliehe Yegetatiou ér-

tetnek: innern:

Ornithogalum comosum, Scilla autumnalis, Allium moschatum

,

Sternbergia colehiciflora, Convolvulus Cantabrica
,

Máivá Alcea.

Trigonella monspeliaca
,
Rumex

Bupleurum Gerardi
,
B. junceum

A vízi növényzet.

A vizi növényformácziókból
a Bácskában többé-kevésbbé
jellegzetesen a következk lát-

hatók:

a) a v i z i vagy v í z t ü k r i

növények;

b) a nádas- és
c) a zsombék-forraá-

cz ió.

A vizi vagy víztükri növények.

A Bácskában a folyó- és

állóvizeknek majdnem ugyanaz
a növényzetük van

;
az eltérés

legfeljebb a vizek kémiai al-

katából folyik, amennyiben a

szikes tavak és a mocsarak nö-

vényzetben sokkal szegényeb-
bek. mint az édesvizek (lásd

Bács-Bodrog szikeseit).

A Duna partján (Gombosnál)
Potamogeton gramineus n

;

Patientia
,
Ranunculus illyricus,

Die Wasservegetation.

Von den Formationen dér

Wasserpflanzen sind in dér

Bácska in mehr-minder ka-

ra kteristiscber Weise die fol-

genden vertreten

:

a) Eigentliche Was-
ser pflanzen (Pflanzen, die

im Wasser oder auf dem Was-
serspiegel wachsen);

b) Das R ö h r i c h t, und
c) Die «Z s o m b é k»

-

P" or-

ra a t i o n.

Eigentliche Wasserpflanzen.

In dér Bácska findet mán in

fliessenden und stehenden Ge-

wassern ein und dieselbe Ve-
getatiou; ein Unterschied er-

gibt sicb höchstens aus dér

chemischen Beschaffenheit des

Wassers iDsoferne, als die

sodaháltigen Seen und Sümpfe
eine viel armere Vegetation

besitzen als die siissen Was-
ser (Sielie : Die nátronháltigen

Fláchen von Bács-Bodrog).

Am Donauufer (bei Gombos)
wácbst Potamogeton gramineus

;
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sokkal gazdagabb a növényzet
a Duna és a Tisza kiöntéseiben,

holt ágaiban, ámeneket Poly-

gonum amphibium f. natans,

Hydrocharis vnorsus - ranae,

Castalia alba. Nuphar luteum

és a Nymphokles peltata szél-

tl felkunkorított levelei borí-

tanak; ezekben, különösen a

Tisza mellékén és a futaki

mocsarakban Utricularia vul-

gáris, Holton ia pálustris, Meny-
anthes trifoliata is feltnnek;
ritkábban látható a Stratiotes

aloides is. Mindezeket növény-
gazdaságban fölülmúlja a Fe-

renez-csatorna, melyben az

uralkodó Potamogetonok - hoz
(P crispus, P. perfoliatus

,

P.

interruptus, P. fluitans

,

stb.),

Najas major, Myriophyllum,
Ceratophyllum és a késn her-

vadó Trapa natans csatlakoz-

nak; itt lépett fel már több

helyen az Elodea ccinadensis is,

mely szaporaságával a hajó-

zásnak könnyen bajt okozhat.

Tavasszal a Ranunculus circi-

natus lepi el töméntelen virá-

gával a csatorna vizét; úgy
itt, mint a homoki mocsarak-
ban a zsombék szélén fordul

el a Ranunculus aquatilis,

mely helyenkint az elbbit

helyettesíti
;
a csatorna szélén,

a nádasban vagy ennek szélén

Sagittaria sagittifolia f. val-

lisnerifolia, Salvinia natans és

Marsüia quadrifolia találhatók.

A Ferencz-csatorna érdekes-

ségét növeli végül a Szuvadula-
részen található ritka Tallis-

neria spirális is.

viel reicher ist die Vegetation
des Inundationsgebietes dér
Donau und dér Theiss und ihrer

tótén Arme; hier findet mán
Polygonum amphibium f. na-
tans, Hydrocharis morsus-ranae

,

Castalia alba, Nuphar luteum
und Xymphoides peltata

; hier,

insbesondere am Theissufer
und in den Futaker Sümpfen
zeigen sich auch Utricularia

vulgáris, Hottonia pálustris und
Menyanihes trifoliata

,

seltener

Stratiotes aloides. Sie allé über-

ragt an Pflanzenreichtum dér

Franzenskanal, \vo sich den
vorherrsehenden Laichkriiutern

(Potamoyeton crispus, P. perfo-

liatus, P. interruptus, P. flui-

tans, u. s. w.) nocli Najas major,

Myriophyllu m, Ceratopliyllum
und die spát welkende Trapa
natans zugesellen; hier ist au
mehreren Stellen auch Elodea

canadensis aufgetreten, dérén
starke Yermehrung dér Schiff-

fahrt leicht Unannehmlichkei-
ten bereiten kann. lm Friih-

jahre bedeckt Ranunculus cir-

cinatus mit unzahligen BHiten

den Spiegel des Kanals
;

hier,

sowohl wie in den Sandsíimpfen
kommt am Rande dér Zsombék-
hiigelchen Ranunculus aqua-
tilis vor, dér stellenweise den
ersteren ersetzt ; am Rande des

Kanals, im Röhricht oder an

dessen Rande findet mán Sa-

gittaria sagittifolia f. vallisneri-

folia, Salvinia natans und Mar-
silia quadrifolia. Endlich ist

noch eine interessante Pflanze

des Franzenskanals zu er-

wáhnen, die im «Suvadula»
gén. Teil vorkommende seltene

Vallisneria spirális.
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A nádasok. Das Röhriclit.

Nádasok (kiterjedésük 18.890

hold) szegélyezik az említett

vizek mellékeit, továbbá a Pa-
licsi-tó jelentéktelen és a Lu-
das-tó nagyobb részét. A csa-

tornák mentén uralkodó, de

itt-ott megszakított nádast Gly-

ceria aquatica és Typha lati-

fólia^ ritkábban a T. angusti-

folia állományai helyettesítik.

A nádas eltt a víztükör felé

a Rumex Hydrolapathura ha-

talmas példányai és a Carex
Pseudocyperus szoktak állani.

A nádformácziók körül a kö-

vetkez ismeretes növényeket
találjuk

:

Die Ufer dér erwahnten Ge-
wasser, ferner einen unbedeu-
tenden Teil des Palicser und
den grössten Teil des Ludas-
Sees umsáumen Röhrichte. dé-

rén Gesamtumfang 18.890

Jocli betragt. Diese langs des

Laufes dér Kanálé vorherr-

sclienden, doch hie und da

unterbrochenen Röhrichte, wer-

den oft durch Bestánde von
Olyceria aquatica und Typha
latifolia, seltener von Typha
angustifolia abgelöst. Vor dem
Röhricht pflegen oft dem Was-
serspiegel zunáchst riesige

Exemplare des Rumex Hydro-
lapathum und Carex Pseudocy-

perus zu stehen. In dér Phrag-

mites-Formation finden wir die

folgenden Pflanzen:

Nephrodiurn Thelypteris
,
Equisetum palustre, Poa palustris

,

Typhoides arundinacea
,
Carex riparia, C. vulpina

,
Bolboschoenus

maritimus, Butomus umhellatus, Iris Pseudacorus
,
Stachys palustris,

Lythrum Salicaria
,
Myosotis palustris, Mentha aquatica

,
Epilobium

hirsutum
,
Cardamine pratensis-,

ritkábban mutatkoznak a Ra-
nunculus Lingua, a vizi Yero-

nicá-k, és az Euphorbia lucida,

még ritkábban az Acorus Cala-

mus. A nádra kúszik a Calystegia

sepium és a Solanum Dulca-
mara. A nádasokban sszel a

Chrysanthemum uliginosum lép

fel. A nádasok szélén elszórva

fás növényekre is bukannunk,

így a Ferencz-csatorna mentén
az Alnus glutinosá-ra, Rham-
nus cathartica-, Cornus san-

guineái-ra, eperfára, Sambucus
nigra-, Salix cinerea- és S.

albá-ra; a bajai csatornában
elég jól fejld diófa- és

meggyfacsemetéket is láttam.

seltener zeigen sich Ranun-
culus Lingua

,
die schlamm-

bewohnenden Ferom'cor-Arten

und Euphorbia lucida
,

noch

seltener Acorus Calamus. Ca-

lystegia sepium und Solanum
Duleamara schlingen sich am
Rolire empor. lm Herbst tritt

im Röbrieht Chrysanthemum
uliginosum auf. Am Rande des

Röhrichtes stossen wir auch
auf Holzgewáchse, so langs

des Franzenskanals auf Alnus
glutinosa, Rhamnus cathartica

,

Cornus sanguinea, Maulbeer-

baum, Sambucus nigra, Sahx
cinerea und S. alba. lm Bajaer

Kánál liabe ich auch gut ent-

wickelte Nuss- und Weichsel-

setzliuge gesehen.
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A. nádasok széle rendesen
vizenys rétbe megy át, mely-
nek uralkodó növénye a Pasti-

naca sativa, néha a Peuceda-
nuvn alsaticum

;
majd a Lych-

nis flos cuculi kezd uralkodóvá
válni; leggyakoribb gramineá-
juk az Agrst is a!ha vagy az

Alopecurus pratensis. Némelyik-
nek a széle többé-kevésbbé el-

szikesedik és a szikesedés foka

szerint más és más növények
jelennek meg; a Közép-Bács-
kában a leggyakoriabbak a

Chenopodium-ok. és Atriplex-ek,

míg északon az Aster panno-
nicus.

A nádrétségek szélén kivé-

telesen a Hippuris vulgaris-

szai is találkozunk
;

máshol
Cicuta virosa és a Sium lati-

folium ver gyökeret.

A zsombék-formáczió.

Ez egy tiinedezben lév
formáczió, melyet az Alföld

többi részén is ritkábban talá-

lunk már; az ármentesítés, a

csatornázások, lecsapolások és

a föld mívelésének terjedése

mindinkább kisebb térre szo-

rítja. Ezt a formácziót, vala-

mint keletkezését nagyon szé-

pen tanulmányozhatjuk a mo-
nostorszegi állomással szem-
ben. Itt a Carex stricta félig-

meddig megoldotta feladatát,

amennyiben a nádat kiszorí-

totta. Az említett helyen egy
hosszanti mélyedés van, mely-
ben az esvíz a valamivel

magasabb helyekrl összegyü-

lemlik. Kezdetben ez a mélye-
dés náddal volt benve, idvel
azonban itt-ott Carex stricta-

csoportok bukkantak fel, melyek
a nádat az állomás fell ki-

Der Rand dér Röhrichte geht
regelmassig in feuchte Wiesen
iiber, auf welchen Pastinaca
sativa

,
zuweilen Peucedanum

alsaticum vorherrschen
;
Lych-

nis flos cuculi ist ebenfalls stark

verbreitet; die háufigsten Gra-
ser sind Agrost is óiba oder
Alopecurus pratensis. üft wit-

tert am Rande Salz aus und
je nach dér Menge dessel-

ben erscheinen auch imrner
andere Rflanzen ; in dér mitBe-
ren Bácska sind Chenopodium-

I und Atriplex-Arten am haufig-

sten, im Norden hingegen Aster

pannonicus.
Am Rande dér Rohrwiesen

finden wir hie und da Hip-
puris vulgáris

;
an anderen

Stellen habén Cicuta virosa und
Sium latifolium Wurzel gefasst.

Die Zsombék-Formatiou.

Es ist dies eine im Ver-
schwinden begrit'fene Fonna-
tion, die auch in den übrigen

Teilen des Tieflandes immer
seltener wird; die Wasserbau-
ten, Kanalisierungen, Draina-

gen und die immer ausgedelm-
tere Bearbeitung des Bodens
zu Kulturzwecken, schránken
sie immer mehr ein. Sehr gut

sieht mán diese Formation und
ihre Entstehung bei dér Mo-
nostorszeger Station. Hier hat

Carex stricta ihre Aufgabe
nahezu gelöst, indem sie das

Rohr verdrángte. Es findet sich

da eine lángliche Vertiefung,

in dér sich das Rogcnwasser
aus den etwas höheren Stellen

ansammelt. Anfangs war diese

Mulde mit Rohr bewachsen;
spáter traten hie und da Bul-

ién von Carex stricta auf, die
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kezdték és lassacskán mind
beljebb szorították, úgy hogy
a nádas jelentékeny részét

már elfoglalták.

A nád kiégetésével, kipusz-

tításával a zsombék-formáczió
kialakulását régebben öntudat-

lanul az ember is elmozdí-
totta, különösen akkor, ha az

irtás nem volt rendszeres, vagy
ba a nád elégetése után a

többi eljárás elmaradt. Ilyen-

kor a gazda meglepetve látta,

hogy a nád helyét egy nála

szívósabb növény, a sudár sás

foglalta el. A zsombékot, mint
másutt, úgy itt is nemcsak a
Carex stricta

,
hanem más sás-

faj is alkothatja. A Bácskában
a zsombékképzés feladatát elég

jól oldja meg a C. riparúi is

(pl. Monostorszegen és a bez-

dáni erdben); a homokos al-

talajt! mocsarakban a C. acuti-

formis mutat hajlamot a zsom-
bék alkotásához. Palicson, a
homokon található zsombék
szélén találjuk még a C. flaccá-1,

melynek társaságában n az
ír is sibirica s a Veratrum al-

bum.
A zsombék-formácziónak jel-

legzetes növényei Monostor-
szegen a következk : korán
tavasszal virít a Ranunculus
paucistamineus

,
R. polyphyllus

,

R. sceleralus, valamivel késb-
ben a R. ophioglossifolius, Ela-
tine Alsinastrum

,
stb.

das Rohr oberhalb dér Station

angriffen und nach und nach
immer tiefer hinein drangten,

so dass sie heute bereits einen

bedeutenden Teil des Röhrichts
okkupieren.

Durch Verbrennen und Aus-
rotten des Rollrés habén frü-

her auch die Menschen unbe-
wusst die Ausbildung dér
Zsombékformation gefördert,

insbesondere dann, wenn die

Rodung nicht s}rstematisch er-

folgte, oder wenn nach dem
Verbrennen des Rohres das
weitere Verfahren wegblieb.

In diesen Falién nahm dér

Landwirt mit Verwunderung
wahr, dass an die Stelle des
Rohres ein noch záheres Ge-
wachs, die schlanke Segge
getreten ist. Das «Zsombék»
kann so wie anderswo auch
hier nicht nur durch Carex
stricta, sondern auch durch
andere Carex-

A

rten gebildet

werden. In dér Bácska löst

die Aufgabe dér Zsombék-
bildung auch C. riparia sehr
gut, so beispielsweise in Mo-
nostorszeg und im Bezdaner
Walde; in den Sümpfen mit
sandigem Bódén zeigt C. acuti-

formis die Neigung zr Zsom-
békbildung. In Palics wáclist

am Rande dér auf dem Sande
entstehenden Zsombékhügel C.

flac-ca in Gesellschaft von Iris

sibirica und Veratrum album.

Die eharakteristischen Pflan-

zen dér Zsombékformation in

Monostorszeg sind : im Friih-

jahr Ranunculus paucistami-

neus, R. polyphyllus und R.
sceleratus

,
etwas spater R.

ophioglossifolius, Etátiné Alsi-

nastrum, etc.
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A palicsizsombékosban(1912.

jún. 2.-án) Caltha cornnta nagy
mennyiségben, Eanunculus re-

pens
,
E. polyanthemus f. an-

gustiseetus és Orchis paluster

n. A zsombék körül csoporto-

sult az uralkodó graminea, a

Festuca arundinacea
,
továbbá

a Carex distans
,

C. flava, C.

hirta. Blysmus compressus
;
még

kijebb n az Equisetum pa-

lustre.

Itt kell megemlékeznem azon

jelentéktelen úszó szigetecs-

kékrl, meh'ek néha a Ferencz-

csatornában mutatkoznak. Xa-

gyobbára nád- és sásgyökerek
szövedékébl állanak, melyek
közé liúmusz rakódott le. Ezek
a szigetecskék a csatorna

szélérl váltak le; rajtuk Ne-
phrodium TheJypteris- 1 ésCarda-

mine pratensis-1 találunk. Néha
vizi madarak is rájuk kapasz-

kodnak és továbbúszásra (köz-

leked eszköznek) használják,

miközben trágyájukkal hozzá-

járulnak a humusz képzdé-
séhez.

A Mosztonga vízere.

A Bácska kiapadhatatlan víz-

erei közül a Mosztonga az,

amely terjedelménél és vízb-
ségénél fogva különös figyel-

met érdemel. Habár a Mosz-
tonga csak vízér, de — tekintve

a Duna-Tiszaközének vízsze-

génységét — oly használható-

nak bizonyult, mint a nagyobb
fohTók melléke, azért partjait a

szállások egész raja lepte el,

amelyek a Mosztonga környé-

két ültetett fáival és gyümöl-

Auf dér Palicser Zsombék-
flache wachsen (2. Juni 1912)
Caltha cornuta in grosser

Menge. Ranunadus repens,

E. polyanthemus f. angusti-

sectus und Orchis paluster.

Um das Zsombékfeld grup-
piert sich das vorherrschende
Gras : Festuca arundinacea

,

Carex distans
,

C. flava
,

C.

hirta. Blysmus compressus ;

noeh weiter hinaus wáchst
Equisetum palustre.

Hier wáren nocli jene klei-

nen, unscheinbaren schwim-
menden Inselchen zu erwah-
nen, die sich manehesmal im
Franzens - Kánál zeigen. Sie

bestehen zr Hauptsache aus

einem Geflecht von Rohr- und
Seggenwurzeln, zwischen wel-

che sich Humus abgelagert

hat. Mán findet auf diesen

Nephrodium Thelypteris und
Cardamine pratensis. Mancb-
mal werden sie auch von
Wasservögeln als Transport-

mittel beníitzt; ihr Mist tragt

dann zr Humusbildung bei.

Es sind dies vöm Ufer des

Kanals losgelöste Stücke.

Dér Wasserlauf dér Mostonga.

Unter den schier uner-

schöpflichen Wasserláufen dér

Bácska verdient jener dér

Mostonga wegen seiner Liinge

und seines Wasserreichtumes
besondere Beachtung. Obzwar
die Mostonga nur einen sog.

«Ér» (Wasserader) darstellt,

hat sie infoige ihrer Lage in

dem sonst wasserarmen In-

teramnalgebiet zwischen dér

Donau und dér Theiss eine

I
ebenso grosse Bedeutung, wie
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ess kertjeivel nagyon érde-

kessé teszik.

A partján lev szállások a

Mosztongának igen jó hasznát
veszik, mert ez egyrészt lehe-

tvé teszi messzire kiterjedt

kertjeik öntözését, másrészt
megkönnyíti olyan háziállatok
tartását, amelyeknek sok vízre

van szükségük (házi szárnya-
sok, disznók). Végre élelmet

nyújtanak halaival és vad szár-

nyasaival úg}' az embernek,
mint az állatoknak a partjain
található bséges kaszálóival

és legelivel.

A Mosztonga partja és vize

változó. Zomborban egyik he-

lyen, a hol a szántóföld majd-
nem a vízig ér, a nyílt víztü-

körben Carex riparia- szigetek
mutatkoznak, körülöttük pedig
a Ranunculus aquatilis, Lemna
trisulca és Myriophyllum ver-

ticillatum jelentkezik; tovább
haladva hol a nád, hol a Typha
augustifólia lepi el a víz tükrét,

melytl kijebb Typjlia latifólia,

Glyceria aquatica
,
Butomus um-

bellatus, Irts Pseudacorus és

Bolboschoenus maritimus nnek.
A szélén található vizenys ré-

ten uralkodik a Festuca elatior,

továbbá itt n a Carex distans,

C. vulpina, Bromus commutatus
és Trifólium- ok. Az els kaszá-
lás után a sarját a következ
növények alkotják: Equisetum
palustre(kevés), Festuca elatior.

Carex vulpina (levelek),AV/m/n-
culus repens, Plantago major,
P. lanceolata

,
Mentha aquatica,

die Umgebung grösserer Fiüsse.

Ilire Ufer sind von einem
ganzen Sebvarró von « Szál-

lások)) (Ansiedelungen) be-

setzt, velche mit ihren ge-

pflanzten Baumen und Obst-
garten Interessé beanspruchen.

Die am Ufer befíndlichen

Siedlungen verdanken diesem
Wasserlauf einesteils dieMög-
lichkeit. ihre veit ausgedehn-
ten Garten begiessen, anderen-
teils aber Haustiere haltén zu
können, die viel Wasser zu
ilirem Gedeihen benötigen (Ge-

flügel, Schweine)
;
endlieh aber

bietet dieser Wasserlauf mit
seinen Fiarhen und Wander-
vögeln den Menschen, mit sei-

nen umliegenden Weiden und
Malidéra aber auch den Tieren
Xahrung. Die Ufer und dér
Wasserstand dér Mostonga
sind Schwankungen unter-

worfen. An einer Stelle bei

Zombor, wo Aeker bis zum
Wasserspiegel reichen, zeigen

sich im offenen Wasser Iri-

. seln von Carex riparia, zwi-
schen diesen Banunculus
aquatilis,Lemna trisulca,Myr io-

phyllum vert icillatúm, weiterhin

ist dér Wasserlauf teils von
Rohr, teils von Typha angusti-

fólia bedeckt
;

ausserhalb die-

ser Zone tritt dann Txypha
%

latifolia, Glyceria aquatica, Bu-
tomus, íris Pseudacorus, Bol-

boschoenus maritimus auf. Auf
den feuchten Wiesen am
Rande herrscht Festuca ela-

tior vor, hier wachsen Carex
distans

,
C. vulpina, Bromus

commutatus und Trifólium-

Arten. Nach dér ersten Malid
bildet das Grummet: Equise-

tum palustre (wenig), Festuca

10
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igen sok Pastinaca sativa. Tri-

folium repens és T. pratense

;

kisebb fokú szikesedést árul el

a Trifolium fragiferum
,
Lotus

tenuis és Lactuca saligna

;

to-

vábbá itt nnek a Lathyrus
pratensis, Inula britannica

,
Ci-

ciiorhun Intybus
,
Sonehus uli-

ginosus, a talaj csekély emel-

kedésével a Brunella vulgáris,

Tragopogon orientále
,
Taraxa-

cum officinale
,
Achillea collina

,

Centaurea pannonién, majd a

szántóföldekrl az Echinochloa

crus galli és a Setaria glauca

szállnak le. máshelyen ismét a

disznólegelt követ Datura
Stramonium gaz is mutatkozik.

A Mosztongát Zomborban is

sok helyen gyakran 1 km. hosz-

szúságban a Typha angustifo-

lia lepi el. Az izraelita temet
közelében Typhoides arundi-
nacea és Schoenoplectus lacu-

stris tiinedeznek fel.

A Sikara-erd mellett van a

Mosztonga egyik ága, melyet
mélyen, árokszeren ástak
meg ; itt csak két mocsári nö-

.

vémr uralkodik, az árok szélén

a Schoenoplectus lacustris
,

ki-

jebb pedig a Sparganium ru-

mosam alkot egy széles sávot.

Közvetlenül a Sparganium mel-
lett csak valamivel magasab-
.ban ültették az igen szépen

virító platánokat, fekete nyár-

fákat, továbbá diófát felváltva

akáczfával (egysorban 1 szál

akácz, egy szál diófa). Valami-
vel lejebb egy nagyobb szállá-

son a Mosztonga víztrükrében

kisebb szigeteket találunk, ame-
lyeken szomorú fzt, nyárfát

és helyenkint eperfát ültettek,

ez utóbbit a szárm asok eteté-

sére; valószín, hogy e szige-

elatior
, Blatter von Cárex vul-

pina
,
Panunculus repens

,
Plan-

tago major
,

P. lanceolata.

Mentha aquatica
,
viel Pastinaca

sativa, Trifolium repens
,

T.

pratense

;

das Auftreten von
Nátron im Bódén zeigt Trif. fra-

giferum, Lotus tenuis, Lactuca
saligna an

;
hier wachsen noch

Lathyrus pratensis, Inula bri-

tannica, Cichorium Intybus,

Sonehus uliginosus
; an erhöh-

ten Stellen : Brunella vulgáris
,

Tragopogon orientális, Taraxa-
cum officinale, Achillea col-

lina, Centaurea pannonica
\
aus

Ac-kern dringen Echinochloa

crus galli, Setaria glauca her-

vor; an anderen Stellen wie-

der zeigt síeli Datura Stra-

monium, die auf Weiden
überall den Schweinen folgt.

Bei Zombor bedeckt die Mo-
stonga an vielen Stellen oft

auf Kilometerlange Typha an-

gusti fólia. Bei dem israel.

Friedhof findet sich Typhoides
arundinacea und Schoenoplec-

tus lacustris ein. Bei dem Si-

kara-Wald befindet sich ein

Arm dieses Wasserlaufes, wel-

cher grabenförmig ausgehoben
worden ist

;
in diesem domi-

niert am Rande Schoenoplectus

lacustris, wáhrend innerhalb

desselben Sparganium ramosum
eine breite Zone inne hat.

Knapp neben dem Sparga-

nium, doch etwas höher ste-

ben gepflanzte, reicblich blü-

bende Platánén, Schwarzpap-
peln und abwechselnd Robi-

nien und Nussbiiume. Weiter
abwarts tínden wir an einem
grösseren « Szállása im Was-
serspiegel dér Mostonga klei-

nere Inseln, welche mit Trauer-
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tek is mesterségesek és kacsák

s libák pihenésére szolgálnak.

Bácsordason, a hol a Mosz-

tongát kenderáztatónak hasz-

nálják, nem találunk valamire

való növénvd, legfeljebb Cera-

tophyllam-ok .és Myriophyl-
lum-ok bukkannak fel. Dern vén
a Mosztonga, különösen az er-

dn áthúzódó része, már válto-

zatosabb, a mennyiben itt a víz

tükrében gázoló madarakat
utánzó s szétszórtan növ Oe-

nanthe aquatica,mélyebb helj'en

a Cüstaha alba és sok más víz-

tükri növény üt tanyát. sszel
itt, a nedves, humuszos talajú

nádasok környékén az Atriplex

hastatum és az A. pataiam se-

regei mutatkoznak.

Áttérve a Mosztonga mentén
található fás növényzetre, azt

jegyzem meg, hogy itt is, mint

máshol a vízhez legközelebb

férkzik a Salix einerea,ezt kö-

veti azután a Salix alba. A gyü-
mölcsfák közül a tavaszi (ideig-

lenes) elöntést legjobban tri
a mogyoró-bokor és fa, a diófa

és a meggyfa; ugyanezeknek
sincs javára, de azért csak meg-
vannak. A nedvességet ideig-

óráig eltrik még a Sambucus
nigra-, Cornus sanguinea- és

az Acer campestre-bokrok.

A Mosztonga mentén lev
szállások között élsövényt al-

weideD, Pappeln und einigen

Maulbeerbáumen bepflanzt

sind; mit. den Früchten dér

letzteren wird das Geflíigel

gefüttert; wahrscheinlich sind

auch die lnseln künstlich her-

gestellt, um den Enten und
Giinsen als Ruheplatz zu die-

nen. Bei Bácsordas, wo die

Mostonga zum Hanfrösten be-

nützt wird, finden wir kaum
mehr erwahnenswerte Pflan-

zen ausser Ceratopliyllum und
MyriophyUum. Bei Deruye,
besonders an dér Stelle, wo
die Mostonga durch einen

Wald fliesst, ist ihre Flóra

schon abwechslungsreicher, in-

dem hier im Wasser die zer-

streut wachsende und in Form
an einen auf einer Stelze ste-

henden Sumpfvogel erinnernde

Oenanthe aquatica

,

an tieferen

Stellen aber Castalia alba und
mehrere andere Wasserpflan-
zen auftreten. lm Herbst ist

die Umgebung dér feuchten,

lehmigen Röhrichte mit Trup-

pén von Atriplex hastatum

und A. pataiam besetzt.

Em auf die Holzpflanzen

zurückzukommen, ist zu bemer-

ken, dass sowohl liier, als auch
anderswo, immer Salix cinerea

dem Wasserspiegel niiher steht,

dann folgt Salix alba. Von den
Obstbáumen vertragén die früh-

jáhrlichen Überschwemmungen
am besten die Haselnuss-Stráu-

cher und -Báume, die Wallnuss
und die Weichsel. Kiirzer dau-

ernde Bewásserung vertragén

nocli Sambucus nigra-, Cornus

sanguinea- und Acer campestre-

Straucher.

Um die Siedlungen bilden

Hecken : Ligustrum vulgare
,

10 ’
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kot a Ligustrumvulgare

,

mely-

nek leveles gályából készült

fzetét inyfáj ás ellen használ-

ják, továbbá az Llmus glabra,

Cornus sanguinea, Rhamnus
cathartica

,
JPrunus spinosa,

Evonymus europaeus és a vi-

rágzata idején fszeres, hódító

illatot árasztó bodza (Sambucus
nigra ), melynek átható szagú
levele féregirtó s a vakondok is

kerüli; igen népszer cserje

itt a Syringa vulgáris, melynek
gyökerei kiáltanak a földbl és

megkötik az omló, agyagos
mesgyét. Ritkábban a Rosa ca-

nina bimbós vagy terméses ágai

kihajtanak a szállási utakra.

Ezen bokroktól alkotott élsö-
vényt átjárhatatlanná teszik a

felfutó Lycium kálim ifolium

,

Clematis Vitaiba és Rumulus
Lupulus

;

néha a hajnalka futja

be az élsövényt és szivár-

ványszínt szór reája. Az elbb
említett, többé-kevésbbé ter-

mészetes élsövényen kívül ma
inkább a Gleditschiá-1 és a fe-

hér eperfát használják e czélra

;

parkok körül a következ bok-

rokból vonnak élsövényt

:

Acer campestre, Ligustrum vul-

gare, Aanthus glandulosa és

Gleditsch ia triacanthos-ból

.

A Duna- és Tiszapart növényei.

Alig van növényformáczió,
mely oly sok alakú és annyira
változatos volna, mint épen a
Duna- és Tiszapart növényzete.

Füzesek, nádasok, majd káka-,

sás- és pázsitfélék, majd ismét
kutyatej faj ok, mályvák, bokros
füzek és szedresek lepik el a

(das Decoct von bebliitterten

Zweigen wird gégén Zalin-

fleischleiden gebraucht), Ulmus
glabra

,
Cornussanguinea,Rham-

nus cathartica, Prunus spi-

nosa und Evonymus europaeus :

zr Zeit seiner Bliite verbreitet

dér Hollunder einen aroma-
tischen, betiiubenden Duft
(seine stark riechenden Blattéi-

werden zr Vertreibung von
Insekten beniitzt; aucli dér

Maulwurf meidet i lm)
;

sehr

beliebt ist hier aucli dér Flieder,

dessen Wurzeln oft ausserhalb
des Erdreiclies stelien und den
rutschenden. lehmigen Bódén
dér Ufer binden

;
seltener han-

gén knospende oder fruchtende

Zweige dér Rosa canina iiber

die Vege dér Siedlungen. Diese
Hecken werden undurchdring-

lich durch die tiber sie wu-
chernde Clematis Vitaiba und
den Hopfen : hie und da iiber-

spinnt sie nocli die Winde und
streut Regenbogenfarben iiber

sie. Ausser diesen mehr oder

weniger natürlichen Flecken

wird jetzt oft schon Gleditschiá

und Morus álba zu Hecken
verwendet. Um Gartenanlagen
werden Acer campestre

,
Ligu-

strum, Aiianthus und Gledit-

schia zr Heckenbildung ver-

wendet.

Die Vegetation dér Donau- und
Theissufer.

Es gibt kaum eine Pflanzen-

fonnation. die so vielgestaltig

und abwechslungsreich ware,

wie die Vegetation dér Donau-
und Theissufer. Weiden, Röh-
riclite, Simsen, Seggen, Siiss-

graser,bald wieder Euphorbien,

Malvaceen, Striiucherweiden
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partokat; kelyenkint vizenys
rétek és szántóföldek nyúlnak
le közel a víz széléig.

Habár a Bácska legerede-

tibb, nyugati és déli részén az

si növénytakaró, mely egy-
kor a két folyó partját ellepte,

a kultúra és a víz épít és

romboló hatása alatt megsza-
kadt és belle csak egyes
részletek maradtak meg, ezek
a mozaikszer részek is elég-

ségesek ahhoz, hogy az egykori

növényvilág összképét megal-
kothassuk.

Legszebben tárja még elénk

eredetiségét a Bácska nyugati

része. Itt a Dunapart mellékét

szélesebb vagy keskenyebb öv-

ben fz- és nyárfaligetek sze-

gélyezik; sokszor mocsarak
szakítják meg igen buja nö-

vényzettel; egyes helyeken a

partot vagy a parttól távolabb

es részeket valóságos liá-

nokkal össze-visszafzött erd
övezi. Ilyen srn bentt ér-

dekes területet találunk Bez-
d á n környékén a község és

a Duna között. Itt egynéhány
fa és eg}r sereg cserje terem:
akácz, Populus nigra, P. tre-

mula
,
fehér fzfa, Ulmu* glabra

Cornus sanguinea, Salix pur-
purea-bokor, meggyfa, a piros

termés Yiburnum Opulus, to-

vábbá a V. Lantana, Puhíts

caesius
,
Ehamnus-ok. ember-

magasságú vékonyágú Ononis
spinosa és Genista elatior; az
alacsonyabb bokrokat majd-
nem ellepi a Pubus caesius és

und Brombeeren bedecken die

Ufer; stellenweise erstrecken

sich feuchte Wiesen und Acker-
land bis nahe an den Wasser-
rand.

Wiewohl im ursprünglichsten

westlichen und südlichen Teile

dér Bácska die alteste Pflanzen-

decke, die sich einst an den
Ufern dér beiden Fiüsse aus
dehnte, durch die Kultur und
durch die bauende und zer-

störende Kraft des Wassers
stellenweise zerissen wurde,

so dass nur eiuzelne Teile von
ihr iibrig blieben, so genügen
doch diese mosaikartigen Teile,

um uns ein Gesamtbild dér

einstigen Vegetationsdecke zu-

sammenzustellen.
Am besten hat noch dér

westliche Teil dér Bácska
seine Ursprünglichkeit bewahrt.

Hier saumen das Donauufer in

breiterem oder schmálerem
(íürtel Salix- und Populus-

Walder ein
;

diese werden oft

von Sümpfen mit sehr üppiger

Vegetation unterbrochen
;

an

einzelnen Stellen umgürtet ein

wie von wirklichen Liánén

durchschlungener Wald das

Ufer oder auch noch die vöm
Ufer entfernteren Partieen. Ein

so didit bewachsenes, interes-

santes Terrain finden wir in

dér Umgebung von B e z d á n

zwischen dér Géméin de und
dér Donau. Hier wachsen einige

Báume und eine Schaar von
Strauchern : Akazie, Populus
nigra

,
P. tremula

,
Weiden.

Uhuus glabra, Cornus san-

guinea, Straucher von Salix

purpurea
,
Weiehsel, das rot-

früchtige Yiburnum Opulus,

ferner V. Lantana, Pubus cac-
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a komló; más lietyen már
messzirl feltnnek a sárga

virágú Tanacetum-ok. A mé-
lyebb helyeken nádasokat lá-

tunk, amelyeknek szélén az

ismert nádszéli növények közül

fleg tömeges elfordulásukkal

vonják magukra figyelmünket a

Symphytum officináié
,
Lythrum

Sálicaria
,

Pastinaca sativa,

Eujpatorium cannabinum és a

Mentha aquatica. Legkívül

gyakran árokmenti és útmenti

növények nnek, így a Mentha
longifolia, Sambucus Ebidus

,

Artemisia vulgáris és a 2—

3

méter magas Dipsacus-ok.

Sok helyen az ültetett akácz-

és a Quercus pedunculata-

ligetek válnak uralkodókká,

melyekben szintén fellép a

Eubus caesius és a Geránium
Eobertianum

;
az itt fölemlített

cserjékhez csatlakoznak a Pru-
mus spinosa s a vadkörte.

Gombos nál, ahol a Duna
kiönt és mocsarakat alkot,

nyár- és fzfák árnyékában
jellegzetes víztükri és nádi

növények élnek; a töltés mö-
götti (a töltést országúinak

használják) mélyedésben ta-

vasszal Carex gracilis
,
C. ripa-

ria, majd töméntele . fehér-

virágú Leucojum aestivum n,
melyet az Erddön elforduló

rokonától, a Galanthus nivalis-

tól csak a Duna választ el;

nyáron és sszel mutatkozik

sius, Rhamnus-Arten, manns-
holie, dünnzweigige Ononi>
spinosa und Genista elatior

;

die niedrigeren Straucher wer-
den fást ganz von Eubus
caesius und Hopfen umsponnen

;

an anderen Stellen fallen schon
von férné die gelben Tana-
cetum-Gruppén auf. An tiefer

gelegenen Orten seben wir
Röhriclite, an dérén Randerndie
an solchen Stellen gewölin-

liehen Pflanzen durch ihr mas-
senhaftes Auftreten unsere Auf-
merksamkeit auf sich ziehen,

so Symphytum officináié ,
Lyth-

rum Salicaria
,

Pastinaca sa-

tiva, Eupatorium cannabinum u.

Mentha aquatica.Am aussersten

Rande gedeihen Griiben- und
Strassenpfianzen, wie Mentha
longifolia, Sambucus Ebulus

y

Artemisia vulgáris und 2—3
Meter hóhér Dipsacus.

An vielen Stellen herrschen
Haine von gepfianzter Akazie
und Quercus peclunculata vor

;

in diesen treten ebenfalls Eu-
bus caesius und Geránium Ro-
bertianum auf; zu den hier er-

wahnten Gestrauchen gesellen

sich noch Prunus spinosa und
die Holzbirne.

Bei Gombos, wo die Donau
durch ihr Austreten oft Sümpfe
bildet, leben im Schatten dér

Pappel- und Weidenbaume
cliarakteristische Pflanzen dés

Wasserspiegels und des Röh-
richts

;
in den Vertiefungen

neben dem Danim (dér als

Landstrasse beniitzt wird)

waclisen im Frühjahre Carex
stricta und C. riparia

,

spiiter

zahllose weissblumige Ijeuco-

jum aestivum

,

das von seinem

im Walde lebenden Verwandten
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a Cyperus fuscus, Pycreus fia-

vescens és a Chlorocyperus glo-

meratus.

E helytl kezdve a vasút
mentén fehér- és feketenyárfa-

liget alatt ösvény vezet az új-

gombosi állomásig
;
az ösvényt

kívülrl mocsarak és szárazabb
helyek szegélyzik. Itt n az

Orclús latifolia. Ahol a nyárfa-
liget a vasúttal szemben ki-

szélesedik, ott találjuk az Al-

föld nevezetességét, az Ophio-

glossum vulgatum-oi a Listera

ovata társaságában; itt n to-

vábbá a Clematis integrifolia is.

U
j
v i d é k nél a magas part-

tól elzárt Dunát közvetlenül

többé-kevésbbé nedves, mocsa-
ras rétek szegélyezik. A mo-
csaras helyek növényei (1910
jún. 26.-án) a Salvinia natans,

Nymphoides peltata, Sagittaria,

Polygonum amphibium
,
Ranun-

culus aquatilis és a Chara fra-

gilis
;
a rét növényei a

Galanthus nivalis hier nur
durch die Donau getrennt wird

;

im Sommer und im Herbste
zeigen sich Cyperus fuscus

,

Pycreus fiavescens und Chloro-

cyperus glomeratus.

Von dieser Stelle führt ent-

lang des Eisenbahngeleises
durch einen Hain von Weiss-
und Schwarzpappeln ein Pfad
zr Station Ujgombos; dieser

Pfad wird auf einer Seite von
Sümpfen und trockneren Stel-

len begrenzt. Hier wachst
Orchis latifolia. An dér Stelle,

wo dér Pappelhain sich nach
dér Eisenbahn hin verbreitert,

finden wir seine RaritSt : Ophio-

glossum vulgatum inGesellschaft

von Listera ovata
;
hier kommt

auch Clematis integrifolia vor.

Bei Újvidék wird das
hbe Ufer dér Donau unmit-
telb'ar von mehr oder weniger
nassen, sumpfigen Wiesen um-
geben. Die Vegetation dieser

sumpfigen Stellen besteht aus
folgenden (am 26. Juni 1910
beobach tétén) Pflanzen : Sal-

vinia natans
,
Nymphoides pel-

tata, Sagittaria
,
Polygonum am-

phibium
,
Ranunculus aquatilis

und Chara fragilis ; auf den
Wiesen wachsen

:

Trifolium repens
,

7. pratense
,

T. fragiferum, Lotus corni-

culatus, L. tenuifolius
,
Taraxacum paludosum

,
Potentilla anserina

,

Atropis distans
,

Carex-ek (Arten), Juncus compressus, Ononis
spinosa. Agrostis álba

,
Achillea collina

,
\erbascum-ok (Arten),

Centaurium minus, Centaurca Calcitrapa, Chlora serotina, Carda-
mine Nasturtium, Euphorbia pilosa, Brunella vulgáris

,
Equisetum

palüstre, Leontodon autumnale
;

valamivel emelkedettebb részen

találjuk a Lolium perenné-X
,
a

Carcluus nutans-, Plantago lan-

ceolata-, Eryngium campestre-

és a Poa pratensis- 1.

auf etwas höheren Stellen :

Lolium perenne, Carduus nu-
tans, Plantago lanceolata

,
Eryn-

gium campestre und Poa pra-
tensis.
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Bei Ófutak reicht dér

Laubwaldganz bis an die Do-
náti. Bei Kából wechseln
Pappel- und Weideowalder mit
weitausgebreiteten Wiesen und
Ackerfeldern ab. Zwischen dér

Theiss und dér Titeler Hoch-
ebene finden wir nur hie und
da Weiden in geringer Yer-
breitung; desto ausgedehnter
sind die Weiden- und Pappel-
hainenördiich von Titel und jen-

seits dér Theiss. Die gemein-
sameVegetation des Donau-und
des Theissufers ist folgende:

Heleochloa explicit la, Heleocharis palustris
,
H. acicularis, Scir-

pus Michélianus
,
Cyperus fnscus, Chlorocyperus glomeratus, Butomus

umbellatus
,
Lynmachia Xummularia, L. vulgáris. Roripa liunga-

rica
,
Calystegia sepium

,
Lathyrus páluster

,
PotentiUa supinu

,

P. anserina
,
Kupitorbia lucida

,
E. palustris

,
Althaea officinalis v.

micrantlia
,
Banunculus sardous v. mediterraneus

,
Senecio palu-

dosus, etc.

0 f u t a k nál a lombos erd
egészen a Dunáig ér.

K a b o 1 nál nyár- és fzt'a-

erdkkel nagy kiterjedés rétek

és szántóföldek váltakoznak.

A Tisza és a titeli fensík kö-

zött csak itt-ott találunk csekély

kiterjedés füzest, annál na-

gyobb füzeseket és nyárfalige-

teket találunk Titeltöl északra
és a Tisza túlsó oldalán.

A Duna- és Tiszapart közös

növényei a következk:

A Duna szigeteinek növényzete.

A Duna szigetei közül meg-
látogattam Mohács és Bezdán
között az összeseket, a Vuko-
várral szemben levket, az

Elöszigetet, az ófutakit és a

Hadiszigetet.

A szigetek növényzete nagy-
jában megegyezik a Dana-
partjáéval. Itt is a Populus
nigra P. ólba-, Salix alba- és

a 8. trtanára-X\"&iok tnnek
föl

;

ritkábban mutatkozik a

P. tremula is. Elszórva lát-

juk az ültnus glabra és a
Quercus pedunculata hatalmas
példányait. A nagyobb fák ár-

nyékában Rubus caesius, Ev-
nymus europaeus, Rhamnus
Erangida és Crataegus nigra

húzódnak meg. Sajátságos jel-

leget kölcsönöznek e szigetek-

nek a piros termésekkel meg-
rakott Viburnum Opulus-ok.

Die Vegetation dér Donauinseln.

Ich besuchte sammtliche Do-
nauinseln zwischen Mohács und
Bezdán, ferner die Inseln ,ge-

genüber von,Vukovár, die El-
Insel, die Ófutaker und die

Hadi-Insel.

Die Vegetation dér Inseln

stimmt im Grossen und Gan-
zén mit derjenigen des Donau-
ufers überein. Audi hier fal-

len die Haine von Populu-

nigra, P. alba, Salix alba und
i 8. triandra auf; seltener

zeigt sich aueh P. trennda.

Zerstreut finden sich miichtige

Exemplare von Ulmus glabra

und Quercus pedunculata. In den

Schatten grösserer Báume zie-

hen sich Rubus caesius
,
Evo-

nymus europaeus
,

Rhamnus
Frangula und Craetagus nigra

Zuriick. Itinen eigentümlichen

Charakter verleilien diesen In-
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A mocsarak növényzete tel-

jesen azonos a Dunapart mo-
csaraiéval. Kevésbbé beárnyé-

kolt, nyirkos helyeket a követ-

kez növények lepik el: Boripa
silvestris, B. amphibia. B. hun-
yorica, B. palustris

,
Bumex

pulcher, Senecio paludosus. Va-

leriána officináiig, Euphorbia
palustris és Thalictrum flavum.

A Czigányszigeten n a Che-

nopodium ficifolium, Vukovár-
ral szemben az Adón pedig a

Cárex vesicaria. A Hadiszigeten

és az Élszigeten n a Carda-
mine fiexuosa

,
Aristolochia Cle-

matitis
,
Inida britannica és az

Erigeron annuus. E sziget rét-

jeinek különlegessége az Erio-

phorum angustifolium. Az ófu-

taki szigeten a Polygonatum
officinale

,
Verbascum nigrum

,

Erigeron annuus, Cirsium pa-
lustre, fehér eperfa, Chrysanthe-
mum vulgare

,
Cornus sanguinea

,

Ulmusglabraés Prunus spinosa-

bokrok tenyésznek
;

itt n a

Solidago seroiina behurczolt nö-

vény is. Ahol a szigeteken vagy
a partokon füves, fátlan terüle-

tek vannak, ott nagytermet
pázsitfélék: Typhoides arundi-
nacea

,
Phragmites communis,

Glyceria aquatica, tovább;’) Boa
palustris és valamivel mélyebb,
fövényes partokon Schoenoplec-

tus triqueter nnek. A Hadiszi-

get szabad, napos és fövényes
területén n a

Boa pratensis
,

Trifolium repens,

seln die mit rten Fríichten

iiberladenen Stráucher von Vi-

burnum Opulus.

Die Vegetation dér Sümpfe
gleicht vollkommen derjenigen

dér Donauufer-Sümpfe. Auf we-
niger beschatteten, feucliten

Stellen gedeihen die folgenden

Pflanzen : Boripa silvestris
,
B.

amphibia . B. hungarica
,
B. pa-

lustris, Bumex pulcher, Senecio

paludosus, Valeriána officina-

lis, Euphorbia palustris und
Thalictrum flavum. Auf dér

Czigány-Insel wáchst Cheno-

podium ficifolium
,

gegeniiber

von Vukovár aber auf dér Ada-
Insel Carex vesicaria. Auf dér

Hadi- und dér Él-Insel koro-

mén vor : Cardamine fiexuosa,

Aristolochia Clematitis, Inula

britannica und Erigeron annuus
Eine Spezialitat auf den Wie-
sen dieser Insel ist Eriophorum
angustifolium. Auf derÓfutaker
Insel finden wir Polygonatum

officinale
,

Verbascum nigrum,

Erigeron annuus, Cirsium pa-

lustre, weissen Maulbeerbaum,
Chrysanthemum vulgare, Cornus
sanguinea, Ulmus glabra und
Strauclie von Prunus spinosa

;

hier wachst auch die einge-

schleppte Solidago serotina. \Yo

auf den Inseln oder an den
Ufern grasige, baumlose Stel-

len sich finden. dórt vvachsen in

hben Exemplaren : Typhoides

arundinacea, Phragmites com-

munis, Glyceria aquatica, Poa
palustris und auf etwas tiefe-

ren sandigen Ufern Schoeno-

plectus triqueter. Auf demfreien,

sonnigen und sandigen Terrain

dér Hadi-Insel gedeihen:

Dactylon, Andropogon Ischaemum,
Verbéna , Potentilla reptans,

Cynodon
Lotus comiculatus,
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Gnciphalium luteo-album, Plantago lanceolata
,
Erigeron canadensis,

Crejns setosa, Achillea collina
,
Brunella vulgáris

,
Melilotus officináiig.

Megjegyzem, hogy a szigetek

nagyobb része évenkint hosz-

szabb vagy rövideb ' ideig víz

alatt áll s ezért mívelésre nem
alkalmas: kivételt képez e te-

kintetben a Hadisziget, ahol

kukoriczásokat is találunk.

Az erdk növényzete.

Kerner a «Pflanzenleben dér

Donaulánder» 29—35. lapján

azt állítja, hogy a magyar Al-

földön erdgyilkos kiima ural-

kodik, hogy az Alföld fjellem-
vonása az erdötlenség, mert itt

a vegetáczió idejét a kései

fagy és a nyár bsége rövid

három hónapra szorítja, ennyi
id alatt pedig a fák egyévi

életperiodusukat be nem fejez-

hetik. A Bácskát Kerxer ezen

állítása alól ki kell vonnunk
azért, mert elszórva a megye
belsejében, de különösen a

Duna mentén terjedelmes erdi
vannak és ez erdknek jel-

lemz fái nemcsak terméseket
hoznak, hanem a mocsártölgy
felföldi rokonainál nagyobbakat
is érlel, amint ezt Borbás is

megemlíti. Ha ezekhez hozzá-

vesszük, hogy a Bácskában
egyes példák an, avagy pedig

csoportban az elterjedtebb kö-

zépeurópai lombos fák és bokrok

mind feltalálhatók, ha továbbá
számbavesszük a Bácska gyü-
mölcsöseit, virágzó szlit,

akáczerdkkel befásított ho-

mokjait, fekete fenyültetéssel

részben bevált kísérleteit, úgy
határozottan állíthatjuk, hogy

Ieh bemerke, dass dér grössere

Teil dér Inseln eine langere
oder kiirzere Zeit des Jahres
hindurch unter Wasser stelit,

daher zu einer kulturellen Be-
arbeitung nicht geeignet ist;

eine Ausnahme bildet in die-

ser Beziehung die Hadi-Insel,

wo auch Mais gebaut wird.

Die Vegetation dér Wálder.

Anton v. Kerner behauptete

auf Seite 29 35 seines Buches

:

«Das Pflanzenleben dér Donau-
lander», dass im ungarischen
Tieflande ein waldtötendes

Kiima herrsche. dass ein Haupt-
charakterzug des Alföld die

Waldlosigkeit sei, weil hier

dér spate Frost und die Hitze

des Sommers die Zeit dér Ye-
stetation auf kurze drei Monate
beschrankt

;
wahrend dieser

Zeit köunen aber die Baume
ihre einjahrige Lebensperiode

nicht beenden. Von dieser Be-

hauptuna: Kerner’s muss die

Bácska ausgenommen werden,

weil sicli hier zerstreut im
Inneni des Komitates, insbe-

sondere langs dér Donau aus-

gedehnte Wálder finden; die

charakteristischeiiBiiume dieser

Wálder zeitigen nicht nur
Früchte, die Stieleiche trágt

sogar grössere, als ihre Ver-

wandten im Hochlande, wie
dies auch schon Borbás er-

wáhnt hat. Wenn wir nocli

hinzusetzen, dass sámmtliche,

in Mitteleuropa verbreiteteren

Laubbaume und Stráucher in

dér Bácska entweder in ein-

zelnen Exemplaren oder in
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a Bácska a favegetácziót nem-
csak megtri, hanem talajánál

fogva ennek kedvez is. A Bács-

kában inkább az tnik fel, hogy
látszólag azonos talajban egyik

helyen megn a fa s a beerd-
sítés nem ütközik semmi aka-

dályba, de más helyen pedig sem
a fehér nyárfa, sem az akácz

nem tud fává fejldni, hanem
csak bokorszeren tenyészik.

Ennek oka Treitz Péter geo-

lógusunk szerint az. hogy nem
minden fa gyökere éri el a

föld árját, részint mert a föld

árja nyáron lejebb száll, más-
részt pedig egy száraz föld-

réteg zárja azt el. Treitz Ive-

lebia és Szabadka között szer-

zett ama tapasztalatait, hogy
az öreg nyárfák puszt Inak s

a pusztulás a koronán kezd-
dik, de a pusztulás nem teljes,

mivel a fa törzsébl indul ki,

továbbá hogy csak akkora ko-

rona és törzs fejldik, amekkora
a talajnedvesség mértékével

arányban áll, saját tapasztala-

taimmal megersíthetem azzal

megjegyzéssel, hogy némely
helyen, így az Apatin és Bács-

szentiván közötti tölgyesben

évrl-évre több fa pusztul anél-

kül, hogy sarj hajtást növesztene.

Gruppén wachsen, wenn wir

ferner die Obstkulturen, die

blühenden Weingárten, die mit

Akazien bepflanzten Sand-
fláchen und die zum Teile ge-

lungenen Versuche mit dér

Anpflanzung dér Schwarzföhre
in dér Bácska in Rechnung
ziehen, so müssen wir ent-

schieden behaupten, dass die

Bácska die Baumvegetation

nicht nur duldet, sondern dass

sie dieser infoige ihrer Boden-
verhaltnisse sogar günstig ist.

Hier falit es vielmehr auf, dass

auf anscheinend gleichem Bó-

dén an einer Stelle Baume
gedeihen und die Bewaldung
keinerlei Hindernis begegnet,

an einer anderen Stelle aber

weder die Akazie. noch die

Weisspappel sich zum Baume
zu entwickeln vermag, sondern

nur als Strauch vegetiert. Die

Ursache hiervon liegt unserem
Geologen Pkter Treitz zufolge

darin, dass nicht jeder Baum
mit seinen Wurzeln das Grund-
wasser im Bódén erreicht,

einerseits weil das Grund-
wasser im Sommer tiefer sinkt,

anderseits aber, weil es nach

oben durch eine trockene Erd-

scbichte abgeschlossen ist.

Treitz machte in dér Gegend
zwisehen Ivelebiaund Szabadka
die 'Wahrnehmung, dass die

altén Pappelbáume absterben

und dass das Absterben bei

dér Krone beginnt, doch ist

die Verniclitung keine voll-

stándige, weil sie sich nur auf

die oberen Teile erstreckt, fer-

ner dass Stamm und Krone

sich nur im Verháltnisse zr
Bodenfeuchtigkeit entwickeln.

Diese Wahrnehmung kann ich
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Treitz a Ivelebia és Szabadka
között kipusztulófélben lév
öreg nyárfákról azt jegyzi meg,
hogy ezek akkor nttek ekko-
rára, amikor a föld árja ma-
gasan járt. Tavasszal, ha ned-

ves a homok, ersen megindul
a fa hajtása

;
de nyáron, midn

a homok megszárad s a víz

hirtelen lejebb száll, a nagyobb
talajnedvességre berendezke-
dett fa gyökere csak a fels
réteget hálózván he, az alsók-

ból nem tudja a párolgás révén
beálló vízveszteségét pótolni s

lassankint kiszárad. Az emlí-

tett fák területén tavasszal

végzett fúrások 2'5 m. mélyen
vizes réteget tártak fel, míg
ugyané helyen sszel 5-5 m.
mélységben a talaj száraz volt.

Második érdekes megfigyelését,

hog}^ Szabadka akáczültetései-

ben foltok vannak, melyeken
az akácz nem tud fává fej-

ldni, szintén észleltem. Ilyen

helyeken tavasszal igen szépen
megindul a lombosodás; a fiatal

fák hosszú hajtásokat fejlesz-

tenek, de ezek a nyár derekán
elpusztulnak. Az itt végzett

fúrások alkalmával tavasszal

2 m. mél}Tségben a talaj ned-

ves volt, míg sszel 5 m. mély-
ségben száraz homokra talál-

tak. A föld árjával kapcsolatba

hozhatók talán az erdészeknek
az utóbbi idkben elhangzott

auf Grund meiner eigenen Er-

fahrungen mit dér Bemerkung
bestatigen, dass an einigen

Stellen, so in dem Eichenwalde
zwischen Apatin und Bács-
szentiván, von Jahr zu Jahr
mehr Baume zugrundegehen,
ohue dass sich ein* Ausschlag
zeigen würde.

Treitz bemerkte an altén, im
Aussterben begriffenen Pappeln
zwischen Kelebia und Sza-

badka, dass diese damals so

hocli gewachsen waren, als es

das Grundwasser im Bódén
zuliess. Im Friihjahre, wenn
dér Sand feucht ist. entwickelt

dér Baum starke Triebe; im

Sommer aber, wenn dér Sand
trocken wird und das Grund-
wasser plötzlich sinkt, kann die

Wurzel des auf Bodenfeuchtig-

keit eingerichteten Baumes, die

nur die obere Schichte durch-

ílicht, aus den unteren ihren

infoige dér Verdunstung ein-

getretenen Wasserverlust niciit

ersetzen und trocknet langsam
aus. Bohrungen, die im Früh-

jalire auf dem Standorte dér

erwahnten Biiume vorgenom-

men wurden, hatten in einer

Tiefe von 2 5 m. eine wasserige

Schichte blossgelegt, wahrend
derselbe Bódén im Herbste in

einer Tiefe von 5 5 m. trocken

war. Seine zweite interessante

Wahrnehmung, dass in den

Szabadkaer Akazien-Anpflan-

zungen sich Flecken vorfinden.

auf welclien die Akazie nicht,

zum Baume heranzuwaehsen
vermag, kann ich ebenfalls

bestatigen. An solchen Stellen

ist die Belaubung im Früh-
jahre sehr schön im Gangé

;

die jungen Baume entwickeln
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panaszai, hogy a faültetés a

homokon lassan halad.

A vármegye erdit, melyek-
nek a kiterjedése 15.300 kát.

holdat tesznek ki, fekvésük
szerint fölosztjuk:

a) a Duna és a Tisza
folyók árterében elte-
rül nedves erdkre;

b) az ártérén kívüli,
mély lapályon elterül
száraz erdkre:

c) homoki erdkre;
cl) az egyes szállások,

kastélyok közelében
mesterségesen telepí-
tett kisebb csenderes
jelleg erdkre.

a) Az ártéri nedves erdbe.

Ezalatt az elnevezés alatt

foglalom össze a Duna és

Tisza, továbbá e folyók szi-

getein elterül puhafa-erdket.
Ezeket az erdket, melyeknek
a ffája a fekete nyárfa és a

fehér fz, már leírtam a Duna-
és Tiszapart, valamint a szi-

getek tárgyalásával kapcsol at-

lange Triebe, doch gehen diese

im Hochsommer zugrunde.

Bei den hier vorgenommenen
Bohrungen zeigte es sicli, dass

dér Bódén im Friikjakre in

einer Tiefe von 2 m. feucht

war, wáhrend im Herbste in

einer Tiefe von 5 m. trockener

Sand gefunden wurde. Mit dem
Grundwasser kann vielleicht

die in letzter Zeit lant gewor-

dene Klage dér Forstmanner

in Verbindung gebraclit wer-

den. dass die Baumpflanzungen
im Sande sicli nur schwach
entwickeln.

Die Walder des Komitates,

die ein Areal von 15.300 Ka-
tastraljoch bedecken, können
ihrer Lage nacli folgender-

massen eingeteilt werden

:

a) lm Inundationsge-
biete dér Donau und
dér Theiss Hegen de
f e u c h t e Walder;

b) ausserhalb des Inun-
dationsgebietes auf
tiefliegenden Flachen
stehende trockene Wal-
der;

c) s a n d i g e Walder;
dj k ti n s 1 1 i c h e W a 1 d a n-

lagen in dér Xiihe von
Gehöften und Sclilös-
sern.

a) Die feuchten Walder im

Inundationsgebiete.

Unter dieser Benennung fasse

ich die an dér Donau und
Theiss, sowie auf den Inseln

dieser Fiüsse sich ausbreiten-

den Weichholz-Walder zusam-

men. Diese Walder, dérén

Hauptbestandteil Popidus nigra

und Salix alba sind, habé ich

bei Behandlung dér Flussufer
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bán. Itt csak annyit jegyzek
meg, hogy ezeknek az erdk-
nek küls határa nem válik el

élesen a lapályi ármentes er-

dktl, hanem sok helyen át-

megy egyik a másikába.

b) Az ártérén kívüli, mely la-

pály i száraz erdk.

Ide tartoznak nagyjában a

megye terjedelmes dunamel-
léki erdi, amelyek a követ-

kez helységek határaiban ta-

lálhatók : Alsókabol, Futak,
Cséb, Dunabökény, Bács, Der-
nye, Vajszka, Doroszló és

Apatin. Kisebbek a szondi és

a Zombor melletti Sikara; ide

sorolhatjuk részben az inkább
ti zamelléki temerini erdt is.

Ezek a terjedelmes erdk a

Duna mellékén való fönmara-
dásukat és boldogulásukat —
többek között — annak is kö-

szönhetik, hogy itt találják meg
legjobban a megélhetésükhöz
szükséges nedvességet. A Duna
árterei, melyek nem messze
fekszenek tlük, továbbá az

erdk között és ezek legelin

található erek elegend ned-

vességet juttatnak a légkörnek,

ami a b harmatképzödést is

elsegíti.

Ezeknek az erdknek állomá-

nyát két fa alkotja, a mocsár-
tölgy (Quercus pedunculata) és

a gyertyánfa (Carpinus Betu-

lus). A legtöbb dunamelléln

und dér Inseln bereits be-

schrieben. Hier will ich nur
noch bemerken. dass die aus-

sere Grenze zwischen diesen

und den auf fiachem Terrain
im Inundationsgebiete stehen-

den Wáldern nicht scharf ge-

zogen ist; an vielen Stellen

geíien sie vielmehr ineinander

über.

b) Ausserhalb des Inundations-
gebieies auf tiefliegenden Fla-
clien stehende troekene Walder.

Hierher gehören im Grossen
und Ganzén die ausgebreiteten

Walder an dér Donau, die im
Hotter dér folgenden Gemein-
den zu finden sind: Alsókabol.

Futak, Cséb, Dunabökény, Bács,

Dernye, Yajszka, Doroszló und
Apatin. Kleinere Walder sind

dér Szonder und bei Zombor
dér Sikara-Wald

;
hierher kaim

auch dér rnehr an dér Theiss

gelegene Temeriner Wald ge-

záhlt werden. Diese ausgedehn-
ten Walder können ihren Be-
stand und ihr Gedeihen unter

anderem auch dem Umstande
verdanken, dass sie hier die

zu ihrem Fortkommen nötige

Feuchtigkeit am ehesten fin-

den. Das Inundationsgebiet dér

Donau, das nicht weit entfernt

ist, ferner die Wasserláufe,
welclie die Walder selbst und
die in ihnen vorkommenden
Weideplatze durchziehen, lie-

fern dér Atmosphare genligende

Feuchtigkeit, was auch die

reiche Taubildung fördert.

Zwei Baume, die Stieleiche

(Quercus pedunculata) und die

Hainbuche (Carpinus Betius)
bilden den Bestand dieser Wal-
der. In den meisten Waldern
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erdben a gyertyánfa csak el-

szórva található, de Duna-
bökény és itt-ott Bezdán erde-

jében a mocsártölggyel keve-

redve tiszta erdséget is alkot.

Nagy elterjedtségnek örvend

még a cserfa (Q. austriaca),

mely a valamivel magasabb
fekvés részeket uralja.

Erdszélen és tisztásokon e

rónaerdket alkotó fák sorába

lépnek még a következk:
A csébi erdben a magyar-

tölgy (Q. conferta); az apatini

és bezdáni erdben a Quercus
pubescens, Q. Kunitziana Borb.

és a Q. diversifrons Borb. E
rónaerdkben n a mezei juhar
(Acer campestre), a fekete-

gyr (A. tataricumj
,
a kopasz

szil (Ulmus glabra), a vénicz

szil ( U. laevis) és az akácz
;

helyenkint még kétféle som,

mogyorófa, vadalma és vadkörte
(«Krisztus-fa») is; ez utóbbiból

sok van a futaki és a bezdáni

erdkben. Szépen díszük itt a

Tilta tomentosa, amelyrl Bor-
bás azt tartja, hogy valószín-
leg ültetve van, ilyennek kell

tartanom a Sikarában elfor-

duló egy-két szelíd gesztenyét

is. A futaki erdben a ko-

csányos tölgynek egy válfaja,

a k é s i tölgy éí, melynek
az a kiváló tulajdonsága, hogy
a többinél 4—5 héttel késbb
lombosodik s így kési fagyok-
nak nincsen kitéve, de a nagy
melegnek igen, arai szintén

hátrányos. Ritkábban fzfák és

változatos szín nyárfák is

találhatók. Változatossá teszi

ez erdket a bokrok alkotta

csépivé. Ezek a bokrok kisebb

an dér Donau ist die Hainbuche
nur zerstreut anzutreffen, doeh

in den Wáldern bei Dunabö-
kény und stellenweise in den

Wáldern bei Bezdán bildet sie

mit dér Stieleiche gemengt
Waldbestánde. Grosse Verbrei-

tung besitzt aueh Quercus
austriaca

,
die an den etwas

höher gelegenen Stellen vor-

herrscht.

Am Waldrande und auf Lich-

tungen gesel len sich zu die-

sen Flachlandwálder bildenden

Báurnen im Cséber Valde

:

Quercus conferta, im Apatiner

und Bezdáner Walde: Q. pu-

bescens
,

Q. Kunitziana Borb.

und Q. diversifrons Borb. zu.

ín den Waldern wachsen nocli

Acer campestre
,

A. tataricum,

Ulmus glabra, U. laevis und die

Akazie, stellenweise zweierlei

Cornus, Corylus, Holzapfel und
Holzbirne («Christus-Baum»),

letzterer sehr haufig in " den

Futaker und Bezdáner Wál-
dern. Sehr gut gedeiht hier

7 ilia tomentosa
,
von dér Borbás

behauptet, dass sie wakrschein-

lieh angepflanzt sei
;
dasselbe

glaube ich aucli von den weni-

gen in Sikara vorkommenden
Edelkastanien. In den Futaker

Wáldern tindet mán eine Abart
dér Stieleiche, die S p á t-

e i c h e, die sich um 4—5
Wochen spáter belaubt, als die

anderen, dalier den Spátfrösten

nicht ausgesetzt ist, wohl aber

dér grossen Hitze, was fiir sie

ebenfalls nachteilig ist. Selte-

ner sind auch Weiden und ver-

schiedenfarbige Pappeln anzu-

treffen. Al)wechslungsreich ge-

stalten diese Wálder verschie-

dene Unterhölzer. Diese Stráu-

© Biodiversity Heritage Library, http://www.biodiversitylibrary.org/; www.zobodat.at



146

nagyobb számban az összes

dunamenti erdkben találhatók.

Ilyenek a fagyai, bodza, kecske-

rágó, kökény, varjútövis, ká-

nvafa (Viburnum Opulus) és

a galagonya különböz fajai,

melyek a Duna szigetein is

otthonosak. Az egybibés gala-

gonya legelterjedtebb Alsó-

kabolon és Bezdánban. Az er-

dk nedves talaján n a ham-
vas fz (Salix cinerea). Rit-

kábban rózsabokrokra is aka-

dunk. A tölgyesekben n a

vadszl, a sövényez iszalag

(Clematis Vitaiba ), a borostyán,

a délvidéki Lónkéra Capri-

folium
,
a Vinca minor

,
az Asa-

rum europaeum, az Árum ma -

culatum, stb.

Bácskában az erdk talaját

tavaszkor nagyobbára a Jta-

nunculus Ficaria, Muscari
transsylvanicum

,
Yiolá-k, Cory-

dalis cava és Vernka hederae-

folia lepik el. Legváltozatosabb

növényei a
_
bezdáni erdnek

vannak. Tavasszal itt találjuk

a Viola odorata -, T7. alba-, V.

silvestris- és a Corydalis cavá-t.

Legérdekesebb itt a Helleborus

odorus
,
Corydalis pumila és az

erdk szélén az Adón is ver-

nalis fellépése.

Május hónapban, amikor a

bezdáni erd jelentékeny részét

legelnek használják, az árnyé-

kosabb helyeket a Parietaria

officináik és az Alliaria offi-

cináik foglalja el. Állatoktól

kevéssé járt helyeken akadunk
más növényekre is, ilyenek a

cher kommen in grösserer oder
geringener Anzahl in allenWál-
dern an dér Donau vor. Sie

bestehen aus Rainweide, Hol-

lunder, Spindelbaum. Schleho,

Kreuzdorn, Schneeball
(
Vibur-

num Opulus) und verschiede-

nen Arten von Crataegus, die

auch auf den Donauinseln bei-

gemischt sind. Dér eingriffelige

Weissdorn ist in Alsókabol und
Bezdán am meisten verbreitet.

AnfeuchtenWaldstellen wachst
Salix cinerea. Seltener sind auch
Heckenrosen anzutreffen. In

den Eichenwaldern wachsen
wilder Wein, Clematis Vitaiba

und Eplieu, ferner Lónkéra
Caprifolium, Vinca minor

,
Aga-

ram europaeum
,
Árum macu-

latum
,

u. s. w.

Den Waldboden bedecken in

dér Bácska im Frühjahre
zumeist Panunculus Ficaria

,

Muscari transsylvanicum, Viola-

Arten, Corydalis cava und Verti-

nién hederaefolia. Die meiste

Verschiedenartigkeit zeigen die

Bezdáner Wálder. Hier finden

wir im Frühling Viola odorata,

V. alba, V. silvestris und Cory-

dalis cava. Sehr interessant ist

hier das Auftreten von LLelle-

borus odorus, Corydalis pumila
und an den Waldrandern auch
von Adonis vernalis.

Im Monate Mai, in weleheiu

ein grosser Teil des Bezdáner
Waldes als Weide benützt

wird, nehmen die schattigeren

Stellen Parietaria officináik

und Alliaria officináik ein. An
Stellen, die weniger von den
Tieren besucht werden, finden

wir auch noch andere Pflan-

zen, wie:
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Pulmonaria mollissima
,

Litliospermum purpureo-coeruleum,
L. officináié,

Anthriseus trichospermus
,
Geum urbanum. Agrimonia

Eupaioria, Geránium Pobertianum, G. pusillám
,

Polygonatum
multiflorum. Orchis purpurén, Epipactis latifolia

,
Cephalanthera álba,

C. longifolia. Carer divulsa
,
Circaea lutetiana, Veronica serpyllifolia

,

F. Chamaedrys, Stéllaria neglecta, Lapsana communis, Doronicum
hungaricum, Ajuga reptans

,

Arwm maculatum.

Május végén és júniusban Ende Mai und Juni treten

a ritkás erdkben : in lichteren Waldern auf:

Cálamintha intermedia, Cynanchum Vincetoxicum, Galium
Mollugo

,
(7. Cruciata, Banunculus polyanthemus, Lychnis coronaria,

Brunella vulgai is, Slaehys silvestris
,
Fragaria vesea. Ilubus leuco-

phaeus
,

Poa angustifólia, Bromus sterilis, Dactylis glomerata f.

pendít 1
a, Brachypodium silvaticum, Xeotlia Nidus aois, Campanula

Trachelium, G.rapunculoides, 0. bononiensis, C.cervicaria,Euphorbiá k
(Arten). Hieracium -ok (Arten), Sálvict glutinosa, Digitális ambigua

;

az erd szélén pedig Gén Eta
elatior és Arab is hirsuta fordul-

nak el.

sszel nagyon felszaporodik

a Torilis Anthriseus és az el-

száradt Dactylis glomeratu
,
me-

lyek ezeket az erdket majd-
nem átjárliatatlanokká teszik.

Az említettekhez kisebb meny-
nyiségben csatlakoznak : t

T

rtica

dióira, Leonurus Cardiaca,

Stéllaria graminea
,
Innia Go-

ngra
,
Campanula persic ifdia f.

alba, Origanum vulgare, Cen-
taurea micranihos

,
C. pannonira

és Genisla elatior ; egyes he-

lyeken nagyobb mennyiségben
lép fel a Salvia glutinosa, az

erdszélen pedig a Parietaria

officina/is még elég üde és igen

sok van belle. A bokrokra ka-

paszkodik a Pólygonum dume-
torum.

A nedvesebb erdei utakon
sszel a Pólygonum Persicaria

oly srn n, hogy közte leg-

feljebb a Plantago major és

Brunella vulgáris elszórt pél-

dányai mutatkoznak.

am Waldrande aber Genista
elatior und Arabis hirsuta.

lm Herbst finden sieh dann
Massen von Torilis Anthriseus
und vertrockneter Dactylis glo-

merata
,
welche den Wald fást.

undurchdringlich maciién. Zu
diesen gesellen síeli Crtica

dióira
,
Leonurus Cardiaca, Stel-

laria graminea, Innia Cony-a,
Campanula persicifolia f. alba,

Origanum vulgare, Centaurea
micranihos, C. pannonica und
Genista elatior; an einzelnen

Stellen tritt Salvia glutinosa in

grosser Menge auf, wahrend
am Waldrande Parietaria offi

cinalis noch ziemlich friseli ist

und in ziemlicher Anzalil vor-

kommt. Pólygonum dunctorum
schlingt síeli auf dem Gebüsch
empor.

Die feuchteren Waldwege
sind im Herbst so dicht mit
Polygonum Persicaria bewach-
sen. dass zwischen diesem
höchstens noeh einzelne Plan-
tago major- und Brunella vul-

ya/ A-Exemplare Platz finden.
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Erdtisztásokon tavasz-

szal, már márczius' havában
n a Hanunculiii Ficaria

,

Adonis vernalis, Draba verna
és Yeronica acinifolia

;

május
vége felé a

Auf Waldlichtungen
wachsen schon im Márz Ra-
nunculus Ficaria, Adonis ver-

nalis, Draba verna und Vero-

nica acinifolia

;

Ende Mai herr-

sehen vor

:

Salvia pratensis, S. auslriaca
,
Cárex praecox, C. caryophyllea

,

Frayaria veica
,
Hieracium Pilosella

,
Verbascum phoeniceum, Ranun-

culus polyanthemus
,
Plantago lanceolata

,
Potentüla opaca

,
P. argentea

,

(levelek — Blátterj, Thymus Marschallianus
,
Festuca valesiaca

,

Euphorbia Cyparissias
,
Poa angustifolia

,
Filipendula hexapetula

,

Atopecurus pratensis, Xonnea pulla, Thalictrum collinam (Gombos).
Dactylis glomerata

,
Yeronica prostrata, Lotus corniculatus

,
Linum

auitriacum, Chrysanthemum Leucanthemum
,

míg júniusban a Potentillá-

k

uralkodnak.

Ha a dunamenti erdk tisz-

tásain kívül számbavesszük a

nagyobb nyílt területeket, me-
lyeken a szikes legelk, rétek,

mocsarak, erek és hajlások

találhatók, úgy az erdk terü-

lete növényekben gazdagnak
mondható.

Ha a nyílt terek hosszában
haladunk, feltnik egy szikes

legel tavaszi (májusi) Trifo-

fóum-jaival (Lásd a szikes le-

gelket!), melyeknek helyét

sszel az Artemisia monogyna
és az Msfer canus foglalja el;

az ezt követ vizenys helye-

ken sszel a Centaurea pan-
nonivá és az Duda britannica

üt tanyát; a reá következ
nyílt eret a Cirsum brachyce-

phalum, Aster canus és Chrysan-
themum vulgare övezi; belse-

jében pedig a Carex vulpina,

Typha latifolia, T. angustifolia

és Salix cinerea változatos cso-

portjai láthatók. Tovább ha-

ladva, kisebb-nagyóbb mocsarak
vonják magukra figyelmünket.

im Juni hingegen sind die

Potentillen vorherrschend.

Wenn wir ausser den Lich-

tungen dér Wálder an dér
Donau aucli noch die grösse-

ren oft’enen Platze in Betracht

ziehen, auf welchen sich na-

tronhaltige Weiden, Wiesen,
Sümpfe und Wasserlaufe er-

strecken, dann kann mán das

Waldgebiet als pflanzenreich

bezeichnen.

Durchstreifen wir diese offe-

nen Stellen dér Líinge nach,

so fa lt uns eine nátron hiiltige

Weide mit iliren Frühlings-

(Mai) Trifolien auf (Siehe die

natronhaltigen Weiden !). dérén

Stelle im Herbst Artemisia

monogyna und Aster canus

einnehmen ;
anf den hierauf

folgenden feuchten Plíitzen tre-

ten im Herbste Centaurea pan
nonica und lnula britannica

auf: am Rande dér nun fol-

genden offenen Wasserader
stehen Cirsium brachycepha-

lum
,
Aster canus und Chrysan-

themum vulgare
;

in ihr selbst

aber sind Gruppén von Carex

vulpina
,

Typha latifolia
,

T.

angustifolia und Salix cinerea.
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A kisebbekben a Carex riparia,

Juncus glaucus, Lychnis flos

cuculi és a Glyceria aquatica

,

a szélen pedig a Ranunculus
ophioglossifolius

,
R. polyphyllus,

R.i'ateriflorusésMyosurus mini

-

mus lelhetk. Némely nagyobb
mocsárban a Carex vulpina

az uralkodó, melytl kijebb a

Lychnis flos caculi szép virágjai

pirosló színt kölcsönöznek a me-
znek. Itt találjuk továbbá a

Scutellaria galeriadata, Galium
lustre, Euphorbia palustris

,
Ra-

nunculus sardous var. mediter

-

runeus. Sitim és a Myosotis

palustris érdekes csoportjait.

Úgy a mocsarak, valamint
az ezek mentén tavasszal nyíló

vizi liliom (ír is Pseudacorus
)

festi csoportjai mély benyo-
mást gyakorolnak a szemlélre,
miért is a nép ezeket a mo-
csaras legelket hol a (.Tuli-

pános)), hol a «LiliomoS)> névvel

ruházta fel. Az elbb említett

szikes-mocsaras-árteres terüle-

tek, valamint az erdk között

a következ növények húzódnak
meg:
Május havában a szá-

razabb részeken a

Indem wir weiter schreiten,

nehmen kleinere oder grössere

Sümpfe unsere Aufmerksam-
keit in Anspruch. In den klei-

neren sind Carex riparia
,
Jun-

cus glaucus, Lychnis flos cuculi

und Glyceria aquatica, am Rande
aber Ranunculus ophioglossi-

folius. R. polyphyllus, R.lateri-

florus und Myosurus minimus
zu finden. In manchem grösse-

ren Sumpfe lierrscht Carex
vulpina vor, weiter auswárts
fárben die scliönen Blumen
von Lychnis flos cuculi das
Féld rosenrot. Hier finden wir
ferner Gruppén von Scutellaria

galericulata
,

Gáliu n palüstre

Euphorbia palustris, Ranuncu-
lus sardous var. mediterraneus,

Sium und Myosotis palustris.

Die malerischen Gruppén dér
sowohl in den Sumpfen, wie
an dérén Rándern im Früh-
jalire erbliihenden íris Pseuda-
corus sind sehr charakteristisch.

weshalbdas Volkdiese sumpfi-

gen Weiden «Tulpen-» oder
«Litíenfelder.> nennt. Zwischen
den bereits erwáhnten natron-

haltigen su^pfigen Inunda-
tionsgebieten und den Waldern
habén síeli folgende Pflanzen

angesiedelt

:

lm Monate Mai auf
trockeneren P 1 a t z e n

Ventenata dubia
,

Festuca pseudovina, Bromus hordeaceus
,

Verbascum phoeniceum (fehér virággal — mit weissen Bliitem.

Salcia silvestris (fehér virággal — mit weissen Blüten), Achillea

collina, Yicia pannonica

,

F. sordida
,
Galium verum

,
G. retrorsum.

Myosotis intermédia
,
Smecio tenuifolius, Erigeron annuus

,
Chrysan-

themum Leucanthemum, Bellis perennis , Genista elatior.

sszel az Aster canus,

Peucedanum officináié és a

Serratula tinctoria.

lm Herbste Aster canus
,

Peucedanum officinale und
Serratula tinctoria.

Nedvesebb részeken a A n feuch térén Pl á t z e

n

11*
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Viola staynina, Saxifraga hulbifera
,
Bnza média («Yarga-

táncz» — «Schustertanz»), Odontites rubra
,
Seutellaria galericu-

lata
,
Myosotis stricta

,
1/. sparsiflora, Potentilla Tormentilla, Cen-

taurium minus
,
Gypsophila murai is

,
Hieracium Pilosella.

A többi dunamelleki erdk
vegetácziója nagyobbára meg-
egyezik a bezdánival. A követ-

kezkben a dunamelléki erdk
növényzetébl azokat sorolom

fel, melyek más erdben bveb-
ben teremnek, de a bezdániban

majdnem hiányzanak. Alsó-
le a b o 1 o n az erdben a Cor-

nus más, de különösen a Prti-

nus spinosa bokrai a rendes

növés tölgyerd alatt egy má-
sodik aljafás erdt alkotnak.

A kési tölgy is elfordul

;

lombja tavaszig a fán marad.

Itt n továbbá a

Die Vegetation dér übrigen
Wálder au dér Donau stimmt
zum grossen Teile mit dérje-

nigen des Bezdáner Waldes.
iiberein. lm Xachfolgenden
ziihle ich von dér Vegetation

dieser Walder diejenigen Pfian-

zen auf. die in anderen \Yal-

dern zahlreicher waelisen, im

Bezdáner hingegen fást leh-

len. In Alsó kából bild n

Camus más. insbesondere abér

die Biische von Prunus spino a
in detn Eichenwalde einen

Niederwald. Audi die Spiit-

eiche kornrnt hier vor; ihr

Laub bleibt bis zum naehsten

Frülijahre auf detn Baume.
Hier waelisen ferner

Muscari transsylvánicum
,
Silene viridiflóra, Lathyrus albas

,

Astragalus asper
,

Vicia serralifolia
,

Rosu austriaca, R. canina
var., Viola liirta.

Zombor mellett a S i k a r a-

erdt a mocsártölgy, a szilfa,

az ültetett akácz és a körisfa

alkotja; a szélén n a Mélica

ciliata v. transsylvanica f. Ho-
lubyana. F u t a k o n fordul

el az

Den S i k a r a-\Vald bei

Zombor bilden die Stiel-

eiche, ülnie, Rsclie und die

angepflanzte Akazie ; am Rande
wachst Melica ciliata v. trans-

sylvanica f Holubyana. Bei

Futak kommen vor:

Anemone ranunculoides
,
Bromus subsquarrosus Borb., Tlxalic-

trum aquilegifolium, Oxalis stricta
,
Galeobdolon luteum, Symphylum

tuberosum
,
Potentilla alba, Dictamnus albus

,
Ságivá procumbens.

Az erd tisztásain az Alchemilla

vulgáris
,

Pulmonaria mollis-

sima Kern.. Stel/aria Holostea,

Scilla bifólia, Gagea pusilla és

a Convallaria majális jelent-

kezik.

Dór szi ón n az Ane-
mone ranunculoides, Orobus
vernus, Carpesium cernuum

,

In den Waldliehtungen er-

scheinen Alchemilla vulgáris.

Pulmonaria nioUissima Kern.,

Stéllaria Holostea, Scilla bifólia,

Gagea pusilla und Convallaria

majális.

Um Dór oszló waelisen

Anemone ranunculoides
,

Oro-

bus vernus
,

Carpesium cer-

© Biodiversity Heritage Library, http://www.biodiversitylibrary.org/; www.zobodat.at



15!

Melittis Melissophyllum és az

Asperula odorata.

Mieltt áttérnék a homoki
erdkre, meg kell emlékeznem
azon kisebb terjedelm akáczo-

sokról, melyek a bezdáni és a

zombori Sikara-erd egyik ré-

szét alkotják. Növényei: igen

sok Sambucus nigra
,

továbbá

fagyai, Crataegus monogyna
,

Jihamiíiis cathartica
,

Cornus
sanguinea, Acer campestre, bál-

ványfa, Viola odorata
,
Geum

urbanum
,
Gagea pratensis, La-

mium purpureum és Btdlóta

nigra. A bezdáni akáczosban
ezenkívül találunk még Parié-

taria officinái is-t, Salvia gluti-

nosá- 1, Cirsium lanceolatum-ot

és másokat.

c) A homolci erdk.

Homoki erdk a vármegye
északi és északnyugati részé-

ben terülnek el, így Szabadka,
-Jánoshalma, Kisszállás, Kéles.

-ízsef-puszta, Dzsida, Borota

és Rém határában.

shonos fája, á Populus alba

kisebb-nagyobb erdfoltokat al-

kot. Az ell>bihez csatlakozik

az ültetett Popiilus nigra
;

rit-

kábban meghonosított kanadai
nyárfát is találunk közöttük.

A homoki erdk uralkodó fája

az akácz az erdknek 80%-a,
mely a hatvanas és hetvenes
évek elején került ide és melyet
ma is, mint egykor, inkább a

magasabb fekvés helyekre ül-

tetnek. Az alacsonyabb fekvés
soványabb homokon kanadai
nyárfát és jegenyét találunk,

az üdébb, húmuszban gazda-
gabb laposokon kocsányos töl-

gyet
;
kissé kötöttebb vagy szé-

nuum
,
Melittis MelissophyUum

und Asperula odorata.

Bevor ich auf die Wálder
des Sandes übergehe, muss ich

noch jene kleineren Robinien-

bestánde erwahnen, welche
einen Teil des Bezdáner und
Zomborer Sikara-Waldes b-
dén. Den Untenvuchs bildet

viel Hollunder, dann Rainweide.
Crataegus monogyna

,
lihamnus

cathartica. Cornus sanguinea
,

Acer campestre
,

Essigbaum,
Viola odorata Geum urbanum.
Gagea pratensis

,
Lamium pur-

pureum
,
Ballota nigra. In Ro-

bineten bei Bezdán finden sich

ausser diesen noch : Parietaria

officinalis, Salvia glulinosa
,

Cirsium lanc.eolatum
,
u. m. a.

c) Die sandigen Wálder.

Sandige Wálder gibt es im
nördlichen und nordwestlichen

Teile des Komitates, so in den
Weichbildern von Szabadka.
Jánoshalma, Kisszállás, Kéles,

József-puszta, Dzsida, Borota

und Rém.
Urwíichsig ist hier Populus

alba
,
die kleinere oder grössere

Waldflecken bildet. 1 hr schl iesst

sich die gepflanzte Populus
nigra an

;
seltener findet maii

unter ihnen aucli die einge-

führte kanadische Pappel.80%
dér Sandwálder bildet die

Akazie, hier alsó dér vorherr-

schende Baurn. dér in den

Secbziger und Siebziger Jah-

ren des vorigen Jahrhunderts
gepfianzt wurde und dér auch
heute noch so wie früher

mehr auf den liöher gelegenen

Plátzen gepfianzt wird. Auf
tiefer gelegenem, mehr mage-
rem Sandboden finden vvir die
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kés helyen as Ulmus glabra

elég jól n. A kifuvásos, so-

vány, néha raárgás homokra
fekete fenyt ültetnek. Mocsa-

ras helyekre, így a Krözs-
erdben krisfát, ritkábban fz-
fát telepítenek. A fzfák közül

nagyon jól válik be a homokon
a Salix daphnoides; ez a talajban

nem válogatós, mert a bucz-

kákon is szépen díszük. Rit-

kábban égerfa is található,

mely itt a sudár termet ma-
gas akáczfákhoz alkalmazko-

dik
;
törzse szálas, egyenes és

csak a tetején ágazik el.

A homoki erdk általános

jellemzése után áttérek egyes,

részletesen megfigyelt erdkre.
Ezek

:

A vármegyehatári f e-

h é r n y á r fa-erd. A fehér

nyárfa itt részint kisebb-na-

gyobb csoportokat, részint egész

erdt alkot, melynek gyakori
fája még a fekete nyárfa, néha
a kanadai nyárfa. Bokrai a

Rosa dumetorum
,

Crataegus

mongyna
,
Berberig vulgáris, Li-

gustrum vulgare
,
Cornusmasés

a Sambucus rúgva

;

erdszélen
n a Prunu * sjnnosa. Ezeknek
az erdknek elmaradhatatlan
elemei a Geránium Róbert ia-

num s a Geum urbárium. Ta-

vasszal uralkodók a Veronica

liederaefolia. Viola odorata. P.

ambigua és a T\ moedliugensis

kanadische Pappel und die

Pyramidenpappel, auf frische-

ren, humusreicheren Fliichen

die Stieleicbe; auf mehr ge-

bundenem oder natronhalti-

gem Sandboden gedeiht Ulmus
glabra sehr gut. Auf mage-
rem. manchmal mergeligem
Flugsande wird Schwarzföhre,
an sumptigen Stel len, so im
Krözs-W alde Espe, seltener

Weide gepflanzt. Von den letz-

teren gedeiht im Sande sehr
gut Salix daphnoides

; sie

ist hinsichtlich des Bodens
nicht sehr wahleriseh, denn
sie wachst sehr schön auch
auf den Sandhiigeln. Seltener

ist auch die Erié anzutreffen,

die sich hier den schlank-

wüchsigen hben Akazien an-
passt; ihr Stamm wird hoch
und gerade und verzweigt sich

nur im oberen Teile.

Xach dér allgemeinen Cha-
rakterisierung dér Sandwiilder
gehe ich nun auf einzelne be-

obachtete Wiilder iiber. Essind
dies die folgenden:

DerWeisspappelwald
bei dem rt Vármegyehatár.
Die Weisspappel bildet hier

teils grössere oder kleinere

Gruppén, teils aber ganze
Waldbestiinde, in denen sich

haufig auch noch die Schwarz-
pappel und die kanadische
Pappel finden. Ilit* Unterholz

bilden Rosa dumetorum. Cra-

tageus monoggna, Berberis vul-

gáris. Ligustrum vulgare. ( 'or-

nus más und Sambucus nigra ;

am Waldrande wachst Prunu

s

spinosa. Unausbleibliche Be-

gleiter dieser Wiilder sind

Geránium Robertianum und
Geum urbanum. Im Frühjahre
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(odorataXambigua) Wjesb.
;
az

erdnek zöld színt kölcsönöz a

tömegesen föllép Anthriscus

trichospermus és az A Scandix.

Itt találjuk még a Polygonatum
officináiéi,

a Gagea pusillá-t,

a Listera ovatá-1 és a ruderális

helyeknek elterjedt gaznövé-
nyét, a Chelidonium május- 1 is.

Ate réz halmi erdtl-
gy e s e. Egyik részében Quer-
cus peclunculata az uralkodó
fa. Ez az erd humuszban sok-

bal gazdagabb, mint a többi,

a /ért ilyen helyen a ruderális

növények elmaradoznak és he-

lyüket erdei növények, különö-

sen sok Viola odorata lepik el.

A zárt homoki akácz-
crd (Jánoshalma és Teréz

-

halma között, 1910 jún. 20.-án).

Cserjéi majdnem ugyanazok

;

igen sok Sambucus nigrd-t
,
to-

vábbá krisfa-, fehér eperfa- és

korai juhar-csemetéket találunk.

Az ilyen erdkben nagyobbára
olyan növények nnek, amelyek
virágot és termést hoznak még
mieltt az erd lombot fejleszt,

ilyenek a Viola odorata, V.

arenaria
,
Muscari racemosuw,

M. transsylvanicum
,
Gagea pu-

pilla, Geum urbárium
; majd

pedig a ruderális növények:
Lamium purpureum

,
SteUaria

negleda és a Capsella Bursa
pasioris lepik el a talajt.

A lombosodás idejében jele-

nik meg a Bromus tectorum f.

longipilus (tömegesen), Dady-
l is glomerata, Poa compressa,

Cephalanthera rubra és az

Asparayus officinalis ;
majd a

ruderális és közönséges fajok

herrschen Veronica hederaefolia
,

Viola odorata. T. ambigua und
V. moedlingensis(odorata X am-
bigua) Wiesb. vor; grün fül-

ben den Wald die massenhaft
auftretenden Anthriscus tri-

cliospermus und A. Scandix.

Hier finden wir auch Polygo-

natum officináié,
Gagca pusilla,

Listera ovata und das an Ru-
deralstellen verbreitete Schöll-

kraut.

Dér Teréz halmer E i-

chenwald In einem Teile

desselben herrscht Quercus pe-

dunculata vor. Dieser Wald ist

viel humusreicher als die übri-

gen : hier finden síeli daher
keine Ruderalpflanzen

;
an ilirer

Statt treten Waldpflanzen. be-

sonders kiiutig Viola odorata.

Dér geschlossene Sand-
wald (Zwischen Jánoshalma
und Terézhalma, 20. Juni 1910).

Die Straucher sind nahezu die-

selben; wir ünden sehr viel

Sambucus nigra
,
ferner Schöss-

linge von Eschen, weissem
Maulbeer und Feldahorn. In

solchen Waldern wachsen zu-

meist Pflanzen, die blühen und
Früchte zeitigen, noch bevor dér

Wald sich belaubt hat. Solche

sind Viola odorata
,

V. arena-

ria, Muscari racemosum
,

M.

transsylvanicum . Gagea pusilla
,

Geum urbárium; ferner die

Ruderalpflanzen : Lamiu ni pur-

purétól,i, SteUaria neglecfa und
Capsella Bursa pástris.

Zr Zeit dér Belaubung er-

scheinen Bromus tectorum f.

longipilus (massenhaft), Dady-
lis glomerata

,
Poa compressa.

Cephalanthera rubra und Aspa-

ragus officinalis ;
bald erscheint

ein ganzes Heer von Ruderal-
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egész serege mutatkozik, mint
a Geránium pusillum

,
Arctium

minus, Anthriscus trichosper-

mm, A. Scandix, Caucalis dau-
coides, Trifolium repens, Medi-
cago lupnlina és a Viola Kitai-

beliana: nagy elszeretettel

húzódik meg itt az elvadult

kender; elmaradhatatlan a Cy-
hoylossum officináié: nálánál

ritkábban jelenik meg az alföldi

erdkre jellemz OrcJns pur-
purén : a kevéssé árnyékos utak .

mentén a Verbascum phoeni-

ceum, Euphorbia Cyparissias

és Ranuncidus pólyanthemu >

díszlenek.

Mind a három, fönt említett

erd tisztásain a következ nö-

vényeket találjuk

:

Potentilla arenaria
,

Luzula
Musc-ari racemosum, M. comosum,
D. nemorosa, Thlaspn perfoliatum

,

arenaria, Veronica prostrata.

Késbb a Ranuncidus illyricus,

R. polyanthemus
,
Rumex Acé-

losa, Plantayo média
, Hieracium

PHseita, Salvia pratensis és

mások jelennek meg.

d) A szállási csenderesei:.

Az egyre szaporodó nép szá-

mára mind sziikehbé válnak a

megtelt községek, amelyeken
túlterjeszkedni a föld nagy ér-

téke miatt lehetetlen
;

a nép
tehát szállásokra kénytelen ki-

telepedni. A szállások környé-

két leggyakrabban akáczfával
ültetik be, mert a változatos

talajon leghamarabb ez nyújt

árnyékot, de egyszersmind tü-

zel és szerszámfát is. Az aká-

czon kívül krisfát, bálványfát,

vadgesztenyét és még sok más
fát találunk. A jobbmódúak

pflanzen und Ubiquisten, wie
Geránium pusillum, Arctium
minus

,
Anthriscus trichosper-

mus
,

*4. Scandix, Caucalis

daucoides, Trifolium repens
,

Medicago lupnlina und Viola

Kitaibeliana

;

mit grosser Vor-
liebe zieht sieh dér verwilderte

Hanf hierher; unausbleiblich

ist Cynoglossum officináié

;

sel-

tener erscheint die fül* nnsere

Tieflandswálder charakteris-

tische Orchis purpurén
; auf

etwas schattigen M’egen pran-

gen Verbascum phoeniceurn

Euphorbia Cyparissias und
Ranunculus polyanthemus.

Auf den Lichtungen aller

drei erwahnten Walder finden

wir folgende Gewáehse:

campestris
,

Curex caryophyllea
,

Gagea pusilla, Draba verna,

Taraxacum laevigatum
,

Viola

Spiiter erscheinen Ranun-
culus illyricus, R. polyanthemus,

Rumex Acetosa, Plantayo mé-
dia, Hieracium Pilosella, Salvia

pratensis und andere.

d) Die Hinne bei den Gehöften.

Dér stets zunehmenden Be-

völkerung werden die über-

fíillten Gemeinden zu enge,

dérén Ausweiterung wegen dér

Höhe des Bodenpreises un-

möglich ist: die Bevölkerung
ist daher gezwungen, sieh in

Gehöften anzusiedeln. DieUm-
gebung dieser Höfe wird zu-

meist mit Akazien bepflanzt,

weil auf dem abwechslungs-

reichen Bódén diese am ra-

sehesten Schatten, zugleich

aber auch Heizmaterial und
Werkbolz bietet. Ausser dér
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gyümölcsöst is létesítenek. Az
ember a vetmaggal, az álla-

tok pedig ruházatukkal több és

több idegen növény magját
hurczolják be, míg végül az

azeltt tiszta réteket, amelyek
a szálláshoz tartoznak, las-

sacskán ruderális és más be-

hurezolt növények lepik el.

A nagyobb kastélyok parkjai

különféle díszfákból és bok-

rokból állanak, melyek Közép-
Európában is honosak; sok kö-

zülük nagyon szépen fejldik

és díszük, amibl kitnik, hogy
a vármegye talaja és éghajlata

fatenyésztésre nagyon is al-

kalmas. Habár a fenyknek a

Bácska nem hazája, mégis már
régebben is próbálkoztak fekete

fenyvel, ami kitnik a palicsi

fürd parkjában a hol idsebb
fenyk is szép számban talál-

hatók. Ilyen fenyves csende-

rest találunk San Martino di

Vaí.purga grófi család teréz-

halmi uradalmában is. Ez a kis

fenyves 26 drb. fenybl áll

(egyes fák kerülete 160 cm.).

Vegyesebb fenyvest találunk

Zomborban a vasút közelében
és a vasút mellett. A zombori
városi parkban a következ
fákat láttam : l lmus laevis,

Betin pendula
,
Alnus gluti-

nosa, Populus nigra, P. alba.

Sálix bubylonica
,
S. alba

,

eczetfa.

vadgesztenye, magas krisfa,

Sambucus nigra és Viburnum
Lantana

;
a park tisztásán

:

Yeronica hederaefolia, V polita

,

Thlaspi j)erfoliatum, Viola alba

,

E. alba f. violacea és Bellis

Akazie findeu wir nocli den
Götterbaum, die Esche, Ross-

kastanie und viele andere

Bálimé. Die Bemittelteren légén

auchObstgárlen an. DerMensch
schleppt mit dem Saatkorn, die

Tiere aber mit ihrem Feli irn-

mer mehr Samen fremder Pflan-

zen herbei, bis schliesslich die

früher reinen Wiesen, die zu
dem Gehöft gehören, nacli und
nacli von Ruderal- und Adven-
tivpflanzen bedeckt sitid.

Die Parké dér grösseren
Kastelle bestehen aus verschie-

denen Zierbáumen und Zier-

stráuchern, die aucli in Mittel-

europa in Kultur stelien
;

viele

gedeihen sehr gut, woraus er-

hellt, dass dér Bódén und das
Kiima des Komitates dem
Baumwuchse zutraglich sind.

Wiewohl die Koniferen in dér

Bácska niclit einheimisch sind,

hat mán docli sclion lángst Kul-

turversuche mit dér Schwarz-
föhre angestellt, wie insbeson-

dere in Palicser Parké, \vo

aucli áltere Fichten in schöner
Anzalil zu finden sind. Einen
solchen Fichtenhain finden wir

aucli auf dér Terézhalmer Herr-

schaft dér gráfüchen Familie

San Martino di Yalpurga. Die-

sel
1 ldeine Hain besteht aus

26 Fichten, von denen einige

einen Umfang von 160 cm. ha-

bén. Gemischtere Fichten! e-

stánde finden wir in Zombor
neben dér Eisenbahn und in

dérén Xahe. lm Zomborer stiid-

tischen Parké sah ich folgende

Baume : Ulmus laevis
,
Betin

pendula, Alnus glutinosa, Po-

pulus nigra, P. alba, Salix ba-

bylonica, S. alba. Götterbaum,

Rosskastanie, Esche, Sambucus
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perennis. Itt említem meg, hogy
Zomborban, valamint a legtöbb

bácskai városban az úttest két

oldalára sorfának a korai juhar-

fát, platánt, Céltis- 1
,
vadgesz-

tenyefát és a hársfát ültetik. A
fönt említett, valamint más
bácskai parkban a következ
fenyféléket is láttam : a gingko,

jegenyefeny, DouGLAs-feny,
luczfeny, veresfeny, Pinus
Strobus, erdei feny, tuja, stb.

A fenyvesek, még a havasiak
is, alnövényzetben szegények

;

annál inkább mondható ez az

alföldiekrl, melyeknek növény-
zete még a felsorolt többi ho-

moki erdméi is szegényebb.

Rendesen az Anthriscus trichos-

perm us és a Lám ium purpureum
ver alattuk tanyát. A palicsi

park fenyveseiben az Erigeron

canadensis, Cirsium arvense,

juhar, akácz, Célt is, Crotaegus

és a Tilia virescens elszeretet-

tel húzódnak meg; itt találjuk

nagyobb mennyiségben a Dacty
Us gromeratá-i is. Az öregebb

fákat sok helyen Celtis-sze]

helyettesítik.

A legelk növényzete.

A megyének adunamentiés
tiszamenti nedves, mocsaras

reteken kívül, melyeket a mo-
csarakkal és a Duna- s a Tisza-

part növényzetével kapcsolat-

ban tárgyaltam, több legelje

és kaszálója van, amelyek a

nigra und Yiburnum Lantana

:

auf einer Lichtung des Parkes:
Veronica hederaefolia, V. polita

,

Thlaspi perfóliátum, Viola alba,

V. alba f. violacea und Bellis

perennis. Hier erwiihne ich noch,

dass in Zombor. sowie in allén

grösseren Stádten dér Bácska
auf biden Seiten des Stfassen-
körpers als Alleebaume Feld-

ahorn, Platane. CWf/.s. Rosskaste-
nie undLindegepflanzt werden.
In dem oben erwáhnten, sowie
in manch’ anderem Bácskáéi'

Parké sah ich auch noch die

folgenden Koniferen : Gingko
,

Tanne, Douc.LAs-Fichte, Pinus
Picea, P. Strobus, P. silvestris

,

Larix und Tliuja. Die Koni-

ferenbestánde, auch die alpinen

sind arm an Unterwuchs, im
gesteigertem Masse ist dies

im Tieflande dér Fali
;

ihre

Vegetation ist noch ármer als

die dér Sandwálder. In dér
Regei breiten sieti unter ihnen
Anthriscus trichospermus und
Lamiurn purpureum aus. In

den Fichtenhainen des Palicser

Parkes siedeln síeli mit Vor-
liebe Erigeron canadensis

,
Cir-

sium arvense, Acer, Akazie, Cel-

tis
,
Crataegas und Tilia vires-

cens an; hier finden wir in

grösserer Alizaid auch Dadylis
ylomerata. Die álteren Báume
werden an vielen Stel len durch
Celtis ersetzt.

Die Vegetation dér Weiden.

Ausser den feuchten, sumpfi-

gen Wiesen an dér Donau und
an dér Theiss, die ich in Yer-

bindung mit dér Vegetation

dér Sümpfe und dér Donau-
und Theissufer bereits geschil-

dert habé, finden síeli im Komi-
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folyóktól távolabb fekszenek.

Ezeknek nagyobb része szikes

(Lásd a szikeseket b, kisebb ré-

sze azonban nem szikes.

A nem szikes legelknek egy
sajátságos neme az Ononis
pinosá-s és az .1ndropogon

Ischacmmn- os legelk. Ononis
>pmosa- legelk vannak a Bácska
déli és az északi homokos ré-

szén. nagyobb tereket azonban
Közép-Bácskában foglalnak le.

E formáczió tagjai:

taté mehrere 'Weiden undWie-
sen. die entfernter von den Fliis-

sen liegen. Dér grösste Teil

derselben ist natronháltig (s.

die Vegetation dér natronhál-

tigen Stellen !), nur ein kleinerer

Teil ist es nicht.

Eine eigenttimliclie Gattnng
dér nieht natronhiiltigen Wei-
den sind die Ononis spinosa-

und die AndropogonIschaemum
Weiden. Erstere fin den sich im
südlichen und nürdlichen san-

digen Teil, docli besetzen sió

grössere Fláchen erst im mittle-

ren Teil dér Bácska. Glieder

dieser Formation sind

:

Andropogon Ischaemum, Cynodon Dactylon
,
Apera spiea ventiT

Potentillu reptans, Hypericum perforatum, Trifolium repens, T.

pratense
,
Mentha longifólia ,

Euphorhia Cyparissias, Nonnea puUa,
Daucus Cáróta, Achillea collina

,
Hieracium Pilosella, H. Auricula

,

Pia is hieracioides, Carduus acanthoides, Cichorium Ldybus, Leon-
todon hastilis, Inula britannica, Centaurea pannonica.

Az «Ischaemetum» n- Die Elemente des «I s c h a e-

vényei a következk metum»-s sind:

Cynodon Dactylon, Muscari racemosum, Gagea praten-i- T

Ornithogalum umbellatum
,

Berteroa incana, Potentillu arénana.
Verbéna officinalis, Euphorbia Gerardiana. E. Cyparissias. Trifo-

lium repens
,
Ononis spinosa, Achillea collina, Cichorium Intybus,

Carduus acanthoides, Anthemis arvensis
,

Centaurea pannonicar

C. micranthos.

A nem szikes legelk között

sok van olyan, mely régi erd-
irtásból származott; e mellett

tanúskodik magasabb fekvésük
és jelentékeny részüknek bok-

rokkal (galagonya, kökény) való

benövése. A nem szikes legelk-
nek jelentökein részét ugyan-
azok a növények alkotják, mint
a kaszálókat, aminek egyik
oka az is lehet, hog}r a bácskai

gazda némelykor azt a rétet,

melyet az idén kaszálónak
használt, a következ évben
legelteti és megfordítva. Ezt az.

Unter den nicht natronhálti-

gen Weiden gibt es solehe,

die aus früheren Waldrodun-
gen hervorgegangen sind; dies

bezeugt ihre höhere Lnge und
dér Umstand, dass ein grosser

Teil derselben noch heute mit

Striiuehern
(
Crataegus

,
Prunus)

bewachsen ist. Einen grossen

Teil dér Vegetation dér nieht

natronhiiltigen Weiden bilden

dieselben Ártér, die wir auf

den Miihdern antreffen, vas
daher kommen kann, dass dér

Bácskáéi- Landvvirt oft dasselbe
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esetet különösen a szikes le-

gelkre alkalmazzák akkor, ha

a várt es' elmarad és a f
silány és túlérett lesz.

A kaszálók és legelk között

a legfbb különbség abban rej-

lik, hogy a legelkön nagyon
elszaporodnak a mérges növé-

nyek, így a kutyatejfélék, to-

vábbá az érdes, szúrós és tövises

növények, mintáz Echium vul-

t/are
,
E. altissivium

,
Cynoglos-

sum officinale, Cárduus nutans,

Cirsium és Ononis spinosa. A
duna- és tiszamenti nem szikes

legelk közös növényei a kö-

vetkezk :

Stüek Land, von welchem er

heuer Heu geerntet hat, im
nachsten Jahre als Weideplatz
beniitzt und umgekehrt. Es
geschieht dies besonders auf

den natronhaltigen Wiesen.
wenn dér envartete Regen
ausblieb und das Gras mager
und vorzeitig überreif wird.

Dér wesentliche Unterschied
zwischen Malidéra und Wei-
den besteht darin, dass sich

auf den Weiden die Gift-

pfianzen, wie die Euphorbien,

ferner die rauhharigen, besta-

chelten, dornigen Pflanzen,

wie Echium vulgare, E. altis-

simum
,
Cynoglossum officináié ,

Carduus nutans, Cirsium und
Ononis spinosa, stark ausbrei-

ten. Den nicht-natronhaltigen

Weiden an dér Donau und an

dér Theiss sind die folgenden

Gewachse gemeinsam:

Festuca pseudovina
,
Broynus hordeaceus, B. tectorum f. longi-

pilus, Boa annua, B. angustifólia, Iioeleria gracilis, Dactglis glome-

rata, Cynodon Dactylon
,

Cynosurus cristatus (a tömöri pusztán

ritka — selten auf dér Puszta bei Tömör), Cárex praecox, C.

caryophyllea, Muscari racemosuvn
,
M. comosum, Fdipendula hexa-

petala, Potentilla reptans (a nedvesebb részén — auf den feuch-

teren Platzen), B. argentea, P. rubens, Crataegus, Fragaria viridis
,

Prunus spinosa v. dasyphylla. Geránium molle, G. pusillum, Plan-

tago laneeolata, Myosotis arvensis, M. hispida, Yabascum phoeni-

ceum, V. Blattaria. Linaria vulgáris, Yeronica polita, P. prostrata,

Medicago minima, Trifolium repens, T. pratense. Lotus corniculatus

var., Ononis spinosa. Astragalus Onobrychis
,
Linum austriacum,

Eryngium campestre, Daucus Carota, Pimpinetta Saxifraga, Thy-
mus collinus, S'alvia Aethiopis, S. pratensis, S. austriaca.

A homokon is majdnem
ugyanezeket a növényeket ta-

láljuk, azzal a különbséggel,

hogy némely faj nagyobb meny-
nyiségben lép fel (állományt

alkot); másrészt a rét összeté-

telében a typikus homoki növé-

nyek közül is sokan részt vesz-

Auf dem Sande finden wir

nahezu dieselben Pflanzen, illír

mit dem Unterschiede, dass

manehe Art in grösseren Men-
gen auftritt (Bestánde bildet);

anderseits aber nehmen an

dér Zusammensetzuug dér

Wiese auch eine Anzahl dér
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nek, p. o. Ludas-pusztán (szept.

ö.-én) az uralkodó Andropogon
Ischaemum mellett a Carex ste-

vophylla
,
Odontites rabra, Achil-

les asplenifolia (a kissé szikes

részeken ),Apera spica venti.Ber-

teroa incana
,
Polygonum avi-

ctdare, P. arenarium (mint ma-
radék a homok beg\epesedése

eltti idkbl), Plantago vamom
Salsola Káli, Kochia arenaria,

Thymus subhirsutus, Salvia

austriaca, Hieracium raiblense,
( 'entaurea Tauscheri. < Sadleri-

ana és az Artemisiu campestris.

A vármegyehatári homokos
legelkön fordulnak el a kö-

vetkezk : Iris variegata, sok

Agropyvon cristatum
,
Trifolium

montanum
,
Achillea ochvolenca

és Diantlius Pontederae. Ural-

kodó füvek a Festucapseudovina

és a Bromus squarrosus. Fel-

tnnek továbbá a

typischen Sandpflanzen teil r

so an dér Ludaspuszta (5.

September), \vo neben derri

dominierenden Andropogon ls-

chaemum auch Carex steno-

phylla, Odontites rabra, Achd-
lea asplenifolia (an wenig
natronhaltigen Orten), Apera
spica venti, Berteroa incana,

Polygonum aviculare, P. are-

narium (als Überrest aus dér

Zeit, bevor dér Sand von Ka-

sén bedeckt war), Plantago

rumosa, Salsola Káli, Kochia

arenaria, Thymus subhirsutusr

Salvia austriaca, Hieracium
raiblense, Centaurea Tauscheri,

C. Sadleriana und Artemisia

campestris auftreten.

An den sandigen Weiden
bei Vármegyehatár kominen
vor : Iris variegata, viel Agro-

pyron cristatum
,

Trifolium

montanum, Achillea ochro-

leuca und Diantlius Pon-

tederae. Dominierende Graser
sind Festuca pseudovina und
Bromus squarrosus. Es fallen

ferner auf:

Potentüla arenaria, Eupliorbia Gerániuma, Anemoné nign-

cans, Museari comosum, Cytisus austriacus v. arenarius, Silene

conica, Asperula Cynanchica, Alyssum arenarium, A. desertorum,

A. tortuosum, Minuartia verna, Anthemis austriaca, Verbascum
Lychnitis

,
Echium vulgare, Astragalus Onobrychis.

Ezekhez csatlakozik Tompán
a kissé nedvesebb mélyedések-
ben a Gentiana Pneumonanthe,
Parnassia palustris

,
Scabiosa

agrestis és a Viola arenaria.

A kaszálók növényzete.

A dana- és tiszamenti nem
szikes kaszálók növényei na-

gyobbára megegyeznek a nem
szikeslegelókével, legfeljebb azt

Diesen sehliesst sich auf

etwas feuchteren Miden in

Tompa Gentiana Pneumo-
nanthe, Parnassia palustris,

Scabiosa agrestis und Viola

arenaria an.

Die Vegetation dér Máhder.

Die Vegetation dér nicht-

natronhaltigen Mabder an dér

Donau und an dér Theiss

gleicht im Allgemeinen derje-
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kell megemlítenem, hogy né-

mely pázsitféle nyer nagyobb
teret; így a Briza, az Anhoxan-
thum odoratum,Poabulbosa

,
Fes-

tuca pseudovina és a Koeleria

gracüis. A nem sziklakó pillan-

gósok is igen elszaporodnak,

köztük a Trifolium pratense,

T.montanum, T. álpestre, T.cam-

pestre
,
Genista pubescens, Lotus

corniculatus szrös fajtája <L.

pilosus) s a Vicia pannonica

;

továbbá itt találjuk a Rumex
Acetosá-Xés R. Acetosellá- 1 . majd
a legelkön is elforduló, szép

fehér virágú bárányfarkát Fili-

pendula hexapetala), a Fragaria
viridis-X,Ranunculus illyricus-X

(a homokos helyeken) és a R.

polyanthemus-X. Közép-Bácská-
ban az Alectorolophus major

,
Hie-

racium Pilosélla, H. canum
,

A.'peruia cynanchica és a Cen-
taurea pannonica jelentkezik.

A homokvidéki k a s z á-

1 ó k. A Bácskában a homokon
kaszálóknak mondják és hasz-

nálják rendesen az alacsonyabb

fekvés sík területeket, melyek
legalább tavasszal kissé nedve-

sek. Feltnbb növényei a kö-

vetkezk (krözsi legelk 1909

június 20.-án): uralkodó fve a

Fesluca arundinacea

,

melytl a

kaszáló bordóvörös színt ölt;

kisebb-nagyobb foltokat alkot a

Thalictrum anyusüssimum és a

Galium verum, még kisebbeket

a (lenista tinctoria , továbbá a

Ranunculus polyanthemus , San-

yuisorba officinalis, Orchis pó-

luster, Polygala comosa
,
Silene

Otites, Salvia pratensis
,
Silene

longiflora ,
Brunella vulgáris

,

Lotus siliquosus és az Achillea

nigen dér nicht-natronhaltigen

Weiden
;

zu erwahnen ware
nur, dass hier einige Gráser
mehr überhand nelnnen, so

Briza
,
Anthoxantlium odorátum

,

Poa bulbosa, Festuca pseudovina
und Koeleria gracilis. Auch die

Schmetterlingsblütler vermeli-

ren sieh sehr stark, so Trifo-

lium pratense
,

T. montanum,
T. alpesire, T. campestre, Ge-

nista pubescens

,

die behaarte
Form von Lotus corniculatus

(L. pilosus) und Vicia pan-
nonira: ferner finden wir hier

Rumex AcAosa und R. Aceto-

sella
,

die auch auf den Wei
den vorkommende Filipendula

hexapetala, Fragaria viridis,

Ranunculus illyricus (auf san-

digen Stel len) und R. polyan-

themus. In dér mittleren Bácska
erscheinen Alectorolophus ma-
jor, Hieracium Pilosella, H.
canum, Aspemda cynanchica

und Centaurea pannonica.

Die s a n d
i g e n M a h -

d e r. In dér Bácska vverden

sandige Wiesen gemaht und
allé tiefer gelegenen flachen

Striche, die wenigstens im

Frühjahre etwas feucht sind.

regelmassig als Mahder be-

nützt. Die auffallenderen Pflan-

zen sind hier (Krözser Wie-
sen, 20. Juni 1009): das do-

minierende Gras ist Festuca

arundinacea
,

die die Wiese
bordeauxrot farbt

;
grössere

oder kleinere Flecken bilden

Ihahctrum angustis.-imum und
Galium verum, noch kleinere

Genista tinctoria, ferner Ra-
nunculus polyanthemus, San-
guisorba officinalis, Orchis pa-

luster, Polygala comosa, Silene

Otites, Salvia pratensis, Silene
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asplenifólia. Valamivel késb-
ben vagy az els kaszálás

után tömegesen jelenik meg a

Molinia coerulea, Sanguisorba

officina!is, Serratula Undoria,

Trifolium prcctense és a Galium
verum. A legel valamivel ned-

vesebb részérl a Pastinaca sa-

tiva és a Trifolium repens is-

meretesek
;
szikes mocsaras ré-

szén pedig a Cirsium brachy-

cephalum n. E legelnek Sza-

badka felli oldalán egy ér men-
tén találjuk a Mentha aquatica-,

Lythrum Salicaria -, Lysima-
chia vulgáris-, Epilobium ro-

seum-, Stachys paluslris-, Caltha

cornutú-t

,

a Phragmites-t és a

Typha latifoliú t.

A szárazabb homoki kaszálók

növényei a következk : Várme-
gyehatáron az uralkodó fü má-
jusban a Festuca pseudovina, jú-
niusban (1911 június 14.-én) a

Phleum phleoides; más növényei
még a

longiflóra, Brunella vulgáris,

Lotus siliquosus und Achillea

asplenifolia. Etwas spáter, nach
dér ersten Mahd, erscbeinen

massenhaft Molinia coerulea,

Sanguisorba officinái is, Serra-

tula ti nctoria, Trifolium pratense

und Galium verum. Auf etwas
feuchteren Platzen wachsen
Pastinaca sutivá und Trifolium

repens, auf salzhaltigen Ételien

aber Cirsium brachycephalum.

An einem Wasserlaufe dér Hut-
weide in derXáhe von Szabadka
finden wir Mentha aquatica,

Lythrum Salicaria, Lysimachia
vulgáris

,
Epilobium roseum,

Stachys palustris, Caltha cor-

nuta, Phragmites und Typha
latifolia.

Die Vegetation dér trocke-

nen Sandwiesen besteht aus
folgenden Pflanzen : bei Vár-
megyehatár ist das vorherr-

schende Gras im Mai Festuca
pseudovina, im Juni (14. Juni

1911) Phleum phleoides

;

andere
Pflanzen sind :

Mrdicago minima, Verbascum Lychnitis, Campanula sibirica,

Chondrilla juncea, Stachys recta, Euphorlna Cyparissias, E.Gcrardi

-

ana, Falcuria vulgáris, Eryngium campestre (sok—viel), Anchusa

Gmelini, A.officinalis, Galium verum, Centaurea arenaria, Muscari

comosum, Artemisia sericea, Tragopogon orientale, Satureja Acinos,

Erysimum canescens, Bromus squarrosus, Asperula cynanchica.

AKröz^erd melletti
kaszálókon uralkodó az
Avenastrum pubescens var.

glabrescens

;

itt n az íris

variegata is.

Szabadkai kaszálókon a Cala-

magrostis Epigeios is található
;

Újvidéken szálankint a Trigo-

nella monspeliaca is fellép.

Auf dér Heawiese bei
Krözserd dominiert die

Varietat glabrescens von Ave-
nastrum pubescens ; hier wáchst
auch íris variegata.

Auf den Szabadkaer Heu-
wiesen findet mán auch Ca-

laynagrostis Epigeios; um Új-

vidék tritt sporadisch auch
Trigonella monspeliaca auf.
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A szikesek növényzete.

Bácska szikeseit (Lásd rész-

letesen Bács -Bodrog vármegye
sziki növényei 1

)
helyzetük sze-

rint telosztjuk a) az áradmá-
nyos terület szikeseire , b iá. lösz-

terület és c) a homokos terület

szikeseire.

a) Az áradmányos te-

rület szikesei a Duna,
Tisza és Ferenez-csatorna men-
tén terülnek el. E szikesek ki-

véve a Ferencz-csatorna men-
tieket. nagyobbára száraz szi-

kes legelkbl és kaszálókból

állanak. Úgy itt. mint másutt
is, a növényi élet a melyebb
helyeken indul meg; korán ta-

va szál itt jelennek meg a

Myosurus minimus
,

Plantago

t miflóra és a Rauioiculus late-

riflóru-s : májusban a Roripa
Kernért és a Trifolium ornitho-

podioides, a tiszai szikesek

Lepturus pannonicus- a. Egyné-
hány czentiméterrel magasabb
helyen n a Festucajpseudovina

,

az Omithogalum tenuifoliumés

a Ranuculus pedatus

;

ahol a f
ritkul, ott a Sedum caespitosum

mutatkozik. Május közepén e

száraz szikes legelkön a pillan-

gósok, különösen az egynyárélt
Trifolium-ok mind nagyobb tért

hódítanak: ilyenek a Trifolium

fi lifarmé, T. rninus, T.striatum
,

T.paUidum
,

T. strictum
,
Lotus

angustissimus és a Vicia lathy-

roides. Július hónapban már
; iinetel a vegetáczió és csak a

fészkesek fejtenek ki nagyobb
tevékenységet; elször a lá-

Dis Vegetation dér natronháltigen
Flachen.

Wir teilen die natronhalti-

gen Flachen dér Bácska
[siehe: Die Halophyten des
Bács-Bodroger Komitates 1

)] je

nach ihrer Lage folgender-

massen ein : a) Inundations-

gebiet. b) Lössgebiet und c)

Sandgebiet.

a) D i e n atronliáltige

n

Flachen i m I n u n (la-

tion sgebiete dehnen sicii

langs dér Donau, dér Theiss

und des Franzens-Kanals aus.

Sie bestehen, mit Ausnahme
dér letzteren zumeist aus

trockenen. natronháltigen Hut-

weiden und Heuwieseu. Hier,

wie aucli anderwarts, beginnt

das Pflanzenleben im Frtili-

jahre von den tieferen Stellen

aus; zeitlich im Frühjahre er-

scheinen hier Myosurus mi-

nimus
,
Plantago tennifiúra und

Ranunculus latériflonts

;

im
Mai Roripa Kerneri und Tri-

folium ornithopodioides

.

welches

hier Lepturus pannonicus dér

natronháltigen Flachen dér

Theissgegend vertritt. Auf ei-

nige Zentimeter höheren Plátzen

wachsen Festuca pseudovina
,

Omithogalum tenuifolium und
Ranunculus pedál u<\ wo das

Gras schütterer wird, zeigt

síeli Sedum caespitosum. Um
Mitte Mai nehmen auf dicsen

Hutweiden die Schmetterlings-

blütler, insbesondere die ein-

jáhrigen Trifolien immer mehr
iiberiiand, so Trifolium flli-

forme, T. minus, T. striatum
,

T. paUidum
,
T. strictum

,
Lotus

*) Ungar. Htan. Bliitter, XIII.

(1914) : 96.

*) Magyar Bot. Lap. XIII. (1914) : 96.
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gyabb szárúak virágoznak, mint

a Scorzonera Jacquiniana
,
Aster

pannonicus f. depressus, majd
augusztus havában a kemé-
nyebb szárúak, mint az Aster

canus és ennek gyakori társ-

növénye, a Peucedanum offici-

náié; még késbben az Artemisia

monogyna tnik fel. Az említett

Compositá-k. a Staticé-vel egye-

temben zárják be késn sszel
a vegetáczió-periódust, közben

egy hagymás nvén}7 üti fel

fejét, ez a Scilla autumnalis
,

de ez is rövid egy-két hónapi

virágzás után búcsút mond a táj-

nak. A leírt területen, valamint

a Ferencz - csatorna mentén
aránylag ritka a Camphorosma
ovata.

Amilyen száraz vegetácziója

volt a két elbb vázolt (duna-

és tiszamenti) tájnak, oly ned-

ves, st mocsaras talaja van
a Ferencz-csatorna vidékének

;

itt találjuk a szikes burákat.

A talaj minségéhez alkalmaz-
kodva, itt is inkább a több

nedvességet kedvel füvek, az

Atropis-ok, Agrostis-ok és a

Crypsis-ek jelennek meg, majd
a Salsola Soda, a Chenopo-
dium-ok és az Atriplex-ek lép-

nek fel nagyobb számban. Itt

a szikes barák környékén, to-

vábbá a homokos terület na-

gyobb tavai és vizenys szi-

kesei körül tanyázik a Lepidium
crassifolium és a Taraxacum
bessarabicum.

angustissimus und Vicia lathy-

roides. lm Monate Juli rulit

die Vegetation sclion
;
nur die

Korbblütler eutwickeln eine

grössere Tátigkeit
;

zuerst

blühen die Weichstengeligen,

wie Scorzonera Jacquiniana
,

Aster pannonicus f. depressus,

im August die Hartstengeligen,

wie Aster canus und dessen
háufiger Genosse Peucedanum
officinale; noch spater blülit

Artemisia monogyna. Die er-

wahnten Kompositen mit Statice

Ghnelini beschliessen im Spát-

herbste die Vegetationspe-

riode
;
inzwischen tritt noch

ein Zwiebelgewíichs auf, Scilla

autumnalis
, aber auch sie

nimmt nach kurzer Blütezeit

Abschied von dér Gegend.
Auf dem hier geschilderten

Gebiete, wie aucli lángs des
Franzens-Kanals ist Campho-
rosma ovata verhaltnismiissig

selten.

So trocken die zwei soeben
geschilderten Gebiete (an dér

Donau und dér Theiss) sind,

so feucht, ja sumpfig ist dér

Bódén im Gebiete des Fran-

zenskanals. Hier finden wir
die salzhiiltigen Lachen. Dér
Qualitat des Bodens sicli an-

passend, erscheinen auch hier

die mehr Feuchtigkeit lieben-

den Pflanzen, Atropis
,
Agrostis

und Crypsis, spater treten in

grösserer Menge Salsola Soda,

Chenopodium- und Atriplex-

Arten auf. In dér Niihe dér

Lachen, ferner dér grösseren

Seen und feuc.hten Salzplatzen

des Sandgebietes zeigen sich

Lepidium crassifolium und
Taraxacum bessarabicum.

12
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A szikes vízerek környékén

vannak helyek, amelyek mé-
nekben fekszenek, mint a

szántóföldek ; ezeket többnyire

legelknek használják. De azért

vannak itt-ott szélesebb terü-

letek is, melyeket kaszálnak.

Ez utóbbiaknak nyár elején

uralkodó, füvük az Agrostis alba

és Atropis limosa. sszel pedig

(Zombor, Szondy-szállás köze-

lében) a kiszikkadt és lábbal

könnyen járható szikes vízér

szélét, ahol a víz elpárolgása

után vakszik keletkezett, n a

ChenopocLium rubrum, Ch. glau-

cum és kevés Crypsis aculeata
;

majd ezeket követi kifelé a

nyári Atropis limosa sávja, mely
most is hamvas. E sávot sszel
az Aster pannonicus (máshol a
Lepidium crassifolium) foglalja

el. Az Aster pannonicus uralja

különösen sszel az egész vízér-

menti rétet s hozzája a követ-

kezk csatlakoznak; az apró-

fej Taraxacum bessarabicum,

Lotus tenuis
,
Irifolium fragi-

ferurn
,
Carex vulpina, kíjebb

a Cynodon Dadylon. Ennek a

szikes kaszálónak egyik részét

legelnek használják, s rajta

már a Camphorosma ovata kezd
uralkodóvá válni. Evvel kapcso-

latban megjegyezhetem, hogy
a bácskai szikeseken kedvez
id esetén a legjobb legelk és

kaszálók találhatók, de már
hosszabb szárazság, valamint
eszés ártalmukra van. Míg a

hosszas szárazság a növén3rzet

kisülését okozza, addig az ess
évek annak korai elsárgulását,

pusztulását idézi el.

In derUmgebung dér nátron-
ba!tigen Wasserláufe finden

sich Stellen, welche tiefer

liegen als die Ácker; diese

werden zumeist als Weiden
benützt. Doch gibt es liie und
da auch ausgedelmtere Fláchen,

die gemáht werden. Die domi-
nierenden Pflanzen dér letzte-

ren siud im Friihsommer Agro-

stis alba und Atropis limosa

,

im Herbst aber (z. B. in dér
Nálie des «Szondy-szállás» bei

Zombor) au ausgetrockneten

und dann leicht gangbaren
Rándern dér Wasserláufe Che-

nopodium rubrum
,
Ch. glaucum,

etwas Crypsis acideata

;

von
diesen nach aussen (gégén das
Wasser) folgt die Zone dér
Atropis limosa

,

welche auch
jetzt noch in grau-bláuliehem

Schimmer erscheint. In dieser

Zone tritt im Herbst Ader
pannonicus (an anderen Stellen

Lepidium crassifolium) auf. Die
Aster beherrscht übrigens im
Herbste allé Wiesen in dér Náhe
dér Wasserláufe, ihr gesellen

sich das kleinköptigeTaraxacum
bessarabicum

,
Lotus tenuis, Tri-

folium fragiferum, Carex vul-

pina, weiter nach aussen noch
Cynodon Dadylon zu. Ein Teil

dieser salzháltigen Stellen wird
als Weide benützt, wo dies

geschieht,stellt sich auch gleich

Camphorosma ovata als domi-

nierendes Element ein. Im An-
schlusse an diese Schilderung

wáre noch zu erwáhnen, dass

bei giinstigen Niederschlags-

verháltnissen auf den Bácskáéi*

salzigen Bdén die besten Wei-
den und Wiesen zu finden sind ;

lángéi* andauernde Diirre oder

zuviel Xiederschlag ist ihnen
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b) A homokos terület
szikeseinek lazább és több

homokot tartalmazó földje na-

gyobb teret biztosít az összes

sziki növényeknek; a gyenge
gyökérzet növények (Acorellus

pannonicus
,
Suaeda maritima)

megélhetnek rajta. Más nö-

vényfajok jobban elszaporod-

nak, példa rá a Camphorosma
,

amely az áradmányos terüle-

ten csak kisebb foltokat alkot,

míg a homokon piroslik tle a

mez. Némely növény a ho-

mokon nagyobb termetvé lesz,

pl. a Plantago maritima.

c) A lszterületen
aránylag kevés szikes van

;

növényzete szegényes. A raj-

tuk található Achillea aspleni-

folia révén sok közösséget mu-
tatnak a homokkal.

A homokos területek növényzete.

Homokos területeink a pest-

megyei — növénytaniig ala-

posan tanulmányozott — ho-

mokvidéknek folytatása lévén,
!

növényzetében nem találunk

oly lényeges eltérést, hogy vele

behatóan kellene foglalkoznunk.

Elszigetelt homokos területek

vannak a Tisza mentén Óbecse,
a Duna mentén pedig több he-

lyen, így Tündéres, Alsókabol,
az újvidéki szlk táján, stb.

Tekintettel azonban arra, hogy
a homokos területek napról-

napra veszítenek eredetiségük-
bl, némi súlyt helyeztem az

aber abtraglieh
;

im ersteren

Falle vertrocknen sie vorzeitig,

im letzteren aber vergilben und
verderben sie.

b) Dér losere und mehr Sand
enthaltende Bódén dér s a n-

digen Salzplatze sichert

allén Halophyten einen grös-

seren Raum. Die schwach-
wurzeügen Pflanzen (Acorellus

pannonicus
,
Suaeda maritima)

finden da ihr Fortkommen. An-
dere Pflanzenarten verbreiten

sich besser, so Camphorosma
,

diese bildet auf dem Inunda-
tionsterrain nur kleinere Fle-

cken, wahrend sie den Sand
weithin rt fárbt. Manche
Pflanze wachst auf dem Sande
viel iippiger und höher als

anderswo,so Plantago maritima)

c) Auf dem Lössgebiete
wachsen verhaltnismássig we-
nige Halophyten

;
seine Vege-

tation ist ármlich. Nebst dér hier

haufig vorkommenden Achillea

asplenifolia hat es vieles andere
mit dem Sand gemeinsam.

Die Vegetation des Sandgebietes.

Da unsere Sandgebiete eine

Fortsetzung des botanisch schon

gründlieh durchforschten Sand-

gebietes des Pester Komitates

sind, finden wir in ihrer Vege-
tation keine wesentliche Ab-
weichung, die uns zwingen
wiirde, uns mit ihr eingehender

zu beschiiftigen. Abgeschlos-

sene Sandflachen gibt es liings

dér Theiss bei Óbecse, laDgs

dér Donau aber an vielen

Stellen, so bei Tündéres, Alsó-

kabol, den Újvidékei’ Wein-
garten, usw. Aber mit Rück-
siclit darauf, dass die Sand-

12*
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eredeti homok és ennek ter-

mészetes kötését eszközl nö-

vényekre. Ilyen szz eredeti

homokos területek a Duna és

Tisza között még mindig akad-
nak; ezek között az els he-

lyet foglalják el a Jánoshalma,
Vármegyehatár és Tompa kö-

rüli homokos területek. Szép-

ségüknél és érdekességüknél

fogva kitnnek a vármegye-
határbeliek. Itt akad a kopár
homokbuczkától kezdve egé-

szen a kötött homokig min-

denféle átmenet, azért ez a

hely nagyon alkalmas a ter-

mészetes homokkötés tanulmá-

nyozására is. Itt látjuk a futó-

homokra els sorban letelepül

ével növényieket
;

egyik he-

lyen az Euphorbia Gerardiana,

Fumana procumbens
,

Festuca
vaginata

,
Polygonum arena-

rium, máshelyen Centaurea
Tauscheri, Alkanna tinctoria,

Alyssum tor tuosum és a Dian-
thus serotinus játszák a fsze-
repet. A homoknak többé-ke-

vésbbé való lekötése után a

Tortula ruralis telepszik meg.
Csak miután ez megalkotta az

els vékonyabb húmuszréteget,

lépnek fel az egynyárélet fa-

jok, milyenek a Holosteum
umbellatum, Draba verna, Ceras-

tium semidecandrum, C. caes-

pitosum
,

Viola arvensis
,

stb.

Kötöttebb lesz a homok a
Thuidivm ábietinum és a Ho-
malothecium föllépésével, me-
lyek közé ismét Cerastium se-

midecandrum
,
azután

Aachen von Tag zu Tag immer
mehr von ihrer Ursprünglich-

keit einbüssen, habé ich einiges

Gewicht auf die ursprünglichen

SandpAanzen und auf diejeni-

gen PAanzen gélegt, welche
die natürliche Bindung des

Sandes verursachen. Solche

jungfrauliche Sandgebiete gibt

es hie und da noch immer
lángs dér Donau und dér

Theiss
;
den ersten Platz untér

ihnen nehmen die bei János-

halma, Vármegyehatár und
Tompa ein. Durch ihre Scliön-

heit undUrsprünglichkeit zeich-

nen sich besonders die bei

Vármegyehatár beündlichen

aus. Hier Andet mán allé Über-
gánge vöm kahlen Sandhügel
bis zum gebundenen Sancíe,

deshalb ist dieser Platz zum
Stúdium dér natürlichen Sand-
bindung sehr geeignet. Hier

seben wir die in erster Reihe

sich auf dem Flugsande an

siedelnden PAanzen. An einer

Stelle spielen Euphorbia Gerar-

diana, Fumana procumbens

,

Festuca vaginata, Polygonum
arenarium, an einer anderen
Centaurea Tauscheri, Alkanna
tinctoria, Alyssum tortuosum

und Dianthus serotinus die

Hauptrolle. Wenn dér Sand
schon einigermassen gebunden
ist, siedelt sich Tortula ruralis

an. Erst wenn diese die erste

Humusschichte gebildet hat,

treten die einjáhrigen Arten

auf, wie Holosteum umbellatum,

Draba verna
,

Cerastium se-

midecandrum, C. caespitosum
,

Viola arvensis
,

usvv. Gebun-
dener wird dér Sand mit dem
Erscheinen von Thuidium ábie-

tinum und Homalothecium . zwi-
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schen (lenen sich wieder Ce-

rastium nemidecandrum
,
dann

Anemone nigricuns
,
Muscari racemosum, Viola arvensis

,
Carex

praecox
,
Poa bulbosa, Lithospermum officinale ,

Potentilla arenaria

,

Taraxacum laevigatum, Stellaria média
,
Draba nemorosa. 1). verna,

Veronica verna
,
Alyssum desertorum

,

im arenaria, Cytisus austriacus

v. arenarius, Viola ambigua

és keveréke az ambigua X o7o-

raía telepednek meg.

Ha a fönt említett szz he-

lyeket akácczal ültetik be, ak-

kor mesterséges homokkötéssel
van dolgunk. Ilyenkor a kö-

vetkez változások észlelhetk

:

Az elbb fölsorolt növények
közül az egyévesek nemsokára
eltnnek. Nagyobb terjedelmet

nyernek, míg az akáczos fiatal

és nem zárja be az erdtalajt,

a Festuca vaginata hatalmas
gyepjei, melyek gyakran egy-

más mellé sorakoznak. A Bi-
anthus serotinus is tri a ta-

laj kötöttségét, amennyiben az

akáczfák alatt el is szaporodik.

A Fumana procumbens elveszti

eredeti alakját, nem kúszik a

földön, hanem fölegyenesedik,

egész tekintélyes nagyságot

(7a m.— 1 m.)ér el, elágazik és

bokoralakot ölt, miközben le-

velei is elvékonyodnak. A Cen-
taurea arenaria, C. Tauscheri,

Euphorbia Gerardiana
,

Al-

Tcanna tinctoria és Alyssum tor-

tuosum nagyobbára kivesznek,

amennyiben az árnyékot csak
ideig-óráig bírják eltrni, de
valószín, hogy még mieltt a

fák árnyéka bajt okozna, már az

igen sr Festuca vaginata ki-

szorítja ket helyükbl. Ha
ilyen akáczosba nyárfát is ül-

tetnek, akkor flórája lassacs-

kán erdei jelleget ölt, ameny-

und dér Bastard ambigua X
odorata ansiedeln.

Wenn die oben erwáhnten
jungfráulichen Stellen mit Aka-
zien bepflanzt werden, dann
habén wir es mit künstlicher

Sandbindung zu tun. Es sind

dann folgende Ánderungen
wahrzunehmen: Von den früher

aufgezáhlten Pflanzen ver-

schwinden die Einjahrigen sehr

bald. Einen grösseren Raum
nehrnen, solange die Akazien
noch jung sind und denWald-
boden nicht abschliessen, die

máchtigen Rasen dér Festuca

vaginata ein, die sich oft knapp-
aneinander reihen. Auch Dian-
thus serotinus duldet die Ge-
bundenheit des Bodens, indem
er sich auch unter den Akazien-

báumen vermehrt. Fumana
procumbens verliert ihre ur-

spriingliche Tracht
;
sie kriecht

nicht mehr auf dér Erde, son-

dern richtet sich empor, erreicht

eine anselinliclie Höhe (7a

—

1 m.), verzweigt sich und nimmt
eine strauchartige Form an,

wobei sich auch ifire Blátter

verscdimalern. Centaurea are-

naria
,

C. Tauscheri, Euphorbia
Gerardiana, Alkanna tinctoria,

Alyssum tortuosum sterben zu-

meist aus, weil sie den Schatten

nicht lángé ertragen, wahr-
scheinlich aber deshalb, weil

sie noch bevor dér Schatten

© Biodiversity Heritage Library, http://www.biodiversitylibrary.org/; www.zobodat.at



168

nviben a Viola
,
Geum urbárium

,

Geránium Robertianum és rész-

ben az állatoktól behurczolt,

vagy más úton ide jutott gaz-

növénjek, mint az Urtica dioica

,

Chelidonium május

,

stb. hó-

dítja meg a teret. Igen sok
helyen Bromus-ok, különösen

a -Br. tectorum f. longipilus

lepik el a talajt. Magas nö-

vés akáczerdkben gyakran
a bodza is elszaporodik ; ilyen-

kor már a Polygoncitum offici-

náié is megjelenik. Csak itt-

ott. erdei tisztásokon maradnak
meg az eredeti homoki növé-
nyek. de még ezek is megvál-
toznak, mivel a tisztás árn3Té-

kosabb lévén, inkább Salix

rosmarinifolia és Cytisus aus-

triacus v. arenarius bokrai

mutatkoznak nagyobb számban.

Vármegyehatáron a futóho-

moknak a fönt említett növé-

nj'eken kívül még egy sereg

növénye van, így a tiszta

Stipa ^ennutu-formacziójában
található a

seinen schádlichen Einfluss

ausiibt, durch Festuca vaginata

von ihrern Platze verdrangt
werden. Wenn unter die Aka-
zien aueh Pappeln gepflanzt

werden, dann nimmt die Flóra

nach und nach einen Wald-
charakter an, indem Viola,

Geum urbanum, Geránium Ro-
bertianum und zum Teile von
Tieren eingeschleppte oder auf

anderem Wege hierher gelangte

Unkríiuter, wie Urtica dioica,

Chelidonium május
,

usw. das
Terrain erobern. An sehr vielen

StellenbedeckenBromM.s-Arten,

insbesondere Br. tectorum f.

longipilus den Bódén. In hoch-

stámmigen Akazienwáldern ver-

mehrt sich ott aucli dér Hol-

lunder; dann erscheint auch
Polygonatum officinale. Nur hie

und da auf den Waldblössen
bleiben die ursprünglichen

Sandpflanzen bestehen, aber

auch diese andern ihre Form,
weil die Lichtung schattiger

ist und die Büsclie von Salix

rosmarinifolia und Cytisus

austriacus v. arenarius in

grösserer Anzahl sich ein-

stellen.

Bei Vármegyehatár zeigt sich

nebst den erwáhnten Pflanzen

noch ein Heer anderer, so sind

in dér reinen Stip>a pennata-

Formation anzutreffen

:

Tragopogon floccosus, Alyssum arenarium, A. desertorum,

Astragalus virgatus
,
Minuartia verna

,
M. glomerata, Artemisia

campestris
,
Linum glabrescens, Secale silvestre, Jurinea mollis,

Carex stenophylla, C. nitida, Ephedra distachya, Gypsophyla panicu-

lata, Hieracium colodon, H. echioides
,

Centaurea pseudorhenana,

Syrenia cana, Onosma arenaria, Onobrychis arenaria
,
Peucedanum

arenarium
,
Seseli Hippomarathrum.
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Mieltt áttérnék a kötött ho-

mok növényeire, egy félig kö-

tött magas homokbuczka nö-

vényeit fogom bemutatni
;
ezek

a következk (Vármegyehatár,
jún. 15.-én):

Bevor ich nun zr Flóra des

gebundenen Sandes übergehe,
will ich nocli die Pflanzenwelt

eines halbgebundenen Sand-
hügels schildern

;
bier wachsen

(Vármeg}^ebatár, 15. Juni):

Stipa pennata ssp. Joannis, Secale süvestre
,
Festuca vaginata

Bromus tectorum, Br. squarrosus
,

Iris arenaria, Jurinea móllis,

Orobanche lutea, Dianthus serotinus
,
Sedum acre, Alyssum arena-

rium, A. tortuosum, Artemisia campestris
,
Stachys recta, Euphorbia

Gerardiana, Tragopogon fioccosus, Astragalus virgatus
,

Tribulus

orientcdis, Gypsophila paniculata, Onobrychis sutivá
,
Linum gla-

brescens, Galiuni verum, Eryngium campestre
,
Centaurea Tciuscheri

,

Teucrium Chamaedrys
,
ChondriUa juncea, Onosma arenaria, Cratae-

gus
,
Populus álba

,
Anemone nigricans.

A kötött homok növényei

ugyanazok, mint a tárgyalt

száraz homoki legelké és ka-

szálóké (Lásd : homokkaszálók
és legelk), épen ezért újból

való fölsorolásuk fölösleges.

Több figyelmet érdemelnek a

homokbuczkák közt található

tölcsérszer mélyedések, me-
lyeknek legjellemzbb növénye
a Salix rosmarinifólia

;

itt te-

lepszenek meg nagyobb szám-
mal a mohok és a zuzmók, itt

vernek gyökeret a kényesebb
egyéves növények, itt húzód-
nak meg a szél bántó ereje

ell a Hieracium Bauhini és

mások. A félcserjék közül itt

tartózkodik a Cytisus ratisbo-

nensis, C. austriacus v. arena-

rius, Polygala comosa
,
Thesium

linophyllon és az Inula salicina

v. denticulata; néha a boróka
(Juniperus communis) sem veti

meg ezeket a védett helyeket

és végre itt találja meg a

szükséges nedvességet a Ho-
loschoenus vulgáris is. Itt jobban
szaporodik a Dianthus diuti-

nus is.

Die Pflanzen des gebundenen
Sandes sind dieselben, vvie die

dér sandigen Weiden und Mali-

dér; eine nochmalige Auf-
zahlung derselben erseheint

dalier iiberflüssig. Mehr Auf-

merksamkeit beanspruchen die

zwischen den Sandhügeln vor-

kommenden beckenförmigen
Vertiefungen, dérén charak-

teristische Pflanze Salix ros-

marinifolia ist. Hier siedeln

sich in grösserer Zalil Moose
und Flechten an, hier scblagen

die zarteren einjáhrigen Pflan-

zen Wurzel, hierher ziehen sich

vor den Stürmen Hieracium
Bauhini und andere zurück.

Hier gedeihen dieHalbstraucher
Cytisus ratisbonensis, C. austria-

cus v. arenarius
,

Polygala co-

mosa
,
Thesium linophyllon und

Inula salicina v. denticulata;

oft verachtet aucli Juniperus
communis diese geschiitzteren

Stellen nicht und schliesslich

findet hier auch Holoschoenus

vulgáris die nötige Feuchtig-

keit. Hier vermehrt sich gün-

stig auch Dianthus diutinus.
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A telecskai és a titeli fensík
növényzete.

Mindkett a vármegye ki-

magasló részeihez tartozik és

függélyes csövekkel átsztt
löszképzdmény alkotja. Ezek
a fensíkjelleg alakulatok va-

lamikor összefüggésben állot-

tak s csak késbben szakadtak
el egymástól a folyóvíz mun-
kája következtében.

A két fensík közül több

figyelmet érdemel a titeli fen-

sík. mely a Fruska - Gora
hegység kiugró nyúlványának
egyik elvágott része, mely Bács-
megye DK.-i csücskében te-

rül el ellipsis- alakban. A kör-

nyezetbl hirtelen emelkedik
ki; 15 km. hosszú és 6 km.
széles. Felszíne hepehupás, hul-

lámos
;
legnagyobb magassága

129 m. Tetejét mívelik, ennek
folytán növényei nagyrészt

nem eredetiek, hanem a kul-

túra gyomjaival kevertek. A
mii}' keveredettek a felszínen

a növények, oly eredetiek a

szakadékokban a meredek
párkányokon találhatók. Külö-

nösen áll ez a fensík azon ré-

szére, amely a Tisza mellett

fekszik nem messze Titeltl,

valamint azon részére is, mely
valamivel távolabb esik és

amelyet Nagysulyká-nak hív-

nak. Tavaszi növényeik az

Ályssum íinifolium, Gagea pu-
siüa,Muscari racemosum, Draba
verna és az Androscice maxima

;

késbb a Stipa cap illata
,
Astra-

galus austriacus lép fel. Nyár
közepén és végén a löszt ked-

vel Agropyron cristatum
,
majd

a löszt s a homokot egyaránt
kedvel Tragus racemosus

,

Die Vegetation dér Telecskaer und
Titeler Hochebene.

Beide gehören zu den höhereii

Partién des Komitates, beide

sind Lössbildungen, die von
vertikalen Röhren durchzogen
werden. Diese hochplateau-

artigen Gelande sind einst mit
einander in Verbindung ge-

standen, erst spáter wurden
sie durch die Tátigkeit des
fliessenden Wassers getrennt.

Von beiden verdient die

Titeler Hochebene mehr Be-
achtung; sie istein abgesclmit-

tener Teil des hervorspringen-

den Riickens des Fruska-Gora-
Gebirges und breitet sich in

elliptischer Form im südöst-

licheu Winkel des Bácser Ko-
mitates aus. Sie erhebt sich

plötzlich aus ihrer Umgebung,
ist 15 km. láng und 6 km.
breit; ihre Oberíiáche ist cou-

piert, wellig; ihre Maximal-
höhe betrágt 129 m. Dér obere

Teil wird bebaut, seine Vege-
tation ist dalier keine ursprüng-
liche, sondern stark mit Kul-

tur-Unkráutern durchsetzt. Ur-

sprünglich ist aber die Flóra

in den Einschnitten und auf

den steilen Randern; dies gilt

insbesondere von jenem Teile,

dér in dér Náhe von Titel an

dér Theiss liegt, wie auch von
jenem Abschnitte, dér etwas
entfernter liegt und «Nagy-
sulyka» genannt wird. lm
Frühjahre wachsen hier Alys-

sum íinifolium, Gagea pusilla

,

í Muscari racemosum
,

Draba
verna und Androsace maxima

:

spáter Stipa capillata, Astra-

galus austriacus. lm Hoch-
sommer und zu Ende des

Sommers sind vorherrsehend
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Festuca pseudovina
,

Bromus
squarrosus uralkodik

;
vala-

mint késbb a Xeranthemum
annuum és a Kochia prostrata

vonják magukra tömeges meg-
jelenésükkel figyelmünket.

A titeli fensik elbb emlí-

tett, tömegesebben elforduló
növényein kívül itt találjuk

még a következket (Kis- és

Nagy-Sulyka, jún. 25.-én):

das lössliebende Agropyron cri-

statum, ferner dér den Löss
und den Sand gleiehmássig

liebende Tragus racemosus

,

Festuca pseudovina, Bromus
squarrosus; spáter zielien Xe-
ranthemum annuum und Ko-
chia prostrata durch ihr mas-
senhaftes Auftreten unsere Auf-
merksamkeit auf sioh.

Ausser den vorher erwahn-
ten, massenhaft auftretenden

Pflanzen, finden wir hier (Kis-

und Nagy- Sulyka, 25. Juni)

noch

:

Centaurea Magyarii
,
C. rhenana, C. Tauscheri

,
Crupina vul-

gáris
,
Allium flavum. A. sphaerocephalum

,
Sisymbrium junceum.

Dianthus Pontederae Kern. ad D. giganteiformem vergens, Achillea

Neilreichii, Orlaya grandifiora, Teucrium Chamaedrys, Cytisus

pattidus, Falcaria vulgáris, Seseli- és Peucedanum-ok (Arten), Stipa

pennata, Poa compressa, Salvia Aethiopis, Silene nemoralis, Inula

hirta, Campanula persicifolia, C. sibirica, Euphorbia pannonién,
Phleutn phleoides, Malva Alcea, Echium altissimum

,
Herniqria incana,

Bromus japonicus v. villosus, Artemisia scoparia, Aster Linosyris,

Sedum maximum, Lathyrus megalanthus, Prunus spinosa v. dasy-

phytta, Evonymus europaeus, Fraxinus excelsior, Ulmus glabra

,

Acer camjwstre, Cratacgus monogyna var., Yiburnum Lantana,
Prunus Chamaecerasus

,
Cotinus Coggygria.

Az utóbbi két növényhez (Pru-
nus. Cotinus) a kombinácziók
egész lánczolatát fzhetjük, a

mennyiben — miként tudjuk
— úgy nálunk (Eger, Delibiat),

mint külföldön (Dobrogea, Orosz-

ország) ezek a steppe-erdknek
jellemz növényei a steppe felli

oldalon, vagy más szóval, ve-

lük kezddik a steppe-erd az

«Ante-Steppe». Itt is a szlavó-

niai erdk elrseinek tekint-

het a steppe fell (az Alföld

fell), annál is inkább, mert
valamikor a titeli fensik össze-

függött a Fruska-Gorával.

An die beiden letztgenanuten

(Prunus, Cotinus) könnten

wir zahíreiche Kombinationen
knüpfen, weil sie, wie wir
wissen, sowolil in Ungarn (bei

Eger) als auch im Auslande
(Dobrogea, Russland) am Rande
dér Steppe charakteristische

Pflanzen des Steppenwaldes
sind, mit welclien dér Steppen-

wald an dér Steppenseite, die

«Ante-Steppe» beginnt. Aueh
hier können sie als Vorposten

dér slavonischen Wálder in

dér Richtung dér Steppe (des

Tieflandes) angeselien werden
und das umsomehr, weil die

Titeler Hochebene einst mit
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Mind a két fensík (a telecs-

kai és a titeli) közös növényei
a következk

:

dér Fruska-Gora zusammen-
king.

Beiden Hochebenen (dér Te-
lecskaer und dér Titeler) sind

folgende Pflanzen gemeinsam:

Dianthus Pontederae, Anchusa Gmelini
,

Scabiosa ochroleuca,

Anchusa italica, Astragalus Onobrychis
,

A. austriacus
,

Anthyllis
Vulneraria, Enynqium campestre, Xeranthemum cylindraceum

,

Rumex Acetosa, Hypericum elegáns, Asperula galioides, A. cynan-
ehica

,
Euphorbia pannonica

,
Thymus collinus, Sicleritis montana

,

Salvia pratensis
,

S. austriaca, S. dumetorum
,

Lotus corniculatus

v. pilosus, Trigonella monspeliaca, Ononis spinosa, Hieracium
Pilosella

,
H. colodon

,
Chrysopogon Gryllus

,
Medicago lupulina

,

J/.

Gerardi
,

Koeleria gracilis, Poa pratensis
,

Festuca pseudovina

,

Bromus squarrosus, Br. hordeaceus

,

B. inermis
,
Knautia arvensis

,

Verbascum phoeniceum, Plantago lanceolata v. capitellata

,

Fi/i-

pendula hexapetala
,
Teucrium Chamaedrys,Trifolium pratense

,
T.

arvense, T procumbens, T. montanum, Erodium ciconium, Senecio
Jacobaea, Potentilla verna, P. argentea

,
P. rubens

,
P. recta, Echium

altissimum, PimpinéUa Saxifraga, Yeronica spicata
,

Thalictrum
flexuosum ,

Astragalus Cicer, Linaria vulgáris
,
L. genistifolia

,
Cynog-

lossuni officinale
,

Coronilla varia
,

Potentilla Wiemanniana
,

P.

canescens
,
Agropyron cristatum

,
Yalerianella Morisonii, Leontodon

hispidus, Myosotis arvensis
,
Galium verum, Astragalus glycyphyllus

,

Tragopogon major
,
Potentilla reptans

,
Galium retrorsum

,
Chondrilla

juncea. AchiUea Neilreichii
,
A. collina

,
Allium sphaerocephalum,

Medicago varia
,
Poa bulbosa v. vivipara

,
Muscari comosum

,
Ranun-

culus polyanthemus
,
Nonnea pulla

,
Tragopogon major

,
Camelina

microcarpa
,
Erysimum canescens, Reseda Phyteuma

,
Melica trans-

sylvanica f. Holubyana, Alyssum desertorum
,

*4. alyssoides, Orni-
thojalum umbellatum, Silene venosa, Tragopogon orientalis, Gerá-
nium dissectum

,
Thesium ramosum, Daucus Carota, Tldaspi per-

foliatum, Linum austriacum, Verbascum floccosum, Centaurea
Tauscheri, Sisymbrium pannonicum, íris?, Colchicum arenarium,
Ajuga Laxmanni

,
Linum flavum, Inula germanica.

Közös cserjéjük a Lycium
halimifolium. Mind a két hehren
a marhaállások körül nagyon
elszaporodik a

Ihr gemeinsamer Straucli ist

Lycium halimifolium. Auf bei-

den verbreiten sich in dér

Náhe dér Viehstallungen in

grosser Menge:

Sambucus Ebulus
,
Geránium pusillum (a juhaklok körül — um

die Schat'stalle), Euphorbia Cyparissias, E. Gerardiana, E. pan-
nonira, Urtica dioica, Litliospermum arvense, Marrubium pere-

grinum, Poa annua.

Ugyancsak itt a legelkön fór- Auf den Hutweiden finden

dúl el a sich da:
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Carthamus lanatus, Erayrostis minor, Euphorbiá-k (Arten),

Sisymbrium Sinapistrum, Erodium cicutarium, Centaurea soí-

stitialis
,
Bromus tectorum

,
Malva silvestris, Carduus nutans.

A müveit területek növényzete.

a) Termesztett növények.

Bácska területe maga a

Kánaán, amely ontja a kenyér-

magot
;

népe jómódban él. A
küzd ember, aki a fukar ter-

mészettel örökös harczban áll,

hogy tle a maga számára
valamit kierszakoljon, itt is-

meretlen. A földmíves elvetett

magja biztosan kikel s nyári

aratáskor dúsan fizet. A Bács-
kát talajának ezen ismert ter-

mereje az ország leggazda-
gabb vármegyéi közé emelte.

A vármegye 1,792.609 kát.

holdnyi területébl 1 320.412

hold a szántóföld, tehát az

összes területnek 73'60%-a-
Ehhez fogható az országban
nincs. Nemterm terület 92.682

hold.

A bácskai földnek legjöve-

delmezbb terméke az aczélos,

sikérben gazdag búza. A kalá-

szos termények második, leg-

inkább felkarolt növénye a zab.

Rozsot jelentékenyebb mérték-
ben nem termelnek, legfeljebb

a homokos területeken. Az árpa-

termelés tekintélyes helyet

foglal el, ami a sörgyártás

föllendülésével áll kapcsolat-

ban.

A kapás növények közül els
helyen áll a tengeri, mely a

vármegye minden részében jól

terem.

Burgonyát exportczélra Fu-

Die Vegetation des bebauten
Landes.

a) Kulturpflanzen.

Das Gebiet dér Bácska ist

das Land Kanaan, in welchem
die Zerealien üppig gedeihen

;

ihre Bevölkerung lebt im Wohl-
stande. Dér ringende Mensch,
dér mit dér geizigen Natúr in

ewigem Kampfe steht, um von
ihr etwas für sich herauszu-

pressen, ist hier unbekannt.

Das dér Erde anvertraute Sa-

menkorn keimt sicher und
tragt im Sommer reichlich

Zinsen. Die bekannte Frucht-

barkeit des Bódén s hat die

Bácska in die Reilie dér reich-

sten Komitate des Landes ge-

stellt. Von 1,792.609 Katastral-

joch — soviel umfasst das

Komitat — sind 1,320.412

Joch, alsó 73'60% des Ge-
sammtgebietes Ackerland. Des-

gleicheu kommt im Lande nicht

mehr vor. Das unbebaute Ter-

rain betrágt 92.682 Joch.

Das eintraglichste Produkt

des Bácskaer Bodens ist dér

klebereiche, glasige Weizen.
Die zweite am meisten gebaute

Pflanze ist dér Hafer. Roggen
wird in grösserem Masse nicht

gebaut, höchstens auf sandigem
Gebiete. Die Gerstenkultur

nimmteinenansehnlichen Raum
ein. was mit dem Aufsehwung
dér Bierbrauerei in Verbindung
steht. Unter den Hackfrücliten

steht in erster Reihe dér Mais,

dér in allén Teilen des Komi-
tates sehr gut gedeiht. Die
Kartoffel wird in Futak zu Ex-

portzwecken, zr Spiritusfabri-
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takon, szeszgyártási czélokra

homokon termelnek.

Káposztát nagyban Futak és

vidéke termel
;

jó névnek ör-

vend a kupuszínai.

A dinnye termelése is nagyon
elterjedt, kb. 800 holdat fog-

lal el.

A kender a Bácskának nagy-
fontosságú terméke

;
4000 kát.

holdon termelik és hozama a

160.000 métermázsát megha-
ladja. A kendertermeléssel leg-

inkább a következ községek
foglalkoznak : Szépliget, Szil-

bács, Dunacséb, Pincéd, Pari-

pás, Bácsújfalu, Bácstóváros,

Szilberek, Veprd, Doroszló,

Militics, Bácsszentiván, Apatin,

Szentfülöp, Bácsordas, Petrcz
és Palánka. Érdekes külön-

legessége a Bácskának a rizs.

Rizstelepek Bácskeresztur és

Torzsa községek között a

Ferencz-csatorna mentén van-

nak.

Az említetteken kívül kisebb

mennyiségben termesztenek
még czukorrépát, lent és mákot
(Bajsa); takarmánynak luczer-

nát, lóherét, takarmányrépát,

zabos bükkönyt, muhart, kö-

lest és sr tengerit (csalamá-

dét).

A konyhakertészet is nagy-
ban dívik. Sokféle zöldséget

termelnek, különösen a nagyobb
városok környékén (Zombor,

Újvidék, Szabadka). Beültetett

szl 51.732 hold; parlagon

hever, Phylloxera által el-

pusztított szlföld van 7738
hold. Nagyobb jelentségek a

homoki szlk
;
a szabadkai ha-

tárban egymagában több, mint

6645 kát. hold van homoki
szlvel beültetve. Nagyfontos-

ságúak még a bácsalmási,

kation auf Sandboden kulti-

viert. Kraut wird in Futak und
dessen Umgebung gebaut

;
das

Kupuszinaer Kraut erfreut sicli

eines guten Rufes. Die Melo-

nenkultur ist ebenfalls stark

verbreitet, sie nimmt ungefahr
800 Joch in Anspruch. Dér
Hanf ist in dér Bácska ein

sehr wichtiges Produkt
;
4000

Ivat.-Joch sind mit dieser Pflanze

bebaut, dérén Ertrag 160.000
AItz. übersteigt. Mit dér Hanf-
kultur beschaftigen sich zu-

meist die Gemeinden : Szépli-

get, Szilbács, Dunacséb, Pin-

céd, Paripás, Bácsújfalu, Bács-
tóváros, Szilberek, Veprd, Do-
roszló, Militics, Bácsszentiván,

Apatin, Szentfülöp, Bácsordas.

Petrcz und Palánka. Eine

interessante Spezialitát dér

Bácska ist dér Reis. Reisfel-

der befinden sich zwischen
den Gemeinden Bácskeresztur

und Torzsa langs des Fran-

zenskanals.

In kleineren Quantitriten wer-

den noeli Zuckerrübe, Lein und
Mohn (Bajsa) kultiviert; als

Futterkrauter werden Luzerné,

Rotklee, Futterrübe, Wicke, Mo-
har, Hirse und Futtermais ge-

baut. Die Ivüchengártnerei ist

hoch entwickelt. Insbesondere

in dér Náhe dér grösseren

Stiidte (Zombor, Újvidék, Sza-

badka) wird verschiedenes

Grünzeug kultiviert. Die be-

bauten Weingárten bedecken
51.732 Joch; 7738 Joch sind

durch die Phylloxera verwíi-

stet und liegen brach. Von
grösserer Bedeutung sind die

Sandweingárten
;
in dér Umge-

bung dér Stadt Szabadka alléin

sind mehr als 6645 Joch Sand-

fliiche mit Reben bebaut. Gros-
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bajai és a Jánoshalmi telepí-

tések.

A gyümölcstermelés is mind-
inkább fellendül. Régebben tele-

rakták a szlket gyümölcs-
fákkal. Az egyetlen gyümölcs,

mely kivitelre kerül, a baraczk.

Jó hírneve van a szabadkai

szercsika- és jánoshalmi jeges-

almának. Szilva, cseresznye

s meggy a helyi szükséglet kie-

légítésére sem elegend (Bara-

nyából és Szlavóniából hoz-

nak).

Mintagyümölcstelep van Ba-

ján. Jelentékeny szerepet ját-

szik a gyümölcstermelés terén

a CHOTEK-uradalom.

b) Ruderális és gyomnövények.

A Bácska jelentékeny része

mvelés alatt állván, gyom-
növényei is elég számosak.
A Bácska déli részén búzá-

ban n tavasszal a Veronica

hederaefolia, V. polita
,

V. tri-

phyllos, Lithospermum arvense,

Capsella Bursa pastoris, Vero-

nica Tournefortii, Draba verna
és a Ranunculus arvensis; ké-

sbb, midn a vetés lábra

kapott, a Legousia Speculum
tünedezik föl.

Közép-Bácskában a búzában
a Delphinium orientale

,
Papa-

ver Rhoeas, Chrysanthemum
Leacanthemum, Vaccaria par-

viflora és Knautia arvensis

jelennek meg.
Az északi homokos része-

ken elterjedt az Anchusa

sen Wert besitzen auch die

Weinkulturen in Bácsalmás,
Baja und Jánoshalma.

Die Obstkultur nimmt ei-

nen immer wachsenden Auf-

schwung. Früher wurden die

Weingárten mit zahlreichen

Obstbaumen bepflanzt. Das ein-

zige Obst, das zum Export

gelangt, ist dér Pfirsich.

Guten Rufes erfreuen sich

dér Bácskáéi- Szercsika- und
dér Jánoshalmáéi’ Eisapfel.

Pflaumen,Kirschen u.Weichseln

decken nicht einmal den lokálén

Bedarf (Sie werden aus dem
Komitat Baranya und aus Sla-

vonien importiert). Eine Mu-
sterobstkultur befindet sich in

Baja. Auf dem Gebiete dér

Obstzucht spielt die graflich

Chotek sche Domane eine her-

vorragenge Rolle.

b) Ruderalpftamen und Ln-
krauter.

Da einen grossen Teil dér

Bácska Kulturland bedeckt,

kommen Unkrauter in grosser

Anzahl vor. lm südlichen Teile

des Komitates wachsen auf

Weizenfeldern im Frühjahre
Veronica hederaefolia

,
V. polita,

V. triphyllos, Lithospermum ar-

vense;
Capsella Bursa pastoris

,

Veronica Tournefortii
,
Draba

verna und Ranunculus arven-

sis ; spáter, wenn die Saat

schon aufgeschossen, erscheint

Legousia Speculum. In dér mitt-

leren Bácska finden sich unter

dem Weizen Delphinium orien-

tale, Papaver Rhoeas
,
Chrysan-

themum Leucanthemum
,
Vacca-

ria parvifiora und Knautia ar-

vensis. lm nördlichen Sandge-
biete sind verbreitet Anchusa
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Gmelini
,

Papaver hybridum,
Spergula arvensis, Crepis se-

tosa, Medicago lupulina (fekete

terméseivel igen feltn) s a

Salsola Káli.

A Bácska összes részein, de
különösen a homokos vidéken,

a szkén hullámzó vetés között

kéklik a búzavirág.

A kukoriczások jellemz
gyomjai a Hibiscus ternatus,

Setaria viridis. Eragrostis minor
és E. megastachya

;

néha a

Diplotaxis tenuifolia szaporo-

dik el, melynek kellemetlen

szagát nyáron már messzirl
érezhetjük.

Jellemz vetés közti gyo-
mok még az

Gmelini
,

Papaver hybridum
,

Spergula arvensis
,
Crepis setosa,

Medicago lupulina (sehr auf-

fallend durch die schwarzen
Fríichte) und •Salsola Káli. In

allén Teilen dér Bácska haupt-
sachlich aber auf den Saud-
gebieten ziert die blaue Korn-
blume das blonde, wogende
Getreide.

Charakteristische Unkrauter
dér Maisfelder sind Hibiscus

ternatus, Setaria viridis, Era-
grostis minor und E. mega-
stachya ; manchmal verbreitet

sich Diplotaxis tenuifolia, dérén

unangenehmer Geruch schon
von weitem wahrzunelimen ist.

In dér Saat kommen noch
folgende Unkrauter vor:

Allium atropurprnreum, Ornithogalum pyramidale var., Cauca-
lis daucoides, C. muricata

,
Convolvulus arvensis, Agrostemma

,

Turgenia latifolia, Euphorbia falcata, E. exigua, Conringia orien-

talis, Melampyrum barbatum, Bupleurum rotundifolium
,
Myagrum

perfoliatum
,

Vicia pannonica
,

Adonis aestivalis, A. flammea,

Fumaria prehensilis, Neslia paniculata, Bunias orientális

és a Cuscutú-k. A löszvidék

mezei útjain és vetései közt

közönséges a Carduus hamulo-

sus, néha a Taraxacum sero-

tinum. Zabvetésekben az Avena
fatua n. A tarlók és parlagok

növényzete idszakokés talajne-

mek szerint változik. A Bácska
déli és középs részein ta-

vasszal nagyobbára a Lamium
purpureum tömeges megjele-

nésével pirosra festi azokat,

kisérökül szegdnek hozzá a

Stellaria média, az Erodium
cicutarium és a Senecio vul-

gáris, majd néhol a S. vernalis

is csatlakozik ; nyáron a lösz-

és homoktarlókon a Carduus
nutans seregesen jelenik meg,

und Cuscuta-Arten. Auf den
Feldern, Wegen und unter den
Saaten des Lössgebietes sind

géméin : Carduus hamulosus. oft

auch Taraxacum serotinum. Auf
Haferfeldern wachst Avena fa-

tua. Die Vegetation dér Brachen
und Stoppelfelder ándert sich

nach dér Jahreszeit und dér

Bodenart. lm südlichen und
mittleren Teile dér Bácska
werden sie im Frühjahre zu-

meist von Lamium purpureum
ganz rt gefárbt; ihm schliessen

sich an : Stellaria média
,
Ero-

dium cicutarium und Senecio

vulgáris, hie und da auch S.

vernalis; im Sommer erscheint

Carduus nutans massenhaft
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közte találjuk a Calamintha
Acinos-, Eragrostis-, Plantago
rumosa- és az Euphorbia Cy-
parissias-1; más helyen a Car-
duus- 1 az Erigeron canaden-
sis váltja fel, közéje keve-
rednek Anagallis femina, A.
arvensis, S'ideritis montana

,

Melandryum album
,

Coronilla

varia, Diplotaxis tenuifolia,

tisztes f, Setaria viridis
,

S.

glanca és Vicia villosa. Az
aratás után a méhek kedvelte
Stachys annua fehérre festi a
a tarlókat. Kissé nedves, ho-

mokos parlagokon gyakori a
Gnaphalium luteo- album. Te-
lecskán a löszön a parlagos
helyekbl keletkezett juhlege-
lket teljesen a Carduus nu-
tans lepi el. Ide soroljuk még
a következket

:

auf Löss- und sandigen Bra-
chen, dazwisehen finden wir
Calamintha Acinos, Eragrostis,

Plantago ramosa u. Euphorbia
Cyparissias

;

an anderen Stel-

len Erigeron canadensis, Ana-
gallis femina, A. arvensis, Si-

deriiis montana, Melandryum
album

,
Coronilla varia , Diplota-

xis tenuifolia
,
Stachys annua

,

Setaria viridis, S. glauca und
Vicia villosa. Nach dér Ernte
fárbt die von den Bienen stark

bevorzugte Stachys annua die

Stoppelfelder weiss. Auf etwas
feuehten, sandigen Brachen fiú-

dét sieh háufig Gnaphalium
luteo-album. In Teleeska be-

deekt Carduus nutans auf Löss
die aus Brachackern entstan-

denen Schafweiden. Hierher
záhlen wir noch:

Ajuga Chamaepitys, Chaenorrhinum minus
,
Kickxia spuria,

E. Elatine, Polycnemum arvense, Thymelaea Passerina
,
Heliotropium

europaeum
,

Eragrostis megastachya, Setaria verticillata
,

S.. glauca,
Euphorbia Cyparissias, Peseda luteola

,
Androsace maxima, Lappula

echinata, Valérianella locusta.

Kovács szerint, mikor a
bácskai gazda jó tarlómezvel
dicsekszik, ezen leginkább a
Cynodon Dactylon-, Agropyron
repens-, Setaria viridis-, S.

glauca-, Polygonum Convol-
vulus- és a Convulvulus ar-

vensis-1 érti. Ess nyáron az
elhullott gabonaszemek is ki-

kelnek. A réti tarlókon a Tri-

folium repens, Medicago lupu-
lina és az Echinochloa crus
galli, a nagyon telekes helye-
ken pedig Sonchus laevis, S.

asper, S. arvensis, Amarantus
retroflexus, Atriplex patulum,
Chenopodium album is csatla-

kozik. A zombori tarlókon ta-

láljuk a Sinapis abba-, S. ar-

Nach Kovács spricht dér
Bácskaer Landwirt von einem
guten Brachfelde, wenn auf
demselben vornehmlich Cyno-
don Dactylon,Agropyron repens,

Setaria viridis, S. glauca, Poly-

gonum Convólvulus u. Convolvu-
lus arvensis üppig wachsen. In

regenreichen Sommern keimen
aucli dieverschüttetenGetreide-
körner. Auf grasigen Brachen
kommén Trifolium repens, Me-
dicago lupulina und Echinochloa
crus galli, auf gebundenerem
Bódén aber : Sonchus laevis

,

S. asper, S. arvensis
,
Amaran-

tus retroflexus, Atriplex patulum
und Chenopodium album vor.

Auf den Zomborer Brachen
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vensis- és var. orientalis-, Ana-
gallis arvensis-, A. femina-,

Xanthium strumarium-, Airí-

tataricum-, Cirsium ar-

vense-, Verbéna offícinalis- és

Melilotus officinalis-t Falvak,

utczák növényzetében gyako-
riak a Chenopodium-ok, ame-
lyek l'ormácziókká egyesülnek,

ezekhez a formácziókhoz csat-

lakozik a

finden ívir Sinapis alba, S. ar-

vensis u. var. orientalis
,
Ana-

gallis arvensis, A. femina
,
Xan-

thium strumarium
,
Atriplex ta-

taricum
,
Cirsium arvense

,

Fer-

ócna officinalis und Melilotus

offícinalis. In Dörfern und auf

Strassen sind Clienopodien

lniufig; sie gesellen sich hier

zu FormatioDen, denen sich

anschliesen

:

Marrubium vulgare, M. praecox
,

Amarantus retroflexus,

Datura Stramonium, Hyoscyamus niger
,

Aethusa Cynapium

,

Atriplex tataricum
,
Artemisia vulgáris

,
Anthem is Cotula, Polygo-

num aviculare, Leonurus Marrubiastrum, Menthá-k (Arten), Anthris-

cus trichospennus
:
Conium maculatum, Sambucus Ebidus

,
Solanum

nigrum
,
Xanthium strumarium, Onopordon Acanthium.

Kfalakon Zomborban mások
mellett a keresztes virágnak és

a gramineák a feltnek:

Auf Steinmauern in Zombor
fallen unter anderen die Cruci-

feren und Gramineen auf. so

Erysimum repandum
,

Lepidium ruderale
,

L. perfoliatum,

Alyssum desertorum
,

Camelina sativa
,
Diplotaxis muralis, Setaria

glanca, Poa bulbosa, P. compressa, Bromus tectorum
,
Apera inter-

rupta
,
Festuca pseudovina

,
Lamium purpureum

,
Rolosteum umbélla-

tum, Stellaria média, Antirrhinum május
,

Chelidonium május
,

Erodium cicutarium, Sedum acre, Erigeron canadensis, Taraxacum
officinale, Medicago lupulina, Lappula ecliinata.

Bácska számos utait pázsit

szegélyezi, mely a heti vá-

sárra igyekv szekereseknek
az éj csendje alatt olcsó és

könnyen hozzáférhet takar-

mányt szolgáltat
; növényei

ezért a legelkéihez hasonlíta-

nak és csak itt-ott változnak

a talaj minsége szerint; néha
az utak javítására szállított

kövek idegen magvakat is

rejtenek. Az utak növényei a

következk

:

Die zahlreichen Strassen dér

Bácska sind von Kasén um-
saumt, die den zu Markte fali-

renden Fuhrleuten in stillen

Nachten billiges und leicht zu-

gángliches Futter bieten
;
ihre

Flóra gleicht daher derjenigen

dér Weide; nur hie und da
ándert sie sich je nacli dér

Beschaffenheit des Bodens

;

manchmal bergen auch die zr
Ausbesserung dér Strassen ge-

lieferten Steine fremde Samen.
An diesen Strassenrándern

wachsen

:

Hordeum murinum, Cichorium Intybus, Berteroa incana,

Echium vulgare, E. altissimum, Calepina irreguláris (a kövekkel

jutott ide — mit Steinen eingeschleppt), Erysimum repandum,
Bromus subsquarrosus, Euphorbia Gerardiana

,
Scleropoa dura,
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Trifolium fragiferum , Plantago lanceolata
,

Rapistrum perenne

,

Geránium pusillum, Lepidium ruderale
,
Draba vemet

,
Matricaria

inodora

,

1/T. Chamomilla (szikes földön — auf salzigem Bódén),

Malva negleeta
,
Bromus arvensis, Br. sterilig

,

2?r. tectorum

,

Z>Y.

hordeaceús, Polygonum aviculare, Centaurea solslitialis (a Bácska
keleti felében — im dér östlichen Hálfte dér Bácska).

Mezei utak mentén Eragro-

stis minor és Polygonum avicu-

lare

,

jó fekete földben pedig a

Coronopus dúlymus n. Sánczai-

nak (árkainak) szegélyét az

Achillea collina
,
Cicliorium In-

tybus
,
Xanthium strumarium

és Sambucus Ebidus lepi el;

itt akadunk rá az Alföld igen

gyakori cserjéjére, az Ulmus
glabrá-ra, melyhez — ha az

út sáneza dombos — Rhamnus
cathartica-, Prunus spinosa-,

Cornus sanguinea- és bálvány-

fa-bokrok is csatlakoznak. Ma-
gában a sánezban a szom-
széd szántóföldekrl ideszakadt
Echinochloa crus galli és Seta-

ria glauca található. A sánezok
kiszélesedésével jár a Menthá-

k

megjelenése
;
közölök uralkodó

szerepet játszik a Mentha longi-

folia számtalan varietásaival,

amelyek közül különös figyel-

met a var. Hollósyana (Bohb.)

Top. érdemel.

A vasúti töltések növényei
aszerint, hogy homokos, szi-

kes, agyagos, nedves avagy
száraz talajon vonulnak át,

változók.

A talajban nem válogatósak

és egyúttal a töltések leggya-

koribb lakói a Sanguisorba
muricata

,
S. minor, Onobry-

chis sativa és az Arrhenathe-
rum elatius (ezeket vetik)

;

Langs dér Feldwege wachst
Eragrostis minor und Polygo-

num aviculare
,

auf guter

schwarzer Erde auch Corono-

pus didymus

;

die Ránder dér
Damme (u. Graben) bedeckt
Achillea collina

,
Cichorium In-

tybus, Xanthium strumarium
u. Sambucus Ebidus

;

hier tref-

fen wir zumeist auch auf Ul-

mus glabra
,
ein in strauchiger

Form im ungarischen Tieflande

weit verbreitetes Holzgewacbs,
welchem sich auf hügeligem
Gelande noch Rhamnus cathar-

tica, Prunus spinosa, Cornus
sanguinea und Ailanthus-

Biische beigesellen. In den
Graben selbst finden síeli die

von den benachbarten Áckern
herüber gewanderten Echi-

nochloa crus galli und Setaria

glauca
;
werden sie verbreitert.

so treten Minzen auf, beson-

ders Mentha longifólia mit

ihren zahlreichen Varietiiten,

unter welehen die var. Holló-

syana (Borb.) Top. besondere
Beachtung verdient.

Die Flóra dér Eisenbabn-

dámme ándert sich, je nach-

dem diese durch sandiges, sal-

ziges, toniges, feuchtes oder

trockenes Gebiet fiihren.

Nicht wahlerisch hinsichtlich

des Bodens, daher die háu-

figsten Bewohner dér Eisen-

bahndámme sind Sanguisorba

muricata. S. minor, Onobrychis

sativa und Arrhenatherum ela-

13
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elmaradhatatlan a Linum
(lustriacum

,
továbbá közönsé-

gesek a Brom us inermis és a

Mélandryum album
;

ezekhez
vidékek szerint más és más
növények csatlakoznak, így
Óbecse és Szabadka között a

Melilotus officináit s, Euphor-
bia Gerardiana

,
Carduus nu-

tans, Sálvia nemorosa
,

Car-

duus hamulosus és a Thymus
collinus. Cservenkán a Bro-

mus tectorum
,
majd a Sina-

pis arvensis és a Rapistrum
perenne lesznek uralkodóvá;

valamivel távolabb. Kulán már
a Chrysanthemum Leucanthe-

mum uralja egy darabon a

töltéseket. Regczén homokos
területen n tavasszal a

tius (die letzteren zwei wer-
den gebaut)

;
unausbleiblich ist

Linum austriacum. géméin sind

nocli Bromus inermis und
Mélandryum album

;
diesen

schliessen sich je nach Ge-
genden nocli andere Pflanzen

an, so zwischen Obecse und
Szabadka Melilotus officináiig.

Euphorbia Gerardiana
,

Car-

duus nutans
,
Salvia nemorosa.

Carduus hamulosus und Thy-
mus collinus. Bei Cservenka
sind Bromus tectorum

,
Sinapis

arvensis und Rapistrum pe-

renne vorherrschend : etwas
entfernter bei Kula beherrscht

eine Strecke weit Chrysan-
themum Leueanthemum die

Eisenbalindiimme. Bei Regcze
waehsen auf sandigem Terrain

im Frühjahre

Holosteum, Euphorbia Cyparissias. Stellaria média
,
Viola arren-

sis
,

Thlapsi perfoliatum
,
Senecio vulgáris. Erysimum repandum

,

Lamium amplexicaule
,

Valerianella Mcrisonii
,
késbb az — spiiter

Álkanna tinctoria
,

Helminthia echioides
,

Kohlrauschia proliféra ,

Silene conica (Madaras),

sok helyt pedig Verbascum-ok

ütik fel tanyájukat

Tiszakálmánfalván a fölso-

rolt akon kívül (1910 május
15.-én) feltnt még a

an vielen Stellen aber breiten

sich Vei'bascum-Arten aus.

Bei Tiszakálmánfalva sah ich

am 15. Mai 1910 ausser den

aufgezáhlten Ptlanzen nocli

:

Poa angustifólia,
Dactylis glomerata

,
Festuca pseudovina,

Reseda Phyteuma, Alopecurus pratensis (de inkább begyepesedett

árkokban díese in mehr rasigeh Graben), Euphorbia panno-

nién, Plantago média
,

P. major. Geránium pusillum. Lepidium

campestre, Ajuga genevvnsis, Cynoglossum officináié, Rumex crispus,

Sisymbrium Soph ia.

A vasúti árkoknak elmarad-

hatatlan növénye az Oenothera

biennis

;

homokon az Anthyl-

lis Yulnerariu. szikesen pedig

a Crypsis-ek és a Roripa Ker-

nen tünedeznek fel.

A bácskai temetk
virágos kertekhez hasonlíta-

Überall auf den Eisenbahn-

dámmen findet sich Oenothera

biennis
,

auf sandigem Bódén
Anthyllis Vulneraria, auf sal-

zigem aber Crypsis-Arten und
Roripa Kerneri.

Die Bácskáéi' F r i e d-

h ö f e gleichen Blumengiirten.
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uak
; a kegyelet szebbnél-

szebb virágokkal ékesítette fel

azokat. Közülök kiválnak a
különféleszín nszirmok, tu-

lipánok, késbb a fehér liliom

tölti be kellemes illatával a
temetket.
Nyáron a különbözszín

Phlox- ok, Petuniá-k. dohány-
virágok, a nenyúljhozzám, An-
tirrhinum- ok, muskátlikés Ver-

bená-k ékesítik a sírokat, sszel
pedig a szebbnél-szebb Dahliá-k,
változószín és alak szi-
rózsák és szalmavirágok tar-

kítják a hantokat. Vörös szí-

nükkel már messzirl feltnnek
az Amarantus caudatus és A.
paniculatus. Késn virágzik a
Sólidago serotina és az Arté-
riásid-k (különösen bunyevácz
sírokon); elvirágzott a gyermek-
sírokra ültetett Isatis tinctoria.

A temetk fái az akácz, két-
féle Celtis

,
a magas körisfa, a

bálványfa, kevés Ulmus glabra,

a korai és fürtös juharfa, vad-
gesztenye és a Sophora japo-
nica\ ezeknek a fáknak árnyé-
kában húzódnak meg a jázmin
(Philadelphus), az orgona, a
Thuja

,
a Hibiscus és Tumarix

,

mely magas fává is fejldik;
továbbá itt n a fehér bogyójú
Symphoriccirpus racemosus. Nem
hiányzanak e szomorú biroda-
lomban az örökéletet szimboli-
záló örökzöld bokrok sem. így
a Buxus sempervirens, Vinca
major

,
V. minor és Hedera

Helix
,
mely utóbbi itt is meg-

tartja természetét és hol az
akáezra, vadgesztenyére, hol
pedig a szilfára kapaszkodik.

Die Pietát ziert sie mit den
schönsten Blumen. Unter die-

sen stechen die verechieden-
farbigen Schwertlilen, Tulpen,
spáter die weisse Lilié liervor,

die mit ihrem Duft den Gottes-
aeker erfüllt.

lm Sommer schmücken ver-

schiedenfarbige Phloxe, Petii-

men, Nicotianen. Balsaminen
,

Löwenmaul, Pelargonien und
Verbenen die Griiber

;
im Herbst

treffen wir sehr schöne Delh-
iién

,
Astern von verschiedener

Blütenfarbe und Vuchs und
Strohblumen. Durch ihre rote

Farbe fallen sehon von wei-
tem Amarantus caudatus und
paniculatus auf. Spát blíiht

Solidago serotina und die Ar-
temisien (besonders auf den
Grabern dér Bunyevacen ge-
pflanzt), wahrend die auf Kin-
dergrabern gepflanzte Isatis

tinctoria zu dieser Zeit sehon
lángst verblüht ist.

Von Báumen treffen wir in

den Friedhöfen die Akazie,
zweierlei Celtis, Esche, Atlan-
tit us, wenig ülmus glabra, den
Féld- undTrauben-Ahorn.Ross-
kastanie und Sophora japonica
vor; im Schatten dieser Báume
gedeihen Pfeifenstrauch (Phila-

delphus), Flieder, Thuja
,
Hibis-

cus und Tamarix

;

letztere

wachst mitunter zu hohen
Báumen heran; hier wáehst
aueli dér weissfrüchtige Sym-
phoricarpus. Au diesen trauri-

gen Statten fehlen auch nie-

mals die das evvige Leben
symbolisierenden Ímmergríi-
nen, als Buxus sempervirens

,

Vinca major
,

V. minor und dér
Epheu, dér auch auf Robimén.
Rosskastanien oder Elmen em-

13*
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A régebben általánosan ültetett

szcraorúfz mindjobban kiszo-

rul, már alig van egy pár pél-

dány, s helyét a takarékosabb
Sophora japonica példányai, me-
lyek a szomorútz alakját utá-

nozzák, foglalják el. Itt is a

czélszerség az irányadó: a

fzfa sok helyet foglal el és

árnyékol be, míg a Sophorá-nak

csak kis térre van szüksége.

Ezekre a csendes helyekre

menekülnek és találnak is némi
oltalmat (síroknak még fel nem
használt földön, néha a sírokon

is) az idestova üldözött mezei
virágok.

Itt is els sorban a rude-

rális növények fészkelik be

magukat, így a Lactuca Sca-

rioía, Salvia verticülata, Peuce-

danum álsaticum
,

Anthriscus

trichospermus,Lolium-ok, de kü-

lönösen az Agropyron-ok szapo-

rodnak el; nem hiányoznak a

Centaureá-k sem (p. o. a C.

Magyarii és a C. pannonica
a zombori temetben), s itt ver-

nek g3
rökeret a szél által hor-

dott bálváuyfa-termések is.

Végül meg kell emlékeznem
az utazókat kellemesen meg-
lep oázisokról, a vasúti állo-

másokról, melyeknek minta-

szeren gondozott kertjei ár-

nyékos fáikkal iidítleg hat-

nak és kellemessé teszik az

ottartózkodást mindazoknak,
akik nyáron a szinte trhe-
tetlen meleg pusztáról érkez-

porklettert. Die f'rüher allge-

mein beliebte Trauerweide wird
immer mehr durch andere
Báume verdrángt, es stehen

nur mehr wenige Exemplare.
Meist tritt die weniger an-

spruchsvolle Sophora japonica

an ihre Stelle. die auch in

ihrer Wuchsform einige Áhn-
lichkeit aufweist. Auch liier wa-
ren Zvveckmássigkeitsgründe

massgebend; die Weide bean-

sprucht einen grösseren Raum
und beschattet auch eine

grössere Flache, wahrend So-

phora mit einem viel geringe-

ren Raum Vorlieb nimmt.
Diese stillen Plátze (dieGra-

ber selbst und das noch nicht

zu Grábern verwendete Land)

bieten auch den im liarten

Kampf ums Dasein von an-

derswo vertriebenen Feldblu-

men eine Ansiedlungstiitte.

In erster Reihe siedeln sich

auch hier die Ruderalpflanzen

an, so Lactuca Scariola, Salvia

verticülata
,
Peucedanum álsa-

ticum, Anthriscus trichospermus
,

Lolium-, insbesondere aber

Agropyron-Arten
;

auch die

Centaureen (beispielsweise C.

Magyarii und C. pannonica im

Zomborer Friedhofe) fehlen

nicht und hier keimen auch

die vöm Winde hergefegten

Aüanthus- Friichte. •

Schliesslich muss ich noch

die den Reisenden so ange-

nehm überraschenden Oasen,

die Eisenbahnstat’onen erwáh-

nen, dérén musterhaft gepflegte

Gárten mit schattigen Báumen
so erfrischend wirken und den

Aufenthalt allén Jenen, die im

Sommer von dér erdrückend

heissen Puszta kommen. soan-
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nek. Árnyékot nyújtó fáik a

korai juharfa, vadgesztenye,

a hársfák ( Tilia cordata ); ré-

gibb állomásokon magas köris-

fát és fehér nyárfát ültettek

;

újabban a nagyobb árnyékot

nyújtó és legtartósabb fát a

Celtis- 1 ültetik, mely be is vá-

lik kivéve ott, ahol az állo-

más nagyon füstös (pl. Sza-

badka'.

c) Bevándorolt és behurczolt

növények.

Újabb idben mindazok, akik

vármegyéjük flóráját leírták,

különös gondot fordítottak és

fordítanak ezekre a növé-

nyekre. Mivel a Bácska ter-

mékenysége révén els he-

lyen áll az országban, mint

ilyen gazdaságilag fontos me-
gyének, jó tudni és ismerni

mindazon bevándorolt és be-

hurczolt növényeit, amelyek
idvel esetleg a megye nö-

vényzetét is befolyásolhatják.

Teljesen meghonosodtak a

fás növények közül a Robinia
Pseudoacacia, a Celtis 2 faja,

a Lycium, a Morus álba és

nigra és az Ailanthus glandu-
losa ; a dudvás növények közül

az Oenothera biennis, az Eucli-

dium syriacum
,
Datura Stra-

monium
,
Carpesium cernuum

,

Erigeron canadensis, E. acer,

Xanthium spinosum
,

X. stru-

mariurn és az Erigeron annuu

s

honosodtak meg.
Rövid megjelenésük után is-

mét eltnnek: Bidens cernnus,

Artemisia annna. Kochia sco-

genehm gestalten. Ihre sehat-

tenspendenden Báume sind dér

Feldahorn. die Rosskastanie.

Linden (lilia cordata ) ;
auf filte-

ren Stationen sind Eschen
und Weisspappeln angepflanzt

;

in dér neueren Zeit pflanzt

mán die schattenspendende und
am besten ausdauerndere Celtis,

die insbesondere dórt gut fort-

kommt, wo die Station nicht

viel Rauch entwickelt.

c) Adventivpflanzen.

In dér neuesten Zeit habén
allé Jene, die die Flóra ihres

Komitates beschrieben habén,

besonderes Augenmerk den ein-

gewanderten und eingeschlepp-

ten Pflanzen zugewendet.. Da
die Bácska hinsichtlieh ihrer

Fruchtbarkeit im Lande ob: nan
steht, alsó in wirtschaftlicher

Beziehung von grosser Wich-
tigkeit ist, ist es von Xutzen allé

jene Adventivpflanzen zu ken-

nen, die mit dér Zeit eventuell

die Flóra des Komitates zu

beeinflussen vermögen.
Vollkommen eingebürgert ha-

bén sich Robinia Pseudoacacia
,

zwei Arten Celtis, Lycium,
Morus álba, M. nigra und
Ailanthus glandulosa

:

ferner

von Ivrautern Oenothera biennis,

Euclidium syriacum
,

Datura
Slramonium, Carpesium cer-

nuum, Erigeron canadensis,

E. acer. Xanthium spinosum,
X. strumarium und Erigeron

annuus.

Xaeh kurzem Erscheinen ver-

sclnvinden wieder : Bidens cer-

nuus, Artemisia annua, Ko-
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paria
,

Nicandra physaloides
,

Carthamus lanatus. Termesz-
tett növény elvadult maradéka
a Bubia tinctorum

,
Asclepias

syriaca és a Blitum virgatum.

Újabban bevándorolt növé-

nyek a következk:
Elodea canadensis Rich. et

Mich., melyet 1911 június hó

20.-án találtam meg a Ferencz-

csatornában a zombori vasúid

és a fürdház között. Fél,
hogy gyors szaporodásával a

csatornán megakadályozza a

hajózást.

Amarantus álbus L. Eszak-
Amerikából származó növény,

mely a Bácskában eléggé el-

terjedt. különösen a vasút

mentén.
Chenopodium Botrys L. Az

óbeese-szemtamási vasút men-
tén fedezte fel Kovács (Feich-

tinger már 1870-ben említést

tesz róla).

Chlorocyperus glomeratus L.

1907 óta látom a gombosi mo-
csaras területeken, de a Bács-

kából már Feichtinger is említi.

Delphiniurn orientale Gay.
Tiszamenti és középbácskai

búzavetésekben 1907 óta látom,

de nem fordul el nagy meny-
nyisógben

;
Dr. Tuzson, aki e

helyirl (Zombor) a Herb. Mus.

Nat. Hung. seet, bot. számára
gyjtötte, még szkösen is alig

tudott 100 herbárium! példányra
valót találni.

Galinsoga parvflora Cavan.

Kertekben látható mint ritkább

cliia scoparia
,
Nicandra phy-

saloides
,

Carthamus lanatus.

Verwilderte Relikte kultivierter

Pflanzen sind: Bubin tincio-

rum
,

Asclepias syriaca und
Blitum virgatum.

In dér neueren Zeit sind

eingewandert:
Elodea canadensis Rich et

Mich., die ich am 20. Juni

1911 im Franzens-Kanal zwi-

sclien dér Zomborer Eisen-

brücke und dem Badehause
fand. Es ist zu befürchten,

dass sie durch ilire rasclie

Vermehrung im Kánál ein

Hindernis tr die Schiffahrt

bilden wird.

Amarantus albus L. stammt
aus Nordamerika und hat

sich insbesondere lángs dér

Eisenbahn selír verbreitet.

Chenopodium Botrys L Von
Kovács an dér Bálin Óbeese-
Szenttamás entdeckt. (Feich-

tinger erwáhnt sie schon im

Jalire 1870).

Chlorocyperus glomeratus L.

Ich selie ihn seit 1907 auf dem
Gomboséi- Sumpfgebiet : aus

dér Bácska wird er aucli von

Feichtinger erwáhnt.
Delphiniurn orientale Gay.

sebe ich seit 1907 unter den
Weizensaaten an dér Tlieiss

und in dér mittleren Bácska,

docli kommt es nirgend in

grosser Menge vor: Dr. Tu-

zson, dér es auf diesem Orte

(Zombor) für das Herb. Mus.

Nat, Hung. sect. bot. einsam-

melte, konnte auch kaum 100

spárliche Herbai- - Exemplare
fiúdén.

Galinsoga parviflóra Cavan.

Zuerst von Kovács gefunden

;
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gyom. Elször Kovács ismer-

tette.

Süybium Marianum Gaertn.
Palicsi mezkön és kertekben

vadon is n. Kovács óbeesei

kertekben találta.

Moenchia mantica (L.). Bven
terem a Dernye és Bácsordas

közti réteken. Láttam a, vasúti

töltésen is Paripás és Újvidék

közt.

Báes-Bodrog vármegye flórá-

jának irodalma

Belehorszky Károly, újvidéki

tanító. ZoRKóczY-val egyid-
ben élt, vele botanizált s

összeköttetésben állott Ho-
LUBY-vak kinek sok növényt
küldött Újvidék környékérl.
Herbáriumát az újvidéki kir.

katb. fgimnáziumnak aján-

dékozta.

Borrás Yixcze Dr., egyetemi
tanár. 1886-ban Bács-Bodrog
vármegyének déli részén és a

Szerémségben elterül kincs-

tári erdkben a tölgyeket

tanulmányozta s kutatásának
eredményét a Közgazdasági
Értesít YI. évfoly.45.számá-

ban és az Erdészeti Lapok
XX YI. (1887.) évf.-ban «A
Nagy Magyar Alföld tölgvei»

czím munkálatában tette

közzé. Ez útja alkalmával
fedezte fel a Scilla uutumna-
lis-1 Apatnban.

Degen Árpád Dr., egyetemi
m.-tanár, a budapesti áll.

magvizsgáló állomás igazga-

tója. Munkái : A Iíulbocodium

rulhenicum Bge. a Duna és

ein selteneres Unkraut in

Garten.

Silybium Marianum Gaertn.
Audi wild an Áckern und in

Garten bei Palics. Kovács fand
sie in Óbecseer Garten.

Moenchia mantica (L.). Haufig

auf \Yiesen bei Dernye und
Bácsordas

;
aucli auf dem

Eisenbalindamme zwisclien Pa-
ripás und Újvidék.

Literatur dér Flóra des Bács-
Bodroger Komitates.

Belehorszky Karl, Lehrer in

Újvidék; lebte gleichzeitig

mit Zorkóczy, botanisierte

mit ilim und stand in Ver-
bindung mit Holuby, dem
er viele Pflanzen aus Új-

vidék schiekte. Sein Herbai-

schenkte er dem Újvidékei-

königl. kath. Obergymna-
sium.

Dr. Borbás Vincenz, v. Uni-

versitatsprofessor. lm J. 1886

studierte er die Eiclien dér

südlichen Teile des Báes-
Bodroger Komitates und in

Syrmien sicli ausdehnenden
árarischen \Yaldungen; das

Besultat dieser Studien ver-

öffentlichte er in seiner Ar-
beit: «A Nagy Magyar Al-

föld tölgyei» in Nr. 45,

Jahrg. \'I. des Közgazda-
sági Értesít und 1887 im

XXYI. Jahrg. dér Erdészeti

Lapok. Auf dieser Reise

entdeekte er bei Apatin
Scilla autumnalis.

Dr. Degen Árpád v., Univer-

sitatsprivatdozent und Di-

rektor dér staatl. Samen-
kontroll-Station in Budapest.

In seiner Arbeit: Buíboco-

© Biodiversity Heritage Library, http://www.biodiversitylibrary.org/; www.zobodat.at



186

Tisza között (Magy. Bot. Lap.

III. p. 218.) czínní közlemé-
nyében 40 növényt közöl

Theodoroyits erdtanácsos
herbáriumából. Ezek között

van egynéhány bácskai adat.

Magyar sásfélék, szittyó-

félék, stb. czínní, Budapesten
megjelen herbáriumának I.

és II. kötete a következ
általam gyjtött adatokat tar-

talmazza: Afíorellus pár. nni-
cus J.vcq. és Cárex Eudsonii
A. Benn.

Dürfler Ignácz, botanikus.

Wienben m< gjelen munká-
jában, a Herbárium Normálé-
ban tzöl te a megyébl 80
cserepéldányban — Schedae
ad centurias LI., L1I. (1910)

et Lili., LIV. (1911) — a

következ általam gyjtött
adatokat : Alyssum dcsertó-
rám Stapf., Cirsium brachy-

cephalum Juratzka 1910-ben;

Ba nunculus ophioglossifolius

V ill., Boripa Kerneri Menyh.,
Trifolium pallidum W. K.,

T. ornithopodioides (L.) Sm.,

T angulatum W. K., Lotus
angustissimus L., Crassida

cuespitosa Cav., Plantago te-

nniflóra W. I\., Bromus tecto-

rum L. var. longipilus (Kumm
et Sendtn.) Borb., B com muta-
tás Schr.. B. japoniciK Tiib.

v r subsquarrosus (Borb.)

Degen, 191 1-ben.

Feichtinger Sándor Dr., Esz-

tergom vármegyei forvos
munkája: Jelentés a Csajká-

tok kerülete és Torontál vár-

diurn ruthenicum Bge. zwi-

schen dér Donau und 'dér

Theiss (Ung. Bot. Blatter

III., p. 218) ieilt er aus dem
Herbar des Fn -

strates Theo-
dorovits 49 Pflanzen mit,

von denen sich einige auí

die Bácska beziehen.

Seine im Erscheinen be-

griffene Sammlung: « Cyper-

aceae
,
Juncaceae Tgphaceae

et Sparganiaceae hungaricae

exsiccatae» enthált im I. u.

II. Faszikel folgende von
mir gesammelte Pflanzen

:

Acorellus pannonicus Jacq.

und Cárex Eudsonii A.

Benn.

Dörfler Ignaz, Wien, verteilte

in seinem Herbárium Nor-

male — Schedae ad centu-

rias LI., LII. (1910) et

Lili, LIV. (1911) — aus

dem Komitate folgende von

mir in je 80 Exemplaren
gesammelte Pflanzen : Alys-

sum desertorum Stapf., Cir-

sium brachycephalum Ju-

ratzka in 1910; Banuncu-
lus ophioglossifolius Vill.,

Boripa Kerneri Menyh., Tri-

folium pallidum W. K., T.

ornithopodioides (L.) Sm., T.

angulatum W. K., Lotus

angustissimus L., Crassula

caespitosa Cav., Plantago te-

nuiflóra W. K., Bromus
tectorum (L.) var. longipilus

(Kumm et Sendtn.) Borb., B.

commutatus Schr., B. japo-

nicus Thb. var. subsquarro-

sus (Borb.) Degen, im Jahre

1911.

Dr. Feichtinger Ai.exander,

Physikus des Esztergoméi-

Komitates schrieb; Jelentés

a Csajkások kerülete és
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megye flórája érdekében tett

1870. augusztus havi utazá-

somról (Akad. Math. és Term.

Közi. Vili ). Az els m,
amely a Bácskára igen be-

cses és megbízható adatokat

tartalmaz.

Fenyves Dániel, tanító. Szabad-

kai adatokkal szolgált.

Heuffei. János, Krassó Szörény-

megye forvosa, munkája

:

Enumeratio plantarum Bánát.

Teme.-iensis. Wien, 1858.

Bánsági utazásai alkalmával

a Bácskát is érintette s innen

is közölt egynéhány jelen-

téktelen adatot.

Kitaibel Pál. egyetemi tanár.

Mveiben elszórtan 3—4,
a Bácskára vonatkozó ada-

tot találunk; müveibl a

oReliquiae Kitaibelianae e

manuscriptis musei natio-

nalis hungarici publicatae ab

Augusto Kanitz» czímü m-
vét idézem.

Kneucker A., német botanikus.

Cyperaceae exsiccatae-ben az

általam gyjtött Acorellus

pannonicus t közli.

Kovács-Huszka Ferencz, óbecsei

róm. kath. plébános. Évek
hosszú sora óta foglalkozik

a Bácska flórájával. Amint
elfizetési hirdetéseibl ki-

vehet. jelenleg Obecse nö-

vényeit akarja ismertetni.

Els mve, mely a megyei
évkönyvekben jelent meg:
«Bács-Bodrog vármegye nö-

vényvilága)) czímen, kevéssé

fontos m, amennyiben csak
általánosságban van tartva, a

termhelyek részletesen meg-

Torontál vármegye flórája

érdekében tett 1870. augusz-

tus havi utazásomról (Akad.

Math. és Term. Közi. VIII.).

Es ist das erste Werk, das
wertvolle und verlassliche

Daten iiber die Bácska ent-

hált.

Fenyves Dániel, Lehrer in Sza-

badka, lieferte einige Daten.

Heuffel Johann, Physikus des

Krassó-Szörényer Komitates,

schrieb: Enumeratio planta-

rum Banatus Temesiensis.

Wien, 1858. Auf seinen Ba-
nater Keisen hat er aueh die

Bácska berührt und teilte

aucli von hier einige unbedeu-
tendere Daten mit.

Kitaibel Paul, Universitáts-

professor. In seinen Werken
finden wir zerstreut 3 4

auf die Bácska bezügliche

Daten
;
von seinen Werken

zitiere ich «Reliquiae Kitai-

belianae e manuscriptis mu-
sei nationalis hungarici pub-

licatae ab Augusto Kanitz».

Kneucker A., deutscher Bota-

niker, teilt in seinen Cype-

raceac exsiccatae den von

mir gesammelten Acorellus

pannonicus aus.

Kovács-Huszka Franz, röm.

kath. Pfarrer in Óbecse, be-

schaftigt sich seit vielen

Jahren mit dér Flóra dér

Bácska. Wie aus seiner Pra-

numerationseinladung Iier-

vorgeht, beabsichtigt er jetzt

die Flóra von Óbecse be-

kannt zu maciién. Sein erstes

Werk, das im Komitatsjahr-

buch unter dem Titel : Bács-

Bodrog vármegye növényvi-

lága erschien hat wenig Be-

deutung, da es nur im All-
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említve nincsenek; azért e

müvét mellztem. Pl mvé-
ben a P/antago sibiricá- 1 is

megemlíti, melyet eddigelé

a legszorgosabb keresés da-

czára sem sikerült megta-
lálnom. Második dolgozata

:

Bács-Bodrog vármegye nö-

vényzete (Borovszky S., Ma-
gyarország vármegyéi és vá-

rosai czím munkájának 1.

köt. 18—25. lapjáig terjed).

Itt a megszokott módon a

formácziókat írja le. Igen

értékes munka; a vármegye
növényzetének hu tükre.

Változások Óbecse flórájá-

ban. (Bot. Közi. 1915. IV/25.

p. 68.). Sok becses adatot

artalmaz; különösen az el-

tnt növények felsorolása

nagyjelentség.

Kúposok Tivadar Dk., kiszácsi

orvos, müve

:

AdatokBács-Bodrog-megye
déli részének és Szerém-
megyének flórájához. (Ma-

gvar Bot. Lapok, XIII. (1914),

p. 81.).

Lányi Béi.a, szegedi tanár m-
vében :

Csongrádmegye flórájának

elmunkálataiban néhány
adatot közöl Bácska északi

részébl, a homokról (flóra-

területünk itt találkozik).

Magyar Nemzeti Múzeum n ö-

v é n y t a n i osztálya ál-

tal kiadott herbáriuma. II.

és III. köt.-ben a következ
általam gyjtött bácskai nö-

vényeket tartalmazza : Carex

géméi nen gehaiten ist und
die Standorte im Einzelnen
niclit angegeben sind. Ich
habé daher diese Arbeit

übergangen. Hier erwahnt
er auch Plantcigo sibiricá.

die ich bisher trotz eifrig-

sten Suchens nicht auffinden

kon n te.

Seine zweite Arbeit: «Die
Flóra des Bács - Bodroger
Komitates» (in Borovszky S.,

Magyarország vármegyéi és

városai. I., p. 18—25) ent-

hált in dér usuellen Weise
auch die Beschreibung dér

F’ormationen. Es ist dies eine

sehr wertvolle Arbeit, eine

treue Schilderung dér Flóra

des Komitates
Sein Artikel ((Változások

Óbecse flórájában » (Bot. Közi.

1915. IV/25., p. 68) enthált

viele wertvolle Daten
;

ins-

besondere interessant ist die

Aufzáhlung dér verschwun-
denen Pflanzen.

Dr. Kúposok Tivadar, Arzt in

Kiszács. sclirieb : Adatok
Bács-Bodrogmegye déli ré-

szének és Szerémmegyének
flórájához. (Magyar Botan
Lapok. XIII. (1914), p. 81.).

Lányi Béla, Professor in Sze-

ged, teilt in seinen: Vor-

arbeiten zr Flóra des Cson-

gráder Komitates einige Da-
ten aus dér nördlichen (Sand-)

Flóra dér Bácska mit.

Das von dér botanischen Ab-

teilung des Ungarischen Na-
tonalmuseums herausgege-

bene Exsiecatenwerk enthált

in Faszikel I u. II. folgende

von mir in dér Bácska ge-
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Hudsoni A. Benn., Ranun-
culus polyphyllus W. K.,

Linyua L, Roripa amphi-
biu L ,

Crassula eaespitosa

Cav., etc.

Mihálik István, zombori tanár,

egynéhány adatot szolgálta-

tott a vármegye dórájához.

Neilreich Ágoston : Aufzahlung
dér in Ungarn und Slavonien

bisher beobachteten Gefiiss-

pflanzen (Wien. 1 8G6). Úgy
ez a mü. mint a hozzátar-

tozó «Nachtrag» egynéhány
bácsmegyei adatot is tartal-

maz az irodalomból merítve.

Prodán gyula, zombori tanár,

e mü szerzje. Munkái:

sammelte Pfianzen : Cárex
Hudsoni A. Benn., Ranun-
culus polyphyllus W. K.,

RanuncuJus Linyua L., Ro
ripa amphibia L., Crassula
caespitosa Cav., u. s. w.

Mihálik Stephan, Professor in

Zombor, lieferte einige Daten
zr Flóra des Komitates.

Neilreich August: Aufzahlung
dér in Ungarn und Slavonien
bisher beobachteten Gefáss-

píianzen (Wien, 1866). S >-

wohl dieses Werk, sowie die

Nachtriige zu deinselben ent-

halten mehrere aus dér Lite-

ratur gesehöpfte Daten iiber

das Bái s-Bodroger Komit t.

Puooán Julius, Professor in

Zombor, Verfasser dicsér

Arbeit, schrieb:

Adatok Bács-Bodrog-megye és környékének flórájához. ( Bot.

Közi. 1910., p. 149).

Ranunculus ophioylossifolius Vili.. Magyarországon. (Magy.
Bot. Lap. 1910.. ]). 1).

Néhány adat Bácska flórájához. (Magy. Bot. Lap. 1910., p. 375).

Alyssnm Unifolium Steph. Magyarországon és néhány adat

Bácska flórájához (Magy. Bot. Lap. 1911.. p. 325).

A bácskai homokos és löszterületek egynéhány növénye.

(Magy. Bot Lap. 1911., p. 282).

Bács- Bodrog vármegye sziki növényei. (Magy. Bot. Lap.

XIII. évf., p. 96).

Adatok Magyarország flórájához (Magy. Bot. Lap. 1913.,

p. 124).

Rociiel Antal, a budapesti

egyetem fkertésze. Mve:
Botanische Reise in das

Bánát im Jahre 1835. Ulaz-

tában a Bácskát is érintette s

innen néhány adatot közöl.

Sadler József munkáiban szin-

tén van egynéhány bácskai

adat.

Schneller Ágoston buszárkapi-

tány. Zr Kenntnissder Pha-

Rochel Anton, Obergártner dér

Budapestéi- Universitat:

Botanische Reise in das

Bánát im Jahre 1835. Auf
seiner Reise streifte er aucli

die Bácska und teilt von

hier einige Daten mit.

Saoler Josef führt in seinen

Werken ebenfalls einige Da-

ten aus dér Bácska mit.

Schneller Auglst, Husaren-

rittmeister: Zr Kenntnisöer
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nerogamenfiora von Futak
bei Peterwardein. E czikke

a Verbandlungen d. Vereins

für Naturkunde zu Presburg
ez. folyóirat III. évfolyamá-

ban jelent meg.
Nachtrag zr Aufzáhlung

dér Gefiisspflanzen von Futak
bei Peterwardein. Ugyanott
IV., p. 79.

,

Schultes J. Ágoston, Oester-

reiehs Flóra II. kiad. (Wien,

1814). KiTAiBEL-töl tartalmaz

adatokat.

Szeewald Ferencz tanárjelölt.

Egynéhány bácskai kirándu-

lásán gyjtött növényeit ne-

kem adta.

Tuzson János dr ., egyetemi ta-

nár; mveiben a Bácskáról

is megemlékezik :

A Magyar Alföld növény-
formácziói (Bot. Közi. 1914.

VI/27. 3. füzet).

A Magyar Alföld növény-
világa (Külön lenyomat a

Természettudományi Közi.

600. füzetébl).

A Magyar Alföld növény-
földrajzi tagolódása (külön-

lenyomat a
r
Math. és Ter-

mészetid. Értesít XXXIII.
köt.-bl, 1914).

TuzsoN-tól jelent meg a

Magyar Nemzeti Múzeum nö-

vényt. osztályának gyjtemé-
nyében a Delphinium orien-

tale Gay. Zombor környé-
kérl.

Wagner János, kir. szakfel-

ügyel mve : Magyarország
(’entaureú-

i (1910). A vár-

megyében általam és Dr.
Kupcsok-íóI gyjtött lajokat

sorolja fel.

PhanerogamenfloravonFutak
bei Peterwardein. Erschien
in den Verbandlungen d.

Vereins für Naturkunde zu
Presburg, Jahrg. III.

Nachtrag zr Aufzáhlung
dér Gefasspflanzen von Futak
bei Peterwardein. Ibidem IV.,

p. 79.

Schultes J. August, Österreielis

Flóra II. Aufl. (Wien, 1814).

Enthiilt Daten von Kitaibel.

Szeewai.o Franz, Lehramts-
kandidat, gab mir einige

von ihm auf einer Exkursion
in dér Bácska gesammelte
Pflanzen.

Dr. Tuzson Johann, Universi-

tátsprofessor, erwahnt in sei-

nen Werken auch die Bácska,
so in seiner Arbeit : «A Ma-
gyar Alföld növényformá-
cziói.» (Bot. Közi. 1914.

VI/27. 3 Heft).

«A Magyar Alföld növény-
világa# (Separatabdruck aus

dem 600. Hefte dér Termé-
szettud. Közi.).

«A Magyar Alföld növény-
földrajzi tagolódása)) (Sepa-

ratabdruck aus dem XXXIII.
Bande des Math. és Termé-
szettud. Értesít, 1914).

lm Exsiccatenwerke dér

bot. Abteil. des Ung. Nat.

Museumserschien von Tuzson
gesammelt Delphiniumorien-
tale Gay. aus dér Umgebung
von Zombor.

Wagner Johann, künigl. Fach-
inspektor. In seinem Werkc:
>< Magyarország Centaure-i»

(1910) zahlt er die von mir
und Dr. Kupcsok im Komi-
tate gesammelten Arten auf.
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Zorkóczy Lajos, polg. isk. igaz-

gató Újvidéken : Újvidék és

környékének flórája (Újvidék

1896). E vidék flórájához

igen becses adatokat tartal-

maz. Egyszersmind a leg-

terjedelmesebb m, mely a

vármegyébl eddig megje-
lent (1—128 old.).

Zorkóczy Ludwig, Biirgerschiil-

direktor in Újvidék: « Újvidék
és környékének flóráján (Új-

vidék, 1896) enthált sehr

wertvolle Daten dieser Flóra

;

es ist zugleicb das umfang-
reichste Werk, das bislier-

íiber unser Komitat erschie-

nen ist (128 Seiten).

Rövidítések.

Borb.= BoRBÁs-nak az irodalom
felsorolásában idézett mve.

Fkicht. = FEiCHTiNGER-nek az iro-

dalom felsorolásában idézett mve.
Heuff. = ÜEUFFEL-nek az irodalom

felsorolásában idézett müve.
Kit.= KiTAiBEn-nek az irodalom

felsorolásában idézett müve.
Kov. — KovÁcs-nak az irodalom fel-

sorolásában idézett müve.
Kúp. = Dr. KupcsoK-nak az iroda-

lom felsorolásában idézett mve.
Roch.= RocHEL-nek az irodalom

felsorolásáran idézet mve.
S.vdl.= SADLER-nek az irodalom fel-

sorolásában idézett mve.
Schnell.= ScHNELLER-nek az iro-

dalom felsorolásában idézett mve.
Schult.= ScHULTEs-nek az iroda-

lom felsorolásában idézett müve.
W. K. = Waldsteín és KiTAiBEL-nek

az irodalom felsorolásában idézett

müve.
Zork.= ZoRKÓczY-nak az irodalom

fölsorolásában idézett mve.
! = ha helynév után vagy szerz

neve után áll, úgy a növényt azon a
helyen magam is följegyeztem vagy
gyjtöttem. Ha a helynév után semmi
jel vágj' a gyjt neve sincsen, akkor
az saját gyjtésem adata.

* — Az illet város flórájában meg-
volt de késbb eltnt növényt jelez.

* .
*

*

Mieltt növényeim felsorolá-

sára áttérnék, kötelességemnek
tartom, hogy e helyen is kö-

szönetét mondjak mindazoknak,
akik munkámban segítségemre
voltak.

Abkürzungen.

Borb. = die oben zitierte Arbeit
von Borbás.

Feicht. = die oben zitierte Arbeit
von Feichtinger.

Heuff. = die oben zitierte Arbeit
von Heüffel.

Kit. = die oben zitierte Arbeit

von Kitaibel.

Kov. = die oben zitierte Arbeit

von Kovács.
Kúp. = die oben zitierte Arbeit

von Kúposok.
Roch. = die oben zitierte Arbeit

von Rochel.
Sadl. = die oben zitierte Arbeit

von Sadler.
Schnell. = die oben zitierte Arbeit

von Schneller.
Schult. = die oben zitierte Arbeit

von Schultes.
W. K. = die oben zitierte Arbeit

von Waldsteín und Kitaibel.

Zork. = die oben zitierte Arbeit

von Zorkóczy.
! = nach einem Ortsnamen oder

dem Namen eines Autors bedeutet,

dass auch ieh die Pflanze auf diesem
Orte notiert oder gesammelt habé.

Beíindet sich naeh dem Orts- oder

Autorennaine kein Zeichen, dann
stammt die Angabe von mir.

* = Eine Pflanze, die einst in dér

Flóra dór betreffenden Sfadt vorkam,
spáter aber wieder verscliwunden ist.

* *
*

Bevor ich nun zr Aufzah-

luDg dér Pflanzen libergehe,

eracbte ich es für meine Pflicht,

hier allén jenen meinen Dank
abzustatten, die mich bei meiner

Arbeit unterstiitzt habén.
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Anyagiak terén hálás köszö-

nettel tartozom a magy. föld-

rajzi társaság Alföld-bizott-

sága elnökének, Dr. Cholnoky
Jen egyetemi tanár úrnak,

mert az utóbbi években jelen-

tékenyen megkönnyítette ki-

rándulásaimat, továbbá lehe-

tvé tette azt. hogy oly helyekre

is kirándulhassak, amelyeket

rendes körülmények között na-

gyobb anyagi áldozatok nél-

kül nem tudtam volna meg-
közelíteni. Ezen anyagi áldoza-

tok elnyerésében Dr. Tuzson
János egyetemi tanár ismert

ügybuzgósága révén segítsé-

gemre volt. Kiss Ferencz sze-

gedi ferdtanácsos egy sza-

badkai kirándulásomon kalau-

zolt. Specziálistá tudásukkal

segítségemre voltak Dr. Degen
Árpád. Kúposok Samu, Topitz

A
,
Wagner János és Zahn

K. H. urak.

Für materielle Unterstützung
sehulde ieb tiefen Dank dem
Herrn Prásidenten dér Alföld-

kommission dér ungarischen
geographischen Gesellscbaft,

UniversitatsprofessorDa.EuGEN
Cholnoky. dér mir in den letzten

Jabren meine Ausfüige unge-
mein erleichterte und es mir
ermögliebte, Exkursionen auch
in Gegenden zu unternehmen,
die ieh unter gewöbnlicben
Verbáltnissen ohne grössere
materielle Öpfer mcht britté

erreicben können. Hierbei war
mir aueh die eifrige Mitwir-
kungdes Universitritsprofessors

Dr. Johanx Tuzson vöm Nutzen.

Dér Szegeder Oberforstrat

Fpanz Kiss war auf einer Sza-

badkaer Exkursion mein Fíihrer.

Mit ihrem Wissen als Spe-
zialisten standén mir bei die

Herren : Dr. Árpád v. Degen,
Sámuel Kupcsok, A. Topitz,

Johann Wagner und K. H.

Zahn.

Bács-Bodrog vármegyében eló'forduló növények részletes fel-

sorolása.

Enumeration dér irn Bács-Bodroger Komitate vorkommenden
Pflanzen.

Pteridophyta.

Polypodiaceae.

Nephrodium Thelypteris Sw. Nádasokban, mocsaras réteken. A kovilyi

rétség és a Hadisziget nádas bozótjai közt (Zork.). A Ferencz-

csatorna mentén több helyen; Gomboson.

Marsiliaceae.

Marsilia quadrifolia L. Mocsarak szélén és lassan folyó vizek

mentén. Dernyén a vasúti állomással szemben lev erd mocsa-
raiban az Elatine Alsinastrum társaságában, továbbá Gombo-
son, a Ferencz-csatornában a monostorszegi fahíd közelében
Glyceria aquaiica között. Kalocsán is elfordul.
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